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Színdarab, amelyet
Ferenc császár táltatott be

A Philológiai Társasát/ legutóbbi ülésen 
érdekes leletről számolt be Waldap/el József 
tanár. Katona Józsefre vonatkozó adatokat 
keresett az Országos Levéltárban és kutatásai 
során egy múlt század elejéről származó, 
ismeretlen történelmi dráma kéziratára bukkant.

A Délibáb munkatársa felkereste Wald- 
apfel Józsefet, aki sok érdekes adatot mesélt 
el a lelettel kapcsolatban.

A darab címe „Czcrni Gyúró, vagy 
Belgrád megvétele a törököktől”. Szerzője 
Balogh István vándorszínész. Ezernyolcszáz- 
tizenkeltőben mutatta be ezt a darabot a 
második pesti magyar színtársulat. Az a 
kézirat, amit a levéltárban találtam, a darab 
súgó- és egyben cenzori példánya is volt. 
Ugyanis a császári udvar rendeletére abban 
az időben minden színdarabot be kellett 
mutatni a helytartótanácsnak. A darab cse­
lekménye a szerb szabadságharccal foglalkozik. 
Ibise. Czcrni Gyúró nem más, mint Petár 
király nagyapja. Karagyorgyevics György, 
szerb szabadsághős. A kézirat első oldalán 
Balogh István megjegyezte, hogy adatait a 
becsi újságok közléseiből szedte össze. 
A darab megírásához 1812 júniusában fo­
gon hozzá Balogh István, a cenzúra pecsét­
jéből pedig kitűnik, hogy augusztusban már 
benyújtották a cenzúrához a darabot. Tehát 
kél hónap sem kellett a megírásához.

\ darabban maga Balogh István is ját­
szott. A szereplők között Dériné és Katona 
József nevét is megtaláltam. Dériné egy 
kocsmán» leányát, Katona József egy 
hárijánoskodó obsitost alakított.

A darabnak óriási sikere volt — meséli 
\\ aldapfel József. A bemutató után, 
amint az Balogh István feljegyzéseiből 
kitűnik, a váciuccai szerb kereskedők köz­
adakozásból teljes rend ruhával ajándékozták 
meg a szerzői. A színház igazgatója húsz 
forint tantiémet adott Balogh Istvánnak 

\ bemutató után körülbelül hat hétre a 
darab harmadik előadására készültek. Az 
összes jegyeket eladta a színház. Pár órával 
az előadás elöli érkezeit meg Ferenc császár 
személyesen irt betiltó levele a pesti helytartó­
tanácshoz. libben a levélben Ferenc császár 
kemény hangon megrótta a helytartótaná­
csot, mert a darabot a kancellária meg­
kérdezése nélkül engedélyezte és szigorú 
vizsgálatot rendelt el. A betiltásra valószínű­
leg az adott okot, hogy a császári udvar féli 
a török portától, ugyanis a darab erősen török­
ellenes volt. A harmadik előadás tehát el­
maradt. A színtársulat azonban nem káro­
sodott. mert a pénzt nem adta vissza a kö­
zönségnek, hanem a „Vándordiákok, mint 
lantosok” című darabot adta elő Czcrni 
Gyúró helyett.

A darabnak olyan nagy hire volt, ho«v 
" vidéki társulatok, a szigorú lilalom ellenére 
többször előadták, pedig abban az időben

a cenzúra tilalma ellen vétőket elzáró síi 
büntették. Balogh István társulatot szó, , 
zetl és a vidéki városokban előadta darabj | 
Szombathelyen telt ház cs kilencven I 
bevétel volt az előadáson, Veszprém -n 
ötvennyolc forint. Előtte való nap Vesző- » 
ben Kisfaludy „Ilká”-ját adták és - ,k 
tizenöt forint volt a bevétel. Szegeden is ki­
adták a „Czcrni Gyúró"-!. Újvidéken a , ,s 
tanácsa nem engedélyezte az előadási, sót 
a bécsi kancelláriánál fel jelentette .Sós ,/ 
városál. Szegedet Becsből meg is dorgálok;,

Kzcrnyolcszázharmincnégvben a 'Budai 
Színház is bemutatta a „Czcrni Gyuri, i 
Jókai né Laborjaiul Róza ezen az előad;. ■>,] 
jutott először nagyobb szerephez. Közben 
elfeledkeztek a cenzúra betiltó határozat nil 
és nyíltan játszották országszerte.

A „Czcrni Gyúró''-nak köszönheti a szerb 
színészet a megalakulását. Ugyanis Vuils 
Joachim, akit a „szerb színészet alviá- 
nak” neveznek, czcrnyolcszáztizenháromJ an 
Szentendrén volt tanító, lefordította rh 
nyelvre a darabot. Valószínű a mii 
Gguró" volt az első magyar darab, amiI n 
nyelvre lefordítottak. Ez a dráma ,1
meg a szerb színészetet. Vuils ,i.. , óim 
I esten műkedvelőkkel adatta elő a dura hot. 
A német színháznak ez nagy kőnk un t iát 
jelentett. A helytartótanácsnál feljelent ték 
Vmtsot, hogy tiltott darabot ad elő. rrc 
azután a város tanácsa bclilla/ta a ■bek 
előadásaiI. Vuits vidékre ment a műké-, •elő 
társulattal, de a hatóságok üldözni ., ;ték
s kénytelen volt Szerbiába me ne Ini. 
Szerbiában Milos király megbízta az vari 
színház megalakításával. Vuits Kraguj <m 
megszervezte a szerb udvari színit, és 
egyben igazgatója lett ennek az el? erb 
színházi alakulatnak.

A darab még egyszer színre kerüb 
pesten a Nemzeti Színházban.
István ötvenéves színészi jubileum, 
mából, 1857-ben műsorra tűzték. A 
• xyuró” többet nem került színpad r 
a cenzúra már megszüntette a 1> 
hiszen a török porta haragjától m 
kellett tartani.
, jizeket mesélte el Waldapfel Jó. 
erde kés történe tű régi magyar tör 
drámáról.

.ida-
iogh 

J kai­
rói 
dig 
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- cm

Az Idős zeneszerző
Tudod, hogy te ángy a let; egebb 

magyar zeneszerző — mondja ÚelltJ 
Ferenc Brodszky Miklósnak, a. ,KlsS 
tavasz” komponistájának.

— Hagy-hogy?
- Meri már nyolcvan tavas: :óm- 

laltál meg.
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4 }£ tündér
.üvgjeiéül. a nagx vsemenynei V 
Hogyne. A Molnár-darab főpróbája 

' v premierje egyformán ünnepi külsőségek 
közöli zajlóit le. A főpróbára csak ötszáz 
válogatott nézőt engedtek be, a bemutató­
ra pedig pontosan három héttel ezelőtt el­
kapkodtak minden jegyet. Igazi díszelőadás. 
A színpadon a szezon első nagy slágere, a

hölgyek úgy érezték, hogy az új Molnár-hoz 
"j modelbcn kell megjelenni.

A darabról beszéljen !
Isgyel len mondattal : a legjobb Molnár. 

A loprőba és a premier közönsége egy kicsit 
szédülve távozott. Olyanok voltak az embe- 
o'l" mint a gyerekek egy káprázatos lüzi- 

.l ilvk után. Órák múlva is előttük foszforesz- 
káltak a nagy színpadi író csillogó-villogó 
mondatai, ragyogó ötletessége és szipor- 
Oiz I humora. Az első felvonás után sokan 
:l 11úvös objektivitás álarca mögé bújtak 
vs Igv szóltak : ..Várjunk még egy felvo- 
ll:i.s* ^ második után aztán megszűnt 
minden rezervaltsag es a nézőtéren az egy­
hangú lelkesedés lelt úrrá.

Xrm mondaná el a darab tartalmát ? 
,1 gyszeríi kis történet. Magának Mól 

on i ere neue k kellene elmondani, hogy 
mh;in\ sor tartalom után meg lehessen

ui.iii a xigjaíek, nagyhzérú kvalitásai!, 
újdonság hősnőjét l.u-nak hívják.

Kínai lány ?
Sőt, magyar tündér. Az anyakönyvbe 

Lujza nevet írtak be. de ő Lu-nak nevezi 
magát. !•./. rövidvbb és elegánsabb. Lu nem 
régen még jegyszedőnő volt egy kis külvárosi 
moziban és most a nagy hotelek ötórai 
teáján keresi a karriérl. illetve a karrier 
bez vezető úriembert. Meg is találja Konrarl 
amerikai fröszleinök személyében. Az ami' 
i'ikai nábob üzleteket csinál Magvarorsza: ov

.Jenki ?
Igen. de ő is Miskolc körül .születet 1 

mint /.likőr Adolf. Megtetszik neki a kis 
lány. miután azonban romantikus hajlamú 
mint minden amerikai, a legjobban az im 
ponal neki, hogy Lu titokzatosságba búr
kolózik.

\"em árulja el, hogy jegyszedőnő volt ?
Sőt. azt hazudja, hogy férjes asszony, 

féltékeny férjjel, aki a polgári életben jámbor 
úgyvéd.

Í zt adja he a hölgy az amerikainak '!
I gy van. Az amerikai be is v, /j. 

Szertartások között vacsoráznak kelte n
egy előkelő hotel külön termében és .is 
Lu annyira ideges, hogy még a taxii1.1 m 
engedi magát elkísérni. Viszont isméi

szerű kis nőcske z
belőle, amint az am i
kai elnök kilép a sz<u 
bál és ő kettesben a

a főpincérrel. ki
csinos fiú, 

löbb.sz is
a kedves 

aranyos l.nnak.
Ki a jó Ián- a

darabban 7
Ne legyen - I- 

metlen, meg tudj zl 
is rögtön. Lu azt p- 
zeli magáról, plá: i:i
egy kicsit ivott. :> 
ő a jó tündér, i in* 
szállt, angyal, aki ak 
azért, vari a vii a. 
hogy mindenkix át 
tegyen. Most all na 
kínálkozik egy a 
jótéteményre. V 'nők 
sürgeti az ura L 
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,""‘l I runcisktI és Unjnmj Gábor 
Vígszínház -- A jó tündér (Áldor íclv.)

rád
nemcsak 
de egyúttal 
kérdje

mert
gazdaggá" akarj. 
Az illetőt ki 
nevezni vállalata 
pai jogtanácso 

éviszázötvvnezer 
jövedelemmel.
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Hegedűs Gyula és Gombaszögi Ella uaúl Franciska és Hegedűs Gyula
Vígszínház -— A jó tündér (Aldor fclv.)

iTzi. hogy most kell dolgozni egy jó tündér­
nek és elhatározza, hogy naggyá tesz egy 
pesti ügyvedet.

— Ki lesz a kiválasztott ?
A véletlenre hízza. A telefónkönyvet 

felcsapja es az első ügyvédre rámondja : 
„r.z az uram !”

— Ki a szerencsés ?
lír. .Sporum Miksa. Már a neve is jó, 

hát meg ő maga, micsoda pompás figura.
leg is jelenik a második felvonásban, amint 

az irodájában disznósajtot ebédel.
— Ilyen rosszul megy neki ?

Mitől menjen jól egy pesti ügyvédnek, 
pláne, ha szigorú erkölcsi alapon áll, mint 
ez a dr. Sporum. Kisasszonyával, Karolin- 
na! a legnagyobb mértékben csodálkozik 
hogy egy amerikai trösztelnök jelentette bé 

jobban csodálkozik, 
amikor a jo tündér személyesen is megjcle- 
mk es kozh, hogy mai naptól kezdve a kis 
irodába beköszönt a gazdagság. Most már 
Kissé nyugodtan fogadja az elnököt és át- 
vesz, a megbízást. Nagy változás az irodá­
ban Megindul a terveztetés, szervezgetés 
bevásárlás. És a kis Lu is elindul az^ esti 
randevúra, hogy megszolgálja a „férjének” 
kiutalt nagy állást. Második felvonás.

— Hány felvonás ?
—■ Három. A harmadikban megtudjuk 

hogy l.u teljesítette ugyan a kötelességét’ 
de egy nüansz. eltéréssel és nem az elnök 
randevújára ment el, hanem a főpincér 
akasára ment Ebből aztán különböző bo­

nyodalmak származnak. Az elnök vissza 
vonja a megbízást és dr. Sporum Miksa 
folytatja ismét szegény, de becsületes éleiét

— Es mi lesz Luval ? Lu
Főúr menyasszonya lesz, kis veiulénlAt 

vesznek a Soroksári úton és hozzákezditek 
a boldog házasélet előkészületeihez. Hepiend

- Itt a vege a darabnak ? P '
- A közönség azt hiszi, tapsol, majd a

ruhatárba akar menni, amikor a színházi 
titkár jelenik meg a függöny élőt! . , a 
szerző üzenetét tolmácsolja. ‘ Közli, hogy 
inost megmutatják a közönségnek, hogy nii 
lett a darab szereplőinek a sorsa liz 
esztendő múlva. Pár pillanat mul> , fel­
gördül újra a függöny és együtt látjuk újra 
az egész társaságot egy házassági évi. dúló 
boldog résztvevőit. Lu üli házass; inak 

, , r<tik évfordulóját. Szenzációs s padi 
trouvaille fejezi be a Molnár-darabé; l.u- 
iiak ugyanis nem a főúr a férje, neu. :s az 
elnök, de még csak nem is Sporum, nem 
cfíy jelentéktelen mellékfigura. G’cst vie, 
ahogy a franciák oly sűrűn hangoz1 :ják, 

— Szereposztás ?
Hal. szereplője van a daruba ösz- 

szescii. Ez a hat szereplő jól megk.-; len 
szerzőt, de a_ szerzó is megtalálta ók '.mii 
Franciska bűbájos Lu szerepében. óra, 
kedves affektáltsága, különösen aim. .kés 
a harmadik felvonásban, életének jobb 
munkája közé tartozik. Megbocsát] neki, 
na néha el is késett a próbáról : az .d dósra 
Beérkezett. Gombaszögi Ella kis sz pében 
is megcsillogtatta kivételes lak 'inát. 
Uszinte nagy sikere volt. Heged!) Ivilla
lett ezen az estén a színpad príma iája, 
zsonglőrje és a siker fontos téiiv jc. A 
pompázatos szerepet pompázatos vkkel 
rajzolja meg. Molnár ragyogó tréfa ;;dás- 
han megkétszerezve jönnek az ő jóból, 
benomenáhs volt. GM Sándor is < rangú 
alakítást csinált az amerikai nábob urájá- 
Bó! Ez a nagy intelligenciájú sz sz, a 
beszédnek a mestere, külön érdemei nzett 
•1 darab mesteri rendezésével. Hainan i illiáns 
vo t kis szerepében. Az utolsó képi felejt- 

ele len néhány mozdulata. Haja aj ez- 
uual is téliétségesnek bizonyult, m min-

— Az összhatás ?
Szombaton esle a Vlgszinh; ól egy 

uj világsiker indult el nyugat fel. j
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A Kamaraszinbaz a legközelebbi jo- 
\<>lii'ii újból szerzői aval. Bennifalja 
a kitűnő regényíró vs novellista Hőnyi 
Adorjánnak ,,Az elcseréli ember'1 című 
színdarabjai. Bónyi Adorjánnak ez az 
első, egész es lét betöltő színdarabja. 
I'.rről beszélgettünk vele:

Nines csúnyább, mini mikor a 
szerző programbcszédcl mond a darab­
járól kezdte Bónyi Mikor elkezdi 
előre magyarázni. Akik olvasták, azt 
mondjak, jó lénia és érdekes, Kn nem 
tudom, mert én írtam és elfogult va­
gyok. I'.s nem tudok róla ennyi jót 
mondani.

lig\ emberről szól. aki kénytelen egy 
másik ember életét tovább élni. Két 
probléma is merül fel benne, de a kellő 
egymásba tapad. Az. egyik a környezel 
es <i lőlek eytj másén hatásúnak a prob 
lémája. Környezel alatt értve: családot, 
lakást, hivatást. Kgy régi környezetbe 
bekerül egy új lélek. Melyik alakítja 
at a másikát 1 A darabomban: a lélek.
\ másik probléma: az. anyai szó prob­
lémája. Az anyáé, aki nagyon egy 
szerű, de minden emberi erő feletti 
gesztussal mond le arról, ami egy 
anyunak egyedül drága a világon, hogy 
ezzel boldoggá legye a fiát.

Mi \oil -i-z impulzus'.’)

Hőnyi Adorján

hgyszer, bárom evvel ez.elm, 
iiporlol olvastam egy háborús cselre 
amely bejárta a világsajtói. Hihetett, 
mii érdekes szituációról emlékezel i 
meg a riport. Az újságol elteltem, bog. 
majd lehetne egyszer belőle valamit 
csinálni. A riport lenyűgözött, bárom 
évig gyötört, mint mikor lezuhan 
kavics és száz és ezer kavicsot tép , 
gör"el maga után de ez a sok ka 
1 U's nem lepett el. hanem mind mar i 
salibra emeli, a riport beli esel föl, 
Kgyszerre, a harmadik évben, világi- 
san éreztem, hogy a téma megérett i 
lehel írni. Nem all, hogv megírtam 
regénynek és aztán a regényből írtam 
a darabol. Amikor a léina teljes lom 
kíerettsegevel megrohant, eyys: en 
Írtam belőle a reyényt és darabot 

i Miéri csak most írt darabol ’ 
Irtani eddig is. Ivppen ti/

Iemlővel ezelőtt, a Vir/szinbáz far/ailn 
el, ki is noII szerepezve. De közben 
Viíjszínházal eladták s az áj dire kein 
mik nem kelleti „ darab, liz a csal,, 
das naivon kiábrándított a darabii 
bol. A seli evekig nem hegedi la 
aztán gondoltam: ráérek. Még nem 
gvok öreg. A színpad oly különös, 
kényes, oly hatalmas, hogy nem lel I 
könnyelműn, vágtában odaállni ' 
meehódílani Negyven felé... mén 
m,‘!l nem bált lei a szia, de már In 'i 
a fej. Nos, most már nem vág k 
messze a negyventől.

I hs a Vígszínház előtt nem ! 
bálkozott ? 1

No jo, megsúgom, igen. pom i- 
•zenol esztendővel ezelőtt. Sebes n 
(>eza egy bároinfelvamásos színmű1 n- 
mel kezdte meg budai direktora, d. 
Nem bukott meg a darab. .Yent nay ni. 
Be vidéki jogász voltam és buszé, et 
esztendős. Illik, hogy elfelejtsük.
~ l'-K.Vellen egy dolog izgat: -avi 

regény, novella, cikk kényelmes >a- 
nyollala mögül kilépni és sze II- 
szemlie álla ni a legnagyobba! a 
közönséggel. *



#wa« leli iuray mi cm?
1,1' Mindenki ismeri s az einhp u- /■• 

n(1 zyrint <1 mosolyo<inak. |,a ,, „..„a. HtyHnle is szerződtetett ....

1 1

!lla. Mindenki ismeri s az cinbe 
:l"K"r"lll elmnsrilyfxinnk, ha a nevél 

, l szl|khe jut valamelyik kedves 
' a. amikor nyílt színen iinfeledlcn 

I :,l' neki az egész nézőtér.
1 !>;í l.va a színészet.

, 1 11 ' V- l;‘‘<llves>. eKyéni humorii, bájos
s/ 1 1 *' 11 VVek í)ta il! (íj I .
"/vl"' "l"n ('s m<ík' nem tudott egy n*^v 
•z. i. I.hi-z jutni. Miért ? Talán nlmíP\eh#

4" '''Z»"/ Milyenrk'/,''■/(Jr'crt'arnt'o11'

-yr '"‘ni hirdetik nagy betőkk .l ; 
Nincsenek botrányai., |>zrl wi 

acaalniimma szemben csak l-,:i , • . k
E:,'t':r,£Ä-S;E

I )(• most.
az illHeuö'k 'k h!4yZvégrí°talőnkfeVm lík

...... .. ÄtertSf'M

uj:k::L,'lnH,:nU,,rr^n^ kővetkező

S.°j.-. • ‘miszcrepel. Most már
vonalba lcnliet°'s" n i "'É'.‘ls " is 11 z első 
köszimtie! i n.<:e/1. ej*ak részben
részi , , /Je l's!'«ei*ek. nagyobb­
ak.......
<li’nl" '.Tet'm^ázíék llmrlyvk ........

meri v;i";l";;;,^;;"",,n|.,ndr csak azért ... 
le «I -.csen tiim'l.h.k'v rz,re'' említik. 

Wr.i & ^ """fc

litiglön le 1.S- szereltetett szinhó-áhn-
"e " jii.r agJ^s?Äkcr kí‘l,h-™- 
n/yo/r rn/i l/szí ni lansni bnn/n^ j.a.,loí
számoltam , Zm ,, , Ó ÍT‘ 'zl "vni 
*• sikerek és tansok ! ",!,s«k Aztán jöttek 
S'dia nem tudtam kapni k> ' °n " szcrol>et
«bjábáifaM női'szeíe^"' ^fl "í E 

•' színház líontlu, I tannái-ii i \ill,|! 1 
\em tudtak veh”^!,,^^:' ,«^l-

#*r

Ida

is.

////-

X A .
I urui/ Itla (Jtozgonyi .)

Mnkmj Marginal 
vele sem tudtak. próbállak megállapodni,

Ve■lein sikerüli megállapodni.

Tlzeiniiéve-

Akkor i‘
,|<»\'(-n<lv
tiluIn/ . 
;'zz;il 
kozííst. ! 
jvlenlvti, 
Major • 
hogy 1101: 
sem ||„,
/ion/,,, .
előadás 
„A; „v 

ak/ 
'»’ni v,

k"ronit(| nem Is láttam szín 
hazat.

'dcinre'' '""f’.’: mvrl «kadémiai 
. „ ,. , statisztálnom kellett

einm darabjában. Akkor 
•igámra a krtzmegbolrán 

' "’;'s"<lik felvonás végén ki-
<-m!ét >'"l\ r‘ játszani

|7 • ’’ffv történt mégis.
• *|,M a kulissza, ezt maga in
; «‘Iso színiiskolai év végé,

1 azgato megnézett egv vtesgt. 
:IS, végén azl mondta :

leJ[>ohb"" /e/sre/Z Zo/Z o ihirnbtiiiti és e/m sr,jj 
k már, remelem, tmgv

fcFF 5s mr&sr/ í ntV- szo,va* hi'irmilyen boldog is V;lgvok
• karlák"s'n',,m|' '"'T* "riUlU- Honlhv I tannál' 
akartak s n őst velem játszatják el a szerénél 
Micsoda ariusi felelősség ez rajtáin egs híres 
színésznő után vállalni egv i | ve szeren I 
Md csináljak?! Mertem vállalni

l-.ijel nappal taniiloni a százoldalas fii 
szerepel , ----- ----«

i,z 11 SfllUszhl.

eimszerepet
F't'L» ,lyen nem mindig kin.«t
k Z|k l,n IS evek óla várok erre. Nem szabad 
Isz.d,iszlám ezt az alkalmat. Vgve, bogs 

igazam van 1 Hízom magamban, de azért 
iiiigi/on. mii,i/o„ drukkotok 
a..;'1,11' színésznő a .sorsdöntő f
dúlni előli. Amit olyan nagyim váci at 
lel most legjobban. (ivönWir'n. de wszéls 
Jüd.sa ez a színi pálya. tlunw .lei



Artur * Kökény /form Belvárosi Színház ~ A töltőtoll (Áldor felv.)

14 UiüéttfLs
/ i»i" —*• ■ • - .......- 3,1■ • *“-O

Fodor László a színpadi ügyesség kápráz­
tat.; rutinjával Irta meg új darabját, a „Töltő­
toll -at, amely bejárván fel Európát, most 
nálunk ;\«HeIvárosi Színházban került szilire. 
Kétségtelen, itt is, mint külföldön, sikert 
hoz majd szerzőjének.

bodor László egy töltőtoll alig arasznyi 
rúd jón,\mint valami pompás pálcikával ‘a 
kezében, hasonlóan a cirkusz kitűnő idomi- 
tojához. ugratja és hukfeueezteti. persze 
sohasem salto niortáléval. de mindi" meg- 
!'T'> „piruettekkel” vígjátékának figuráit. 
Mindez hát távolról sem valami halálos 
komoly dolog, csupán könnyű mulatság. 
1'- bodor László szive mélvén, amikor ígv 
.pojáeáskodik is”, hites hitte! esküszik ä 
„polgár” életrendjére, világnézetére, ahogy 

■ mondja : ,,a porszivúgépre”. Ez a morális 
Teje. Es ez óriási sikerének belső rugója.

1 -ellet, válságos korszakunkban, a 'törté­
nelem ez átmeneti periódusában, amikor a 
zoeiolúgusok állítása szerint, a világrend 
dalakulóban van, a polgárság talán, mint

kiélt társadalmi hangsúly elvénhedt de 
bizonyos, hogy még cl s uralkodik. NáluL 
es szerte Európában. Az egész világon, 
zonyság erre, hogy mindenütt lelkes leik 
scdésscl ismerik fel s fogadják írójukat 
bodor Lászlót. Mert Fodor László nyíltan 
es fentartás nélkül a polgárságé. Problv 
inaival, megoldásaival, egész mentalitása 
vak Világsikere érthető, ha még számi, 
vesszük abszolút színpadi érzékét. dmloM 
suinak pergő ritmusát, szellemességét,'un• 
szövésének fordulatosságát. Hogy szentlm. ■ 
lalizmusa, humora közönsége szivét iniiulí 
meg tudja ejteni, llogv ötletes. Hogs ke 
vesén mulattató. A „Töltőtoll" mindenben 
ilyen.

A „’IöltőtolI meséje valóban nagvo,. 
egyszerű történet. Szül pedig a válópere 
ügyvédről, bizonyos Vargha Bálintról (Som 
lau Artur) aki szereti és nagyrabecsüli ír 
lesegét, Alicet (Duyka Margit). Szász Tih.,i 
(húzón Gyula), Vargha barátja, azonban 
nem hízik feleségében T.)lih«n /c-/k./.,
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Bajza). Tanácsért jön Varghához, aki (cl 
háborodva utasítja vissza a férj gyanúját s 
kijelenti, hogy a XX. században nem lehet 
..féltékenykedni". Beszélgetés köztien Szász 
megemlíti, hpgv látta Mire!, az egvik üzlet­
ben öt cs hat óra között töltőtollat vásárolni. 
■\Jire, aki minden úI janit beszámol uráliak 
es sohasem hallgat el semmit, must nem tesz 
említést erről a vásárlásról. Varghában fel 
tárnád a féltékenység. Abban reménykedik, 
hogy másnap, amikor születésnapjii van. 
mint meglepetés kerül majd elő a töltőtoll.

\ születésnapi ajándékok másnap valóban 
megérkeznek, de a töltőtoll elmarad He 
Ívelje Tcilmiy Gvörgy (Kopár* Károly), a 
lines nőliodiló ,,érkezik meg", akinél tör­
ténetesen itj arany töltőtoll van. amelynek 
eredetéről felelte titokzatosan nyilatkozik 
Az ügyvéd gyanúja nőt tön nő. X'viUan 
azonban nem szól Aliéi nak. Most már ő is 
rteteklivvcl, a litres ..fehérszekfüs" Frédivel
(Hun: Bajos) figyelteti Ali,-el. Hogy ,,bi- 
zonvs:|gol. ■ szerezzen. Tolnay Györggyel
kel lesben engedi el feleségéi az Opéráin 
'•V-'T'1! :t "ü’gjeiölt páholyt üresen találja.

I iirlietetlenne válik a llázastársak helv- 
/el's Alive Nizzába készül menekülni \z 
1,1,11 'V. pillanatban azonban rájön. Imev az 
u™. 'edIvid figyeltette s amikor Vargha
.„dm, segre nyíltan kérdőre vonja a töltőtoll 
dolgában, Alice, aki persze ártatlan, „illeg­
ted, e/l e,! féltékeny ural. Csak hosszas 
huza vona után mondja meg. hogy a töltő

yMatyit is K,wt,cs tuiroiy
ltph"'"": S/inl'óz a töltőtoll (Aldorfelv.)

1\ üí> t'lllj J tollú cs (lOZUll (tljlliu 
Belvárosi Színház \ töltőtoll (Aldorfelv.)
tollal néki vette születésnapi ajándékul az 
íróasztalon fekszik már három napja
héirlí Tr'S I .K<izl,c" Sziisz Tibor i ki
deoí-'S Í'iV° fS rc"l<t|ni lf'bct, hogx in- 
ueiilvi boldog ívsz.

A Belvárosi Színház V,ujó Béla rendi'- sé-. 
„ " pergő előadást produkált, i.z/cl
lÍu " V',", “karjuk azt mondani, ne ha 
kulonbü' nem lehelne játszani ezt a vi- lé- 

de az adott köridőién vek között. . il-
1Zlllliz.l ....... I I . . .

kot,

t/.ai
el

in?,. 1 e1-,1-'1 - l"'"1 lehetett elérni K„, -mj 
" a kitűnő volt, minden mozdulata -an, 
angjalum szavában mulatságos. Mii. ka 

m ka megbecsülendő értéke lesz a , 
z upádnak. I tana c.ózon Gyula tatái

l:,B‘knsan kedves hangot.......... .
„ , ! v,‘ M <1 •'rabjában diktált. Me 
' " äh figurát játszott, //„is: l.ajos n 

x,.,lt' «le :|z arcjátékát ne l 
hm V, Íin1"l,,,s‘-'ZÓ. Somlai/ Arthur kot' 
hitá I :l SZorel'.,H' Az azonban ne.

- .!■ ■ f> ilxen s Imin Istennek, lntgx
kőéi •'!' ,m‘ki va,é n 11 szere)). Dai/lm 
kbzk udot t. amikor ezt az e«vcni
tóul , av"11'1!'’ I'tíurát színpadra'vitt, 
i - ‘'l'í'.1'. 1,11,11 mindig, elegáns volt é

Karol> a korzőzó földbirtok, 
r< He" gesztust,an és tartásban. In, 
bangt,an nem is mindig, jő figurái
S'-em/'V v1!1— S"!l"r Lujos. Szilái/iji K 
■S.i/n/r/ Maria egészítették ki.

' ,sz" v Szitrs I ndre munkája
f iihúzii /-

z.ó 
veil. 

. rgit 
étól 
Szí- 
zep. 
sze- 

I van 
lőtt. 
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I "lili mint kél évvel ezelőtt Ber­
linben bemutattak egy színdarabot 
,,S> billen Ausgeschlossen 1" cím­
mel. A darabnak hallatlan sikere volt 
és még ma is játsszák Németország 
színpadain. Bennünket különösképpen 
azért érdekel ez a bír, meri szerzője 
magyar ember, Somogyi Gyula, aki 
ismeretlen a pesti színházi közönség 
elolt.

Somogyi Gyula nemrégiben Pestre 
érkezét! és ezt az alkalmat felhasznál­
tuk. hogy egv intervjú keretében be­
mutassuk öt a Délibáb olvasóinak.

Kzerkilencszázhúszhan mentem ki 
Berlinbe, ahol négv és fél éven keresz­
tül a magyar követség sajtófőnöke, 
a Nemzeti Újság és Uj Nemzedék 
németországi szerkesztője voltam. II u- 
szóitól évig politikával foglalkoztam, 
nana, ellenere, bogy nem szerellem ezt 
a mesterséget. Fél szemmel mindig a 
színházak felé sandítottam, de más- 
irnnvú elfoglaltságaim miatt nem tud-

Somnyyi (iyuiu

lain vágyamat kielégíteni. Kint azut „ 
több idom és alkalmam volt erre

Szabad időm jelentékeny részét a 
német színházak tanulmányozására í 
dltoltam, amelyek az utolsó húsz . 
alatt a legmagasabb nívót érték i 
Értem ezt nemcsak színpadtechnikán 
hanem a színjátszásra is. Azelőtt a 
rendezők tulajdonképpen ügyelők ob 
tak és először Otto lirahm mutatta 
meg, hogy a rendezés egyike a I. •>- 
nagyobb művészeteknek. Brahm tanii'- 
ványa volt Reinhardt és Reinhardté 
valamennyi, most élő neves rendező.

A színházak mellett a német vidéki 
színészetet, a vándortársulatokat 
az úgynevezett Wanderbühnéket 
tanulmányoztam. Ezeket lehet leg­
inkább a mi vidéki színészetünkkel 
összehasonlítani. A kisebb és nagyobb 
városokban működő társulatokat agyai.is 
esaji ne síi színházakkal lehet összemér /. 
Ezeknek a tanulmányoknak következ­
ménye egy memorandum volt, an - 
•yd ezerkilencszázhuszonnégyben n\ 
toltam be a kulluszminisztériumb. ,i 
magyar vidéki színházak újjászer- 
zese érdekében. Dlolvasták, meqkiis 
lek es ad acta telték.

Közben Dosztojevszkij ,, Karaim v 
testvérek" című regényét drámát; I- 
Jam, amelyet a Nemzeti Színház u- 
tatoit he. Bár sajtósikere nagy \ it, 
a közönségnek nem tetszett és ú- 
fosan megbukott. Talán ez volt íz 
oka annak, hogy ettől kezdve IV n 
nem óhajtottak tudomást venni ró! n.
1 edig öt-hal kész darabom is voi a 
fiókomban. közte a „Megérett a s/e 
című. Itthon nem sikerült sem i, 
telin visszamentem Berlinbe. il 
minden protekció és nehézség ne ül 
azonnal elfogadták a pesti szín 
baloknak, úgy látszik, nem niegf- ló 
„Megérett a szőlő”-!.

Ezt a darabomat a Tribüné mű! la 
„ i’T '■ • ■ • Ausgeschlossen !" ai- 

lei Berlinben, közvetlen Molnár 
reue „.falék a kastélyban” című ta­
milja után. A darabnak nagy si .re 

V'1 színház is játszotta II bi­
en. Szinrekerül Németország : a-



mem ■ városában és Budapest kivételé- 
I vei nde.n európai /óvárosban Stock- 
I holm Athénig, Varsótól Rotterdamig.

Oki tizenharmadikán volt ennek 
a <l;i' Imák a premierje Amerikában 
Noríí lain, ahonnan New-Yorkba vi­
szi! főszerepeket Bánki/ Vilma és
fírj--. -I la Rocgue játsszák. Az adop­
tálok 1 nil a Laos és Emerson eredeti­
leg .1-ipriká”-nak nevezték el, hogy 
miért. ízt nem tudom, mert a papriká­
nak ... ./ni kiize sincs a darablio- Kzt 
későh! "k is belátták és megváltoz­
tattál; az eredeti magyar címre a 
„Megérett a szőlő”-rc. Ekkor azonban 
rajolh . Imjij a szőlő náluk kevésbé 
ismeri gniimölcs és így leli végre , Meg­
éred a csrresnye” a darab címe. ’’

17

Pesten nem próbálkozom ezt a dan- 
1,01 ejhelyezni. Ha nem elég ajánlTvél 
szamara a világsiker, úgy én nem ,or
km0''!',11 " masy»r bemutatóját Fl- 
k(..szültem az uj darabommal, a Sze­
gény ember báránykája”-val. amelyFW«-Cmct ,cín,í »Hochzeitsmarscl! ’ 
Lloszoi a hamburgi Thália fnain i,f ’ n-utatni a közeljöUif K.S% '
vaj a főszerepben. s

Boldog vagyok, mint a balladah ■■ 
g« ya akinek két hazát adott a v/g"
a ,viJel l.",níl.,R Berlinben töltöm 
a marat rendszerint visegrádi vili.-. ’ >>•>»■ Németországban ZJuecJün C 
és szerelnek. Remélem egyszer
ismerést!" SÍk<'r"' kibÍPkó“

ft‘"l"ell Torres /Un,színésznő otthonában (Fotó M-G-M)
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\ állalkozó szellemű kislány ez a 
l.enkeg Magda. Alig pár hete az a hír 
járta róla, hogy a fiatal úszóbajnoknő 
felhagy a cirkuszi bohóckodással és 
színésznőnek készül.

MosL újabb verziók szerinl. nagy 
falni vágja a fejszéjét a kis Magdus. 
azt hallottuk, hogy

vnrietétársulntot szervez
es társulatával még az 
vidéki turnéra indul. ősz folyamán t

belkerestiik az országoshiríi, h ,(„/ 
cncs igazgatónő-jelöltet s érdeklődtünk 
hogy a hír megfelel-e a valóságnak. ' 

Magdus épp a Babi nevű fekete rir 
tilosával játszik, amikor beléptünk 
horz*f- '.V'«1 ismerősök vagyunk, hiszen 
a Délibáb munkatársa írta azt a cikket 
ni"i| miatt annak idején profi váddal’

( Igaz-e a hír Magdus, hogy variété- 
arsulalot szervez ?

( I IáI már 
nem akar színésznő 
lenni V)

- Sosem akar­
tam. Tudja ezt r ak 
az. újságírók talál­
tak ki. Megmondha­
tom magának, az 
újságírók a nini

mindent hasból Ír­
nak. (Nekem mond- , 
ja ?) Például azt is j 
írták, hogy soha­
sem voltam színű íz­
űin. I iát ez nem í 
gaz. Tízéves o- 
'oni óla majdnem j 
minden darabo í 
attain. Szüleiim il 1 
Ijárok még az < ne- S
áh a is. Igaz. . 

I l.ohrngrinnél 
l'raviatánól cin 
um, de akkor 
sak tizcnegg 
oltani.

( Hogy ál­
varieté sz 

éssel ?)
Az engei 

már meg kid 
yeztük. Még 
Iszel megkezdj 
írnél.
I.enkey papa 

Idig hallgat 
érült, most 
eszi a szót.

"Ili 
s a
Ild­
iién
DCS

nk
vc-

........... '•"•Miner Ielv.j Az éti Iái mit 
világhíressel'



Muhi: hatok amerikai lapot. Oldalas 
ciklo rl írtak a Magdimról. Akkora 
oldal mint egy lepedő. Az Én lányom 
egymaga attrakció. Szerződtetünk egy 
jó konferansziét, egy komikust, pér 
arli . /számot és kész a tru|»p. Való­
szín !eg Szegeden kezdjük. Én leszek 
a menedzser.

1 Hogyan jöttek erre a gondolái­
ra ?)

engedem Magdtis népszerű- 
Mgcl inasnak olcsón kihasználni 
feleli . menedzser-jelöli papa. I <.n- 
utnlö: fellépett egyik cirkusziján ak- 
roliatikns láncokkal.

I ízszer kihívták a íöijijönx elé.
I élni pediji keveset akariiak.

l'i'iIÍH nagy szám a Magdus.
' , ,XI"S| "u*r »incs baj az amatőr-

seggel?)
Niws feleli nevetve Lcnkev 

Nagda. Igaz, hogy vigyázni keli.
‘ ,1!1 xzabad engem jürdólrikós

Ariidul, meri akkor azt mondják 
a sport lehel scgemet reklámra has-- 

Untom lel.
, !l,:ipn közben az eshetősége-
mm i'')! olgiHja.

-egeden legutóbb hatezren lap- 
I I u "J,enc,zlvl<' ""'ikor leni vol- 
; 1 1 x "«dús lemegy a társulat-
,' ' " öa/ezer ember met/nézi. \

Y Ylm,< ^Ul l(-ah',),) i'visz.Mz 
, w"k 'napi propagandát csinál- 

aszni- i1,'1'1" varosokban is vannak 
S/ok I .ckescsaba, Orosháza, Vásár­
iéf!/ mindenütt nagy közönség
iám'r vt" i",í‘omal Amerikában is 

" Mindenhol külföldön.
földre I "'rl ,l(‘m '"egy akkor kül­

és,;- "" é’V'V ^<aT' abbahagyni az
évi,,,,, , 1,1 Magdus. libben az

" ‘"lr 1 'sztélét díjat „vertem, 
ezüst tálal Vlön.i,,.., 1.iám. ^-^"ik't Siórokón'lmp

i’izbííl i -nrl nmkt,1 S'r"" ki "
rl. 1;, ' ,"'!a- hogy ezt Én tdsznn
tisztel ; ' I'".‘K az idén kapok pár 
"szml: , Hója 'jí; hillr:l va" " fedett

orfeue ;;rf() ncm b‘|> fel valamelyik 

7 papám

l(‘d háromszázöl ven peimíí- 
(“« fellépni.

Most ,1
""."k Schmidt igazgató úr- 
1111 megegyezni, akkor eg\ 
f ' /odúm a t{nyat ür/cnmlii'i.

Közben a leendő igazgatónő mi 
d'ía" játszadozik a Hallja I V ,á 
egy -ramodással kiszokik az ■ 
Magdus utána. ■uion.
lányát0'' 1,apa k'-vőnyörkődve nézi

latva 1,0gh •fu!|! "londja elragnd- 
‘1 ‘ beírattam az MTK .,lléni -,i 

szakosztályába. Ilyen fizdft'" 
lo.S1"’ viszi valamire. O az el-,.

atléta az MTK-b-m v 
szakosztály/ csinállak. * '' " "n

■Magdus foglyul ejti a eieáí és I , 
pirulva érkezik vissza.

. h,z " cic-a tizenkettőn beiül rmm 
a szazat rfe elfogtam mondja „evétVe

» .......... .

másodpereldl'Mj;^ü^1/lY!‘ö^eesak

barmai akarok javulni, azután még 
barmai es akkor kos \ nyelesben eny^ 
a- olimpiai bajnokság.

( Tehát nem a varieté a vém-él 
hanem l.,,s Angeles?) "

Meg az sem.
( I lat akkor micsoda ?)

I.os \ligetes napúm közel van 
•loll> unod lm/.

leszi hozzá elgondolI Iáiba . . . 
kozva.

Kornéljuk, hogy a vállalkozó szellemű 
Sum’-, agának sikerülni fog az”“

' kj ('flört/i/.

k oviícti llp/kifj v árost Szinhii: bari­
tonistája most ér­
dekes piir közép­
pontjában Cili. p;pv 
bécsi énekes bepii 
rölleól kéirlérilésérl 
azon a ebnen, hogy 
I) menedzselte a 
magyar énekest s 
d.yan megállapodása 
van vele. mely szr 
ríni Kovács jőve 
'leimének bizonyos 
százalékáról köteles 

állandóan lemondani az <> javára. Művész 
körökben nagy érdeklődéssel néznek ,1 pör 
kimenetele elé, annál is inkább, mell. elvi 
jelentőségéi döntést várnak arra vonatkozó­
kig, hogy lehet-e egyáltalán ilyen inegál- 
Jupoílást kölni V !

Kovács J)e:ső
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Molnár Ferenc
fPóísáni n kÖZ" G6th ^»lorrnl és Gaál Francis 
(I aol Sándor pitlanatfelvételc)

Molnár-premier a színfalak mögött
Fél nyolc már elmúlt A társalgó elölt nagy 

tömegben lesik, várják a benjentcsek Molnár 
Ferencet. Percek kérdése és itt lesz. Molnár 
Ferenc taxin érkezik. Feltűnően sápadt Kabát 
gallérja jclgyürve, kalapját mélyen a szemébe 
húzza. Gyors léptekkel siet jel a lépcsőn. El­
söpri az érdeklődők hadát. Tankszeréi bizton­
sággal megy jel az igazgatósági irodába. Nem 
lehetett megállítani.

A társalgó kiürül. Szinte hihetetlen csend 
és némaság borul a színházi folyosókra. Csak 
a színpad él, szikrázik, izzik a nagy izgalom­
ban. G á t h Sándor jürdököpenyben ' a szmo 
kmg-iny jelelt ■— ide-oda szaladgál. Itcnde- 
leteket ad.

Valaki odamegy hozzéi:
— Kérem főrendező úr, lenne egy pár 

pillanat szabad ideje?
Góth majd hogy le nem nyeli a tekintetével.
' Férem — jeleli, — ha megengedi, előbb 

eljátszom a szerepemet?!
Negyed kilenc. A közönség még mindig 

lódul. Nem lehet kezdeni. Bárdi Ödön ott 
áll a kis vasajtónál, várja a nézőtéri jelzést. 
Az ügyelők, a színészek, az egész színpadi 
gépezett, bc/ütvc, dobogó szívvel és lázas izga­
lommal, mint a falúk a start előtt, várják a 
döntő pillanatot.

Nyolc ára tizennyolc perc. Bárdi :
— Lehet I
Sándor, az ügyelő, lehunyt szemekkel 

hatalmasat üt a gongra.
Az üres, néma folyosón egy frakkos, fel ér- 

hajú úriember siet végig és gyorsan eltűnil, w 
földszinti páholyban.

A színpadon már folyik az előadás, már 
nevetnek, már jólérzi magát a publikum, de „ 
szemek azért a páholyok vörösbársonyos 
málya felé cikkáznak. Keresik a sze :/ 
Molnári. ’

Nemsokára az egész nézőtér a bal ' s 
földszinti páholyt tippeli. Odaszól minden har­
sogó nevetés és minden éimuldozó csodálkozás 
Bedig nem is tudják, hogy Molnár valóban 
ennek a páholynak a vendége. Ott áll hátid a 
homályban. Kezeivel simogatja az állói és 
mosolyog. Mint egy apa, aki a gyerekeit élvezi. 

*
Lépni sem lehet a szűk folyosón. A néző­

téren dübörög a taps. Molnár piros tu-ccal áll a 
színpadon. Most mennek ki először a színészek: 
G a á I Franci, G ó t h, H a j nay, l!a j- 
m á s y. Nemsokára jönnek vissza. Csilla, a 
szemük. Hívják Molnéirt. Góth és Gaál brr. > a i



GÍÍfí r 'T','t0,s‘', PrtMn megmutatja 
ál f r.ifu-mak, hogy miképpen képzettel 

" ' J" tündér“ nagy jelenetét 
(I',‘ál Sándor pillanatfelvétele)

meg atorrjáJ; lógni a késit. Molnár i ,1 e- 
arsen élre. kap ja.
I ml{"!)'alok mr‘J " kezemet — kiállja. ■ 

“ >' »IIV sose m e n g e ,1 e m In e g
tömbül1' a;'i;l'}éKek alán. A nézőtér
pool 'I !rt}kk]án kis, szerény piros

' " becsületrend jelvénye.

Ilól'an! '" ' 'hn6 SM 0da Aí"Inához

Molnár'idegtűn szívja a cigarettái.

ÁVr,/''»<•/*«•«/. 
leylündéribb Ferikém ’

odavan a darabtól. Sebest „ é n 
"-tan K o h n e r báró egész 

lidálm a Vígszínház társalgójába, 
izgatottak. Gólt, nincs inegeié 

dologgal.
"totyogva megjegyzi.
:r[ Van meri Molnár jrakkol 

"I <> k I n g b a n v a n, a I: k or 
!> « <Jod I a bb !

1 még tele vari.
színházi rovatvezető és darabíró

<I társaI

Minus 
Károly 
>‘esl jön 

A s:u 
ijedve I, 

Valul, I 
,

húzott, ' 
s 0 k k a 

A Uh. 
Egu j 

hm lép

doni, ei ' rninl „konkurrens" mon- 
A u "Walibb darabot még nem írlak .' 
Keni Pl Irmátok alatt kiürüli.

1 ' F /elvonás.

„Hang a nézőtéren” :
csők IHmTv n^9;,ok’ lmSUlm Hegedűs belép, 
<sah emelkedni fog a darab.

A függömj szélmegy. Hegedűs Gyula meg-

oiX VZ<
űdnlaUTrMáSOdP'rCekÍa """ M‘e' ^

A „hang" újból:
van ! h,mrk " Molnárnak milyen szerencséje

A szerencsés Molnár leírhatatlan,,1 izgatott. 
Meg jóval a második felvonás vége előli kimegy 
padra -l * J"h l,ireklorral felmegy a szíri-

Mikor vége a felvonásnak lizennéags-er 
megy ki a közönség elé. Azután felsírt az Író­
it". A '"""''Já vcndégei hiába várják. Csak 
közvetlenül a kezdés elöli jön le H o b o z és ./ rí b 
di rrk torokkal. Senkivel sem ál I szóba 
rt'Th villognak a monoklijával.
páholyt"'11 lell,r,’rillnek látszik. Siel le a

A sápadt, világhírű Mestertől a harmadik 
jel vonásra piruló, izgatott — fiaiul szerző lelt...

Bandi Zoltán.

„Szerző Szerző I“
Molnár Ferenc a premierjén a rivalda előtt 

I Boái Sándor plUanal/elvélelcJ
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hzckrol íi mintákról kérek sürgő­
sen próbanyomatot. Deutsch magit men­
jen be a központba és intézze el ezt a 
dolgol. Halló, ki beszél ? Igen. Azon­
nal intézkedem.

ilyen es ehhez hasonló parancsokat 
ősziogaloll Molnár József az egyik 
nagy textilgyár irodájában, amikor 
felkeressük őt. hogy elbeszélgessünk 
vele. Joggal kérdezhetik, hogy mit 
érdekli olvasóinkat egy textilgyár ve­
zetőjének nyilatkozata ? Azonban min­
gy ári érthetőbbé válik a helvzet. ha 
eláruljuk, hogy Mol­
nár József színda- ■ “ " 
rabol írt, amelyet 
nemrégiben muta­
tott be a „Feldúlt 
fészek ' címen az 
óbudai Kisfaludy 
Színház.

Bocsánatot ké­
rek a megvárakoz- 
tatásért mente­
getőzik Molnár Jó­
zsef de ez így 
megy nálunk egész 
nap. Heggel nyolc­
tól késő estig, 
és így dolgozom.

I tát akkor mi­
kor ér rá darabot 
írni ?

Mumui

órát. ,t feleségem 
rám emiatt. mert 
nem marad sok

- Éjfél után. Úgy - 
szólván minden éj­
szaka Írok egy-két 
nagyon haragszik is
a darabírás miatt ...................
időm az alvásra. Bedig az írást magson 
szeretem. Fiatal korom óta irkáink a 
Imkom számára. „A feldúlt fészekét' 
amelyet most mutatott be a Kisfaludy' 
Színház, két évvel ezelőtt írtam és a 
1 iffszinháznul; ngújl^ilam he. \kkoi 
meg „Lemondás” volt a címe és én 
mar előre sejtettem, hogy a Vígszín 
iiaxnai ez is Ívsz a vege. Komor <Iv lila 
olvasta el, aki kifogásolta a darab 
romantikus irányát, de ugyanakkor 
nagyon dicsérté a szép magyar díaloqu 
Suliért. ■'

Lát lám, hogy a darab színrehozáxa 
milyen nagy akadályaikba ütközik és 
Igv egyelőre lemondtam róla. meri

nekem nincs időm kilmcselgetm „v 
aztán végre elhatároztam, hogy 
Imi mintára én fogom éléin,látni a 
hol. Megállapodtam az óbudai színház 
igazgatójával. Miklóssá Aladárral . ,..v 
három napig közösen fogjuk ni sein «- 
elámlas költségeit. így i.s történt j> 
kintet tel arra, hogy a színház kellék 
tara, sajnos, nagyon szegényes és a 
rossz díszlet lerontja a hatást sőt 
nevetséges is, elhatároztam, hogy ezen 
is segítek. A darabban előforduló <r 
bútorokat és egyéb berendezési tárgyakat 

én adtam. Ugyanez 
állt a díszletekre is. 
Bár sohasem ter­
veztem díszleteket, 
most nekiültem és 
eg> éjszaka mejmaj- 

— —— . vies,«i.w_ zoitíun magamnak 
! 11:15a :l "jósodik és har­

madik felvonás <hsz.- 
Icleil. amely el saját 
terveim alapján és 
ji’liigyeleleni alatt 
leltellem meg.

így lorlénhe e II 
meg, hogy nenn ak 
az előadás voll min­
taszerű, liánén a 
kiállítás is nő an 
elsőrangú, ain igen 
még talán son , in I 
nőtt Óbudán. Ok 
Imrmadikán y 
premier, neg 

ken es ötödikén kél-kél előadás1 
toltunk. Mind a: öl előadás 
hm elüti folyt te. Ilyen sorozatn 
hazai még egy darab sem csinál 
Óbudán. Tulajdonképpen az 
Vezérelt, hogy lássam mondaniv 
hogy halnak a nézőkre. Meg v; 
eleged ve az eredményekkel, ami 
leg megerősítette az önbizalmán 

V.ost egy színművön dolgozom égy 
igaz. történeten, amelyben hossz.u vek 
alatt szerzett megfigyeléseimet ta­
pasztalataimul írom meg. A köz - ség 
mostani ízlésére való tekintetű M 
a darabom lmppy-emldci fog vég. Ilii
Hogy a: új darabom melyik színé 'buli 
I.0« szmrekerülni, az még a jövő ilka. 
Heinéiéin, hogy sikerben nem fog 
elmaradni az, első darabom ni Hl

brr 
I a

ufóit
leli

isiül
cél 

éiiin, 
/X ok 
-ég-
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•I III. lost 
'R.Y mneri 
'I i a daru­
it színház 
mil, Imgv I 
viselni a: I
thill. I
iz kellék £ 
V<‘s i-s a 1 
hí.st. sőt 1 
logs ezen 1
Ullli n\ -, i I
tárgyukat || 
I 'gyanvz I

•lekre is, ||
cm ter- 
sztélékét. jj
illem és I 

I inegnij- 
agamnak |a 

és liar- H 
más dísz- f.| 
vet saját pl 
tpján ís 1 
aluli les - | 

!/■
énliele II i| 
neini sáli !-é 
roll min- : 
anem a fi 
s olyan H 
ann It/ni ti 
sohasem I 
Oktober 1 

I vili a H 
neg - eili- 
bist tar- B 
s isii lolt I
lile lelt HS 
nil! -int v.'-s

cet
i \ : máin,
v; .-.ok

mi - ég-
am
mi egy
,/u ■ vek

<>Z ínség
Itt . ez
"K> hui.
nh -Iwn

alku.
mi t'ug
m olt tlarv lloran új film.s7.eri‘|iében
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azt hisszük, vitán 
Ielül áll, hogy a 
maga jó tündére 
mi vagyunk azért, 
mert elhoztuk Mol­
nár Ferenc új da­
rabjának, „A jó 
tündér’’-nek pre­
mierjére. Amint 
látja, ilyen fényes 
theatre paré-szerű 

premier mindig csak egy van a pesti 
színházi szezonban és az is akkor, ami­
kor Molnár-darabot mulatnak be. Tíz 
nappal előbb már nem lehetett jegyet 
kapni erre. a premiérrc, ami azt bizo­
nyítja, hogyha jó darabot mutatnak be 
iá írótól, nem kell félni a hangosfilm 
konkurenciájától. Foglaljon helyet.

Miről is beszéltünk? Ja a hangos­
filmről ! Ott a földszint bal kettes pá­
holyban ül 1‘nhoz Imre, a Vígszínház 
igazgatója, aki egy másik színigazgató­
val együtt nemrégiben irtó hadjáratot 
indított a német beszélő/ilmek elten.

Egyik óráiról a 
másikra hirtelen 
vége lett az egész 

akciónak. Mit gon­
dol, mi éri ? Mert 
közben kiderült 
egy és más. Roboz 
ugyanis, nagyon 
helyesen, lándzsái 
tárt a magyar 
filmgyártás mel­
len is, amikor 

azonban az egyik pesti filmgyár Nagy 
István filmjéhez leszerződlelie Rajnái 
(iábori, Roboz egyszerűen letiltotta ezt a 
szereplést azzal, hogy Rajnai az ö film­
jükön is játszik, amit Párizsban vetlek 
lel. A filmszínházak vezetői ezek után 
összeültek és

kimondották, lioflv addin nem ját- 
xznmik Paramount filmet, amin Ho­
lm/. Imre érdekelve van ennél a 

vállalatáéi.

Ezt egy memorandumban akarták el­
küldeni az amerikai filmgyárhoz, anu <n- 
ben azt is megemlítették, hogy Rohm 
Imrét három amerikai filrnoállalal p, di 
képviseletéhez is igen szoros anyagi és 
rokoni érdekek fűzik. A pesti film­
színházigazgatók szerint ezért küzdött 
Roboz Imre a német hangosfilmek - „
i's nem a színházak érdekében, amilyet 
különben Rajnai Gábor esete is bízom Jí. 
A memorandum a végén mégsem ment 
el, mert Robozék erre visszanőni léd 
fújtak.

Jiogy ki az az elegáns magas úr ? 
Hogy lehel ilyent kérdezni ? ' Here eg
Ferenc. Emlék­
szik még a „Kék 
róka” vígszínházi 
premiérjére ? Az 
is ilyen fényes 
külsőségek közölt 
folyt le. A „Kék 
róká”-t egyébként 
most vásárolta meg 
egy német film­
gyár lie rezeg Fe­
renciül. A mull 
héten íriák alá szerződésükéi, amely.■ck 
értelmében

rögtön kifizettek IIereze(|iiek I. 
ezer dollárt — előlegképpen.

Hiába, rendes lanliémeket ma már 
a filmnél lehet elérni.

Azért Molnár Ferencet sem fi 
ezzel a darabbal. Egész sereg kük 
színházigazgató ül ill a nézőtéren, 

rövidesen n 
bemutatják 
házukban „. 
lündér”-t. P 
Kezdődik. N 
milyen reme 
a szeparédi 
ezekkel a n 
vörös szína 
III van a jó 
dér, Gaid I 
ciska, La

:tk
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merné esítője. Aki most hangosan fel­
nevet' a fohb oldalon, egyike 'a magyar 

\ köllűii rda legkiválóbbjainak. Egy szín­
darab; óval nemrégiben szép sikere volt. 
Jobb" ! azonban verseket ír, amelyből 
sajuo• manapság nem lehet megélni, 
bármi\ mire is tökéletesek azok. így 
történ: II meg, hogy ez

a l-iViló inajiyar költő kénytelen 
voll i> dlvatkereskedés árjegyzé­
kébe ktámverseket Írni darabon­

ként kétszáz pengőért.

I lla Petőfi Sándor élne, valószínűen 
színién fogkrém- vagy szappanreklám- 

\ verseké! írna, ha csak nem akarná 
} hogy eb, „haljon. Olyan jellemző eset 
I «I hogy az embernek elfacsarodik a 

szive.
1 /lőcséi mit. Egy szól sem szólunk.
! -al/a, maga miatt rászólnak az emberre 

hogy folyton beszélgetünk. Majd a szü­
netben folytatjuk.

No menjünk ki egy cigarettára. Ilyen 
első felvonást már régen láttunk. Ügy 

látszik, minden­
kinek tetszik a 
darab és nem osz­
lanak meg a véle­

mények, mint múlt 
héten Zilahi/ La­
jos nemzetiszín­
házi premier jen. 
Ott legnagyobb si­
kere Bajor Gizi­
nek volt, akinek 

I lehelen , , a: öltözőjében nemA IcíinJ-hh °!nénM<’n virágtól.

ZT ék0‘ Zil"hu
hatnl' plakettet küldött a niflvész- 

ä'aek aranyból.

voltuk], különböző dátumok
ntk II ‘"f- Az°knak a premiérek-

««@5. I1(,íor Gi:i

'; itt a másik — Zilahi/. Ke­
lé nged/e meg, Ír énke, 

'ssuk legjobb barátunkat.
% íren, a Városi Színház 
lond/on valamit magáról, 
érkeztem, 

n ?
:böl.

■ crepelt ?

—rí

is meg fognak

Most tartottuk
mefl a szüretet,

amely mindig 
olyan kedves kö­
rülmények közöli 
folyik le, hogy 
sajnálnám elmu­
lasztani. Lesz majd 
egy pár hordó jó­
fajta borom, ame­
ly el, remélem, maguk 
kóstolni.

Okvetlen. Mit csinál egyébként? 
... A legnagyobb gőzzel próbálok a 
Niruly Színházban, ahol a Friderika 
szubrettszerepél fogom eljátszani.

— Bemek. Gratulálunk. KezeiI csó­
koljuk.

Ne forgassa úgy a fejét a művésznő 
után, mert meg kicsavarodik. Inkább 
elmeséljük, hogy miképpen jutott áj 
frakkhoz Schmidt Mihály, a Bogai 
Orfeum új tulajdonosa. Közeledell' a 
szinháznyitás napja, mire Schmidt reti­
re lej el adott ki, hogy hozzák rendbe a 
frakkját. Ugyanazt, amit már évek óla 
használt a cirkusz porondján. Hozzá­
tartozói hiába próbállak meggyőzni arról, 
hogy ilyen kopott holmit mar nem lehet 
felvenni, az igazgató hallani sem akart 

egy új frakkról.
.1 jvai Bezsö, a 
művészeti igazgató 
erre
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titokban csinál­
tatott o(iy frakkot 

direktorának.
Amikor a meg­
nyitó előadásra át 
akart öltözködni

I Mit CSlil:
I Sy
JM‘<W úr 
I Kintié

~~ Te,, 
- 11.

- K :
- Ve.-,

aicari ouoztcodni 
Schmidt, nyugodtan felvette az új frak­
kot es diadalmasan így szólt : „Na. lát 
/óitok, észre sem lehet venni, hogy ez 
egy használt frakk . Aranyos, ligy-e'.’ 
Na de menjünk be a második felvo­
násra.

Vem, kedves barátunk, egy szót sem 
beszelünk a felvonás végéig. Csak még 
, 11 levelet mutatjuk meg, amelyet
Berlinből kaptunk. Egy jó ismerőséről 
van benne szó. Szőke Szakállról, aki 
már evek óta Berlinben játszik és jilme- 
zik. A „Szívek szimfóniáját"-ban a
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színházigazgató szerepét játszotta. Ezt 
a filmet most játsszák kint Amerikában 
és az egyik amerikai filmgyár vezető­
iének megtetszett Szőke Szakáll alakí­
tása. Ennek következményeképpen ká­
belek jöttek és mentek Berlin és Neiv- 

York között. Meg­
súghatjuk magá­
nak. hogy

/

Szőke Szakáll 
már le Is szerző­
dőn az amerikai 

filmfjyárhoz.

A szerződés egyéb- 
... ként egy filmsze- 

repre szól.
Szerző ! Szerző ! Hiába, ez a Molnár 

nestere a színpadnak, de Gaál Frcmcis- 
ának is, aki afférok nélkül jutott el a 
tremiérig. Különben az egyik színház­
im már rájöttek arra, hogy miképpen 

'ehet megakadályozni és elejét venni a 
nííoésznií idegeskedésének. A művésznő 
nemrégiben ebben a kis színházban ját­
szott. . 1 próbák alatt több alkalommal 
is idegeskedni kezdett és külön féle erős 
megjegyzéseket telt. A horgol azonban 
senki sem kapta be, hanem mingyárl 
mindenki hango­
san nevelni 
dett.

kez-

\ kármilyen ko­
moly dolgokat is 
momlotl (iaál 
Franciska, a je­
lenlevők viccnek 
vélték és nevettek 

raj la.
IIHMI

' tipp bevált, mert egész idő alatt nem 
volt semmi affér a színházban. Ezt a 
gyógy szert díjmentesen felajánljuk ma­
nóinak, hátha még maga is színigazgató 
lesz a közel jövőben.

Sezze csak, a közönség végigtapsolja 
i: egész felvonásközt. Ez már aztán 

siker! Mit mond? 
Hogy ilyen nincs 
több az egész vilá­
gon ? De igen, 
Berlinben a,, Vik­
tória’'. A néme­
tek fővárosában az 
egyik legnagyobb 
lap havonta egy­
szer matinéi ad 
az olvasói szá­
mára. A műsort

maga a közönség állítja össze szavazás 
útján. Három matiné volt eddig é

a legtöbb szavazatot mindig lléi s 
Oszkár kapta, akitől „Viktória - 

számokat akartak hallani.

így is történi. A matinékat a berlini 
Grosses Schauspielhausban tartották arg 
ahol Dénes Oszkárt harminckét tagú 
zenekar kísérte. A karmester természete­
sen minden esetben Ábrahám Pál volt.

\a ezt is láttuk. Azt hiszem nem 
bánta meg, hogy elhoztuk. Most menjen 
szépen haza és útközben viselkedjen 
tisztességesen, nehogy úgy járjon, mini 
egyik ifjú színészünk. Húr későre jár 
az idő, elmondjuk ezt a történetet, honu 
okulhasson belőle.

A színész színház után a Körúton 
ment hazafelé, amikor észrevett egy csinos 
hölgyet. Rögtön a nyomába szegődött és 
már percek óta 
kísérte, amikor a 
nő a következő 
szavakkal fordult 
vissza :

Kérem uram, 
ne jöjjön utánam.

Nagyon szi 
vesén asszonyom 
— szólt az udva­
rias felelet, — 
adja meg a címét 
és én előre megyek.

A vicc csattanója egy pofon volt. 
Ettől szeretnénk magát megkímélni és 
/.PPcn ezért hazafeléménél elméik djen 
zen a histórián. Na a viszontlátó a.

He bántsuk egymást
A német színigazgatók segélyalapot tesí- 

letlek
Egy kis segélyalap 
Jól elkelne miiünk,
Mivelhogy mi segély 
Alap nélktXl állunk . . .
Mi sem adnánk vissza 
Némi kis alapot,
Levennénk előtte 
Mélyen a kalapot ! . . .
Hogyha a színháznak 
Ninesen már jó napja, 
t■eggen a „drámának’’
Valiant alapja ! . . .
A pesti direktor 
Az ajkába harap,
A német sógornál 
Van legalább „alap” . . .
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I |du- iítfnft &Ít 4te£rtj({|,
“^**4^**«^ AWlVV.MpCSncn
.'ill l:ilnn t7Anil„.I A 1 .id halijában szembe jön ve- 

Kmk llajdu 11 óim. Nagyon elegáns 
j!"'l<l:ih:m v:l,l> :lz «rciin az ;iz örökös 
i"1'"' mosoly... Semmit sem vil- 
i"zlill°" r!lJla Amerika. Nincsen ki- 
cslv •'•"-K.v az Amerikában szokás 

• .. ls éppen olyan kedves és
k<i/\<‘{len mini azelőlt

'•-«ü'nk oil a halll,an egymással 
sz,*,i»I,I. S megkérjük, mondja el ami- 
r|kiu ehnényeil a Délibábnak.

11 Délibáb“. Tegnap vellem 
""’g- ;zl a :'pol csak most ismertem 

kiszen azalall az idő alatt indult 
'"/• :",!i A meri kában voltam.

friss újság, mondha- 
<T<i<-mes voll mer,csinálni... Persze 

aiagiik amerikai élményeimről akarnak 
nullani valamik Hát kérem ...
rilfk "M*/,"fz"i mentem .ki Ame­
rikaim. Érdekelt Amerika, ez ágy-e
ertlu-t;’ /•..,,v d,höl „ „szét nézésből“

'k i'-8V impresszárió hallott

énekelni

l,((Hoz.gonyi felv.j

s azonnal egy háromhónapos I l era szol,tot. fel engem. Mi, ,‘M
v- ' ok Ky"rS e,ha,«rozäsok embere 

' k s így ezt az ajánlatot is azon 
j'1 elfo8ad*am. A háromhónapos turné 

,H:m ™?*ekfll sikerült, hogvüahb 
barom hónap lett belőle . J
lumen, mÍ8ST- emÍaU Inari,dtam olt. 
hmirrn „ radír, miatt. Egy hantfverse
..yemen hallót, engem valamelWk 
, . 'Woja loh tudvalevőleg
o bszaz van). rm.makkor abban „

' slu’c«ilis magyar-estei
rc,tdezni. Engem kértek lel 

annak megtartására. I„ olyan sikerem 
,, , ’gy "Ilmáin angazsmánt kaptam 

hitenként egyszeri fellépéssel. Tekintve, 
iog> Amerikában a rádióénekeseket 

kitűnően fizetik, ez nem olvan jelenték­
telen dolog, mint egyesek gondolnák. 
•Szóval ez alapozta meg amerikai tar­
tózkodásomat. Később aztán jobban 
kialakultak a dolgok. Bizonyos publi 
kumot szereztem magamnak a rádió­
ban ezek aztán levélileg kérték a sze­
replésemet, így történt aztán, hogy 
egyik stúdióból a másikba mentem 
szerepelni.

Aztán jött egy olasz operatársulat, 
amelynek tagja lettem és itt állandóan 
n:'gy operaszerepeket énekeltem.

Ónálló hangversenyeket adtam aztán, 
bejártam egész Kanadát. Természete­
sen magyar müdalnkat is bei,ettem a 
programomba. Ezeknek szenzációs si 
kenik volt mindenütt. Különösen a 
,,Párizs Kóma“ és „Miért olyan későn“
< ímii daloknak, füzeken a koncerteken 
különben öt nyelven énekelek . . .

így maradtam tehát Amerikában. 
Nádió, opera, koncert... ez éppen 
eleg egy magvar énekesnőnek. Igaz. 
hogy más világ az, egészen különös 
világ, de meg lehet — szokni. Nem 
szándékozom egyelőre Pesten maradni, 
itt, hit am. a; állapotok csak rosszab­
bodtak. Most is csak azért jöttem haza, 
hogy lássam az. — édesapámat.
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Az egyik előkelő ligeti szanatórium 

különszobájában fekszik már hetek 
óta László Aladár, akinek nemrégiben 
mutatta he első darabját, az „Egy 
lány, aki mer”-( a Belvárosi Színház, 
amelyet Faragó Sándor társaságában 
irt. A tehetséges fiatal újságíró első 
darabja nagy sikert aratott, amelyről 
azonban neki csak közvetve van tudo­
mása. László Aladár ugyanis néhány 
nappal a premierje előli izületi gyulla­
dásban megbetegedett és azóta is ágyban- 
jekvő beleg.

Kollegiális és baráti látogatásra men­
tünk el a szanatóriumba, de az újság­
író minden körülmények között újság­
író marad és így lett a beteglátogatás­
ból intervjú.

Egy pénteki napon mutatták he da­
rabunkat és én a keddi próbán voltam 
bent utoljára mondotta el nekünk

László Aladár. Ez volt az a bizonyos 
próba, amikor még semmit sem lehet 
látni a darabból. A díszletek közül 
is csak a második felvonás díszletéi 
láttam, a többiek csak félig-im<lilig 
voltak készen. Aznap este már i 
gyón rosszul éreztem magam és kény­
telen voltam ágyba feküdni.

Biztosra vettem azonban, liogv a 
premieren jelen lehetek. Titokban min­
den éjjel megpróbáltam /elkelni, hogy 
tudok-e járni, de sajnos, sehogyan sem 
ment a dolog. Csütörtökön éjjel végleg 
bebizonyosodott előttem, hogy bele 
kell nyugodnom a megvállozhatdlhinba. 
Pénteken reggel akartak beszállítani 
a szanatóriumba, de én nem egyeztem 
bele, mert abban az esetben nein kap­
hattam volna éjszaka híreket a darab 
sorsáról. Végigkérdeztem mindenkit, 
volt-e már precedens arra, hogy van-
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abb a városban élő szerző nem voll 
oll prcmiérjén. Egybehangzóan azt 
a tetet kaptam, hogy Sophoklestöt
nagyinkig kivétel nélkül minden szerző 
m< ■iml a prcmiérjén még félholtan is 
II " ácnő megnyugtatott, hogy erre 
in nem volt precedens és hogy én 
ve a világirodalom legpechesebb
embere.

■ remiér estéjén mindenki elment 
h.í, il a színházba, még a feleségem 
is (IáI Imre kollégám maradt a
bet ugyaninál. Egymásután jöttek a 
k»: ' 'i ák, virágok, amelyeket a szín­
ház helyett ide irányítottak. A füg­
göny .'elmenetelétől kezdve öt pcrcen- 
kf.'il "Ttesítettek arról, hogy mi tör-
......  1 színházban. Állandóan szólt
a leiefán, jöttek a boyok és minden 
egyes nyillsz/ni tapsról tudtam. Jobb hír­
szolgálatom volt azon az estén, mint a 

ügynökségnek. A lázam közben 
f eiszol-. itt 39.5-rc. A premiér alán es- 
lelipnnMs nők és férfiak jöttek jel grain- 
o"m’ nr akkor már alig tudtam magam-

n'eßel me8»nl rengeteg ember 
hf°?zál,n es egyszerre hárman is 

oba.s .ik fel a darabról megjeleni kriti-

29

kákát. Közben megjöttek a mentők és 
hordágyra tettek. Már elindultak ami- 
kor Faragó Sándor rám kiáltott • | >t 
hallgasd még megFs felolvad’-! hordágy fölé hajolva a Pe tÓr l md
kritikáját. Úgy nézelt ki az egész „int
égi) szegényes zsidó temetés ' ’

A premier után folyton azzal vigasz- 
taltak, hogy a huszonötödik előállásra 
feltétlen meggyógyulok és ezen er t 
hn csak en megyek a függöny elé. Parana 
Sándor pedig a nézőtéren jog ülni Sai

*5. SíU™ »
.lenő. DC 'gen' S"gár LaJ"0S és Szigeti

kelbetMfelTn<lanak “ °rvosok’ mik°r

~ Remélem, nemsokára. Az ötve- 
nrd/k előadáson végre, igazán szerelnék
őhamTé f ‘fgn,“ni> hogy valóban 
olyan jo-c a darab, mint ahogy azt 
baratann mondják.

j



KARDOS ISTVÁN

\ főpróbán ülők, a 
Molnár Ferenc „A jó 
tündér" című vígjátéké­
nak a főpróbáján a Víg­
színház nézőterén. Most 
van vege a második fel­
vonásnak és miután a 

harmadikhoz sem átöltözni nem kell 
senkinek, sem pedig a díszleteket át­
formálni, az egész társaság úgv. ahogy 
van, szép csendesen besétál a társal­
góim, ahol eigarctlaszó mellett kezdő­
dik a hallgatás. Mindenki hallgat, csak 
Molnár Ferenc beszél.

Néhány tanácsot ad még a szerep­
lőknek.

Félitek

10

I s most ő is elhallgat s átadja a 
szót a színészeknek, akik Molnár- 
anekdotak kai szóra koz! a fi ;í k, magát a 
mesteri.

I'.z az egy is azok közül való. Bárdi 
Ödön meséli.

i.gy színdarab szerzői joga körül 
\aland hiba támadt, amely felett a 
bíróságnak kellett ítéletet mondania. 
\ bíróság az első tárgyaláson a bonvo- 
índolt ügyben nem tudott döntést 
nozni. úgy állapodtak hát meg, hogy 
■zakertől hallgatnak majd meg, aki 
Kibogozza a nehéz ügv valamennyi 
szálát. Szakértőnek az. egyik fél Molnár 
Ferencet jelölte ki, amelybe a másik 
b t is belenyugodott. így hát egy szép 
napon Molnár Ferenc Zsigmond uceai 
lakásán idézést kapott a királyi tör­
vényszéktől, amely ennyi, meg duty c- 
diken reggel kilenc órára idézte őt meg. 
mint szakértőt.

Molnár Ferenc későn fekvő és későn 
i-elo tagja a társadalomnak. Kivéte­
lesen most az egyszer pontosan nvole 
makor felkelt, már csak azért is, inert 
az. idézésen rajta volt e sokatmondó 
es fenyegető kifejezés : „elővezetés terhe mellett .

Molnár léi kilenc óra után már 
hosszú leplekkel rótta az utat, hogy 
pontosan beérjen a tárgyalásra. Rs 
amikor a kapun kilépett s a kora 
1 eggidbcn siető sok embert meglátta 
maga korul, ő, aki ilyen korán már 
igen regen volt az orcán. így szólott :

És ez mind szakértő '!
Szóba kertit az is, amikor Molnár 

barátainak unszolására először meg­
jelent a színházban, a Vígszínházban, 
hóna alatt darabjával, amelyet elő­
adásra hozott.

hámor Gyula, a színház népszerű 
dramaturgja, ott mingy árt a szerző 
jelenlétében átfutotta a darabot és 
mar csak a szokás kedvéért is így szó­
lott Molnárhoz :

Maratom, ezt a darabot át kell 
írni. hogy használható legyen.

Molnár nevetett :
1'udtam, kedves direktor őr és 

mielőtt behoztam volna, már ....  átírtam.
Oáth Sándor mesélte el a legfrissebb 

Molnár-anekdotát.
Sokan nem értették Molnárt, akit 

abszolút modern embernek ismernek, 
aki minden darabjában valami modern 
újítást hoz, a privát életében mégis 
olyan konzervatív maradt, hogy semmi- 
ke/icn nem lehet rávenni arra, hogy 
repülőgépre üljön.

Egyszer meginterpellálták ez ír; íy- 
bnII, mire Molnár így felelt:

Nézze kérem! Ha vasúti ka­
tasztrófa történik, akkor van 40 híd itt, 
F>0 sebesült és 200 szemtanú. II el­
süllyed egy hajó a tengeren, akkor van 
lot) halott és 100 szemtanú. Ellenben

ha lezuhan egy repülőgép, akkor 
mind a nyolc utas, akik rajta ülnek, 
meghalnak, kin pedig szemtanú szí lek 
lenni.

A színház névtelen bő­
seinek, a kórisláknak or­
sót maguk a kór iák 
szeretik kiviccelni :eg- 
inkább a legmaróbi és 
legkeserűbb szál ír al. 
Ma este az egyik főv. ősi, 

úgynevezett bohém étteremben v so- 
l aztam, ahol egyik kardalosunk főz. ék­
fel tétjéhez így rendelte meg a spric rt :

Kérek egy kórista spriccel;
Milyen az ? kérdezi a pi ér.
Két deci szóda, egu deci víz 

hangzott a válasz.

Szombat

11
Piacidia
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A színészszüvetséfl szí­
nésztörténelmi emlékeket

14 gyűjt. Ma kapott egy 
verset, amelyet 1845-ben 
véstek Janesri Miklós ko­
lozsvári komikus sírjára.

------  12* volt az a színész, aki
1835 hi-n, amikor utoljára lépett fel 
a kolozsvári színház színpadán, az őt 
ünneplő közönségnek utolsó jelenése 
után ('-.ak annyit mondott :

- éjszakát.
A sírfelirat ez :

Jancsii Pál,
Jeles színész nyugszik itt.
Uttörő colt, élte.
Tapsok közölt jolyt.
Habár különc,
S kedélye mogorva volt,

’. színyadon 
Bohózatot vitt.
A hús magyart 
Gyakran jölderíletie.
Csuk egyszer 
Szomorúéi meg hazáját,
Midőn elhagyta 
Színpadi pályáját.
S küzdelemteljes 
k lrlél bevégezte.
Most e szerény kő 
''írjéit hadd jelölje 

Emelte azt 
Egy öreg tisztelője.
S ut. 1774., megh. 1845.

Hétfő ,'la határozták el, hogy 
j, ^ december 9-én leplezik le
1 af Sándor Erzsi mellszobrát
a St««» az Operaház clőcsarno-
Kito kábán. Ezzel kapcsolat-

— I>an minden viccet el-
társal'O, , lno|idtak az Operaház
»atkSÄzhTt6mk SZ°b,,rri" vo- 

flf/fJfffvSaki! Cln,°'uloni a
olyan T, % 'i80VfSj{lubnak volt egy 
sági vi ,ls’ Akit a rossz gazda-

i hogy i„ ' V0k annyira tönkretettek, 
mik. V .Ivnesoragondjai van- 

I lemond,, Oelről azonban nem tud
szemén', aa[’a I'nkább sem, mert
kért k. A" ,<;r leven, szívesebben
"légen klal). tagjaitól, mint
"cm v< ..ff/ ; i?ovld id<> múltán 
"■'"•áh; ,!>5" akja a klubnak, akit
nagym zegge|Vág°U voJna kisebb-

i-oztm 'Tin, 6Z ,a klub clhatá-
"midcn tagjáról kicsiny

ka°tnwtrskéfítíet szobrász-kari-
készüll,kVai; ,kis .mdlszobrok cl is
minden K a Oefáskedvű szobrász minden szoborra, a néven kívül lm 
moros jelmondatot is vésett < !"|-

míakmlv0 v>ímitmik szobránál vóit 
datotfalálni tUd°U lolá,,i

tanácsért IStcm kl|"b „la8jaihoz fordult. 
*ottak ét v0gma,Zk7vTZi-Ci0k ,h:m«-
dat győzött ; koVetkc/0 K’lmon- 
tagnak?Z0bOr °a9V°k s W°k Kunden
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műsor.

A tréfás dicsekvés leg­
szebb példája ■

Pekele József. a I tel li­
nn téri Színház igazga­

tója mondja :
I tála Istennek, üres 

hazak mellett megy a

állók
Hogyan? kérdezik a körtil-
t!gy — szól a direktor, — hoev 

a szomszédos házak mind üresek ,,,£
S7hllif|Va ami'n"'VÍP" a Oethlen' téri 
Színházban vannak.

A Csodabárnak van cgv 
at trakciója, bizonyos Gen- 
nine Cheesman nevezetű 
kisasszony, aki a messzi 
Amerikában született és 
olyan fekete, mint a sö-

kisasszonynak L ÍYésínánnija^és az 

->"a'-a--a

Az előadásközii .szünetben a W un­
derbar szereplői valamennyien a tár- 
köldök" Vannak' vsak a tniss hiányzik

Fejes Teri.Va" " ,a<Iy ? k(Mczi 

Szokolay Olly felel :
Az öltözőjében feketén bólingat.

Manapsáji lives mi is 
előfordul.

Egyik színházunk pénz­
tárában végrehajtó je­
lenik meg. Azt mondja,
Je kell foglalni a kasszát.

, ~ " — te kell foglalni a jegve-
kel. A pénztárban tartózkodó egyik 
színész inosolyogva fordul felé :

Végre hosszú idő után először 
kiírhatjuk : „Ma minden hely foglalt."

Csütörtök

GAI apái
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Táján egy világváros sem un meg 
olyan liumar valamit, mint Budapest, 
ahol valóban minden csoda három 
napig lart. Ez vonatkozik a vokál- 
kvartcttckre is, erre az Amerikából 
importált műfajra, amelyet máról hol­
napra kegyeibe fogadott a pesti kö­
zönség, hogy azután ugyanolyan 
gyorsan elforduljon tőle. Pestnek ugyan­
is mindig és mindenben új kell. A 
vokálkvartettek pedig nem mutattak 
fel semmi fejlődést. Tavaly még töb­
ben is kísérleteztek új vokálkvartettek 
megalakításával és bemutatásával, az 
idén azonban a tapasztalatokon okulva, 
elmúlt ez a láz.

Most mégis egy új vokálkvarletl 
megalakulásáról adhatunk hírt. Veze­
tője Budapest színészvilágának egyik 
kedvence, Weygand Tibor, aki mint 
színész fordítva csinált karriert, mert 
először a rádióban szerepelt, azután 
gramofónlemczekkel és végül a szín­
padon. Felkerestük Weygand Tibort 
és megkértük, mondja eí a „Délibáb” 
olvasóinak, hogy miképpen és mért. 
jutóit eszébe vokálkvartettet alakítani.

— Néhány héttel ezelőtt megnéz- 
tern Paul Whiteman „Jazzkirálv” 
című filmjét és élvezettel halig dtám 
a rygtim boysok számait mondja 
Weigand Tibor. — Egészen újszerű 
volt, amit ezek a fiúk produkálnak 
és ekkor eszembe ötlött, hogy \ ulami 
hasonlót kellene csinálni. Igen ám 
de kikkel ? Miután errevonat kozóaii 
nem tudtam magamnak felelni, liba- 
hagytam a dolgot és már-már lemond­
tam a tervről.

Most, hogy a Komédiában ve ndég­
szerepelek néhány magánszámmal, a 
bemutató előtt minden délelőtt • óbál 
tartottunk a zenekarral. Egy ah idom­
mal a „Kegyelem, szép asszon ke­
gyelem” című új számomat próbáltam, 
ami a zenekar tagjainak is nagyon meg­
tetszett. Jó kedvükben elkezdték dú­
dolni a dalt és végig énekeltél: velem 
a második strófa refrénjét. Abban a 
pillanatban megint eszembe jutott a 
„Jazzkirálv” és a rygtim hovsok. 
Azonnal előadtam nekik tervemet me­
lyei egyhangúlag elfogadtak.

Azóta egymás után próbálj uk és 
tanuljuk be a számokat. A mi okál- 
kvartettünk egészen más lesz, '.önt az 
eddigiek. Leghelyesebb kifejezi’ falán 
az volna rá, hogy láthatatlan A- us. A 
színpadon ugyanis csak én fog< meg­
jelenni és énekelni, míg a k urteil 
tagjai zenivel és főleg szöveg lélkttí 
zümmögéssel fogja kísérni a szív 
a kulisszák mögött. A kvartét I 
Erdőssy László karmester, Tót; 
dobos, Grass Antal hegedűs és 
tás, Heck I.ajos hegedűs és sza' 
valamennyien nemcsak jó muz- 
hanem kellemes hangúnk is.

Első fellépésünk a Komédiát 
de remélem, hogy utána a rádió! 
hangversenytermekben is fel 
lépni. Egy azonban biztos. 7 
Berlinbe megyünk, ahová engen 
ben is filmszcrződcs köt. Két dalt 
nemrég vásárolta meg az egyik 
filmgyár és harminchat államba: 
bemutatni. A berlini filmfelvét • 
szóval magammal viszem a 
akiknek első filmszereplését éi 
silóm. Addig is igyekszünk a k' 
minél tökéletesebbé tenni.

aimd
tagjai
Imre

ombi-
fónoi,
iisok

I lesz,! 
it és a|
, síink! 
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Földes Imre első színdarabja
Gyerekszobák mélyén, a diákasztal 

mellett születik rendszerint az első 
színdarab. A sorsa aztán vagy a 
kalylia tüze, vagy a papírkosár. Nagy 
nlkán veti valamely lomos szekrény 
melyére a kegyeletcs emlékezés.

I’edig a nagy sikerek ormáról, a 
lizedik vagy a huszadik darab jubi­
leuma után de szívesen forgatnák 
valamennyien, híres és kevésbé híres 
színműírók, az elsőt, amely úttörőnek 
mdult el_a többiek előtt. '

Az elsőről rendesen hallgat a fáma. 
Igv például szorgos színházstatisztiku­
sok megállapították, hogy Földes Imre 
nem regen bemutatott színdarabja • 
" i ilag könyvelője - az író Iize,ható-' 
iiu: színmüve.

Pedig nem így van. Van, azaz hogy 
volt meg egy tizenhetedik is.

I ~ volt az első.
Valahogy így festhetett a színlapja :

HIvVTMICi:
magyarok királynéja 

verses liirlénclml ,Iráni«

Irta :

l’ÖLUlíS ni UK
Rendezte:

iiAimos Aim.n

JfCnk/,ar'.ninc Fedővel ezelőtt tró- 
! /. a. dar"!>’ »legis, a rendező már 
<iK)vor is liardos Artur volt

A színlapról egy érdekes név hiány- 
•ik. Annak a „színpadnak” tulajdo­
nosa amelyen a „Beatrice” először 

uto,Jara színrekerült. A név tnlai- 
donosa ma országgyűlési képviselő a
Ívelés i!"'Z MznaMa’ « magyar Icst- 
iv in I, s ismert reprezentánsa : Karai iát h
■leno. Harminc esztendővel ezelőtt az 
p diakszobajában játszották el először
muvét°Jdra FÖ1<leS Imre e,!iíi szín-

Az új generáció krónikása idő-,; '''""at ! Kara fiát], Jenő, Eößes I,„rc 
Bárdos Artúr hajdani negyedikes i'im’ uaz.slák.beszéljenek errfl, a magyar'I I . ijvni.lv erről, a numvir
irodalomtörténetben nem szereplő nVe 
mierrol és annak előzményeiről 1

Nagyot sóhajt 
kezdi ■ Karafiáth és így^ "teSÄ s

diszkrét” riporternek, hogy kiszagtásztn 
(-eket az eseményeket s ezzel ,;// 7,idézte emlékezetemben a ZljZ J'',' 
vissza nem térő boldog órákat. A szl 
bad Urak Köre” mert ím ihu. 
egyesületünket - komoly irod-tlnii 
munkássággal foglalkozott. Ben" 
sen a ni. lakásunkban ülésezett kor
-IliMl.fC0 Va-Slll'k sa-íál ""'íveinket. Híj’ 
adtuk a színdarabjainkat és elszeril 
ink a verseinket. A rendező mindig
soi^k ií A?r V°"’ aki mar akkor is 
sokkal jobban szerette a színnad-
muveszeti problémákat a kétism, ret- 
enes egyenleteknél. A körnek rajiunk 

kívül meg két igen aktív tagja volt - 
■sajnos, ma már mindketten halottak, 
.a visszaemlékezek a harminc esz (en- 
dovel ezelőtti időkre,'lehetetlen, hogy 
róluk ne tegyek említést. Az egeik- 
A elemen Lajos, a nemrégen elhimvt gumigyár, vezérigazgató, a másik pc' 
hg Setényi Manó, a neves matematikus 
Hat szóval, ez a „Szabad Órák Köre” j 
volt az, ahol előadtuk Földes Imre I 
verses történelmi drámájának főbb 
jeleneteit. Úgy emlékszem igen 
tetszett. Kevéssel később meg is színit 
a kor boldog emlékezetű Cherem 
l'loris betiltotta.

l ohlrs Imre fiatalkori lényké/u

így

I bún

Plolgoi
Ilivé

még 
. Az 

JR illeg 
Sarlóit í 
pókon, 
fi ni. lö 
i°m, in
jaiiein

fűztük
Hiteti,
hál

a f.»gy a 
fvéit a

pedir
fezo
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kis:<i<llászlu 
"I újbúi /el­
lj nos, soha 
l'- A ,.Sza- 
>«y hívták 

f irodalmi 
Rende­

zett a kiír, 
-'inkct, elő- 
s jelszavai­
vá mindig 
r akkor is 

# szíiipad- 
íét isiiu-ret- 
ck rajiunk 
,'ja volt 

halottak, 
iné eszteu- 
tlcn, hogy 
Az egyik :
I) elhunyt 
másik |ic- 
lemalikus. 
’ák Köre” 
Idcs Imre 
tiak főbb 

igen 
> is szűnt 

Cherem

Fők Imre, a „Beatrice” szerzője 
így er .ezik vissza első darabjára 

llol,)8 voll az kérem ' 
Akkui Vakítottuk meg másik körün­
kéi, : .Titánok” egyesületét, amely- 

len up; ancsak igen aktívan működtek
fközre '•nvlnc it: orofíAil. :. » »
írtam

idus is, Karafiálh is.' Ekkor 
.. a Bctricet és benyújlollam <rírtam r. a iseiricet es benyújlollam a 

Akaden drúmapályózalára. Két héti. 
nem h. Ham álomra hajtani a fejen 
az izgalomtól. Végre mégis elérkezel 
a híréi. I napja. Sohasem fogom el 
felejteni i/.l a nagyszerű pillanatot 
amikor imkosi Jenő felemelkedett he 

. . I.verol v előterjesztette a bírálóimon- 
■sag határozatát. Az első dljut Zivusko

' rí1'rlVneg’ akir,y Kúkosi Jam 
■ "•f /ndrUael! meg, „unt a „magyar 
mShakrspeurr ml . nem nyertem ter- 
I "«'szelesen semmit, de dicséretei kun
llZtek Kn • ,0lt!og mdr nem
fldclelőh, ,C’-,""nt azon a vasárun]) »dUdo Ion amikor az Akadémia ülé-
i m" J ;'Zafel,l‘, tarlói tani. Ilorzaszlóan 
\ 1 S *"1 ?7l,,e’ '°9<J az emberek nem 
H kos-onna ehre nekem az arcún.

V ! ctt, ? Beatrice sorsa ?)■er ,JtLaí"C y,k ,s?ekrény mélvén be­
lek 4k -ieS ?ín,ék »'«rád, amíg csak 

A pályadíjnyertes Zivuska-drá-

iulí,lszlunidC-'.nlékCZeLt vissza a rég­
in ük v in,a,lr"l!"virát«s har- ,a8Ja ■ Bárdos Artúr is.

Kildes Imre első darabjának 
4 adóit Bárdos ' sok» aÄT Xcm "'«* köny-

’ilágílT.i . k, '»szerzése és a 
Y,Bpktusok előteremtése 

•M" mégis elkövetkezhetett az
a'n-nricTkSíí^'mr 

megVé "'uSlllka el,endrL‘
lottun1 oi,,nr '!rUr ,na8y°n össze­tol,....... u/ent Je,9l,elem m,U « l'ró-

lí. ló,: < senx ''aHam tar­da, ,impV°" /'. ‘‘«jobb bará-
osztályba járt mik, 
is ültünk. Együtt itett«.: ^,^>',1

meri hál ri'nfk sk:'ndálásá- 
lat «»">• természetes,

zőie legJC< lkie'S «'"'"ázista 
v,;rshen volt írva«

; uszított a én velem a „ren- 
olkeszflesének gomljál. h uru/iuJ/i Jenő jitiialkori /< ni/Lr/>,'

ül* IS SJ?‘t i?'“
Tej! ,Srf’’4VÄÄÄT!a!«eljútszotluk! Jl~ A!l'«,s

v».™í «ssrari'Ä
ugyanis lovakat, öszvérekei idolsó.sorhnn tei-ékTM a?e^!k

- k m,nZ:!ma,a- SVkai« «»"“OK. I 
l Ai r , ’ 0,R-VU" «híjuk meg a ker-hsl. Felmerült az az öllet is és ez
i'lszoU legphmzibiiisebbnek, 'a Jég 

könnyebben keresztülvihető,lek, hogv
néolhílm -,,klrf'lyl alakBó főhős a 
terméi c I únL 1 ° /Vo™/''W'é/v diuún- 
lel ■ ,elaknrl hálán vonalion

" színpadra és úgy dörögje el az 
les rigmusokat. Mii,Ián azonban Föl

zt ■ "szerző"' V°V- hajla,Kl0 vállalniÄÄTv&iJdmszi^ó,,,0, s kihagytam az e^ész

KöIví-;"e,V’ !'a 1,',jbó1 " „Szál,ad órák 
Km. -nek elnöke lehelnék, de sokéri 
nem adnám ! . , . 1

A színházi krónikás ennyit jelenthet 
oldes Imre első színdarab iáról



H3WI ZSWmU) SZEGEDEN UTT4

EldSZÖR 4 „ LÉOY JÓ NlNO^UllG-Or # *
A szegedi Városi Színház első prózai sikere 

a „Légy jó mindhalálig” voll, amelyet a 
mull heten mutatóit be a színház Az elű- 
adást_ sok nehézség előzte meg. Ugyanis a 
szerző teltette a darabot a vidéki előadástól 
gondolván, hogy egy vidéki primadonna 
operettet csinál majd a drámából 

Végre sikerült Vászon, Piroska szerepére 
megfelelő férflmővészt találni, a színház ói 
táncoskomikusának. Károlyi Vilmosnak a 
személyében. A lelkiismeretes szerző, mielőtt 
az engedélyt megadta, személyesen magához 
keretté Károlyi Vilmost és kikérdezte ót' 
hogyan képzeli el a szerepet ? A vizsga 
sikerült, Szegeden megkezdődtek a próbák 
l.kkor újabb akadály bukkant fel, A kerületi 
tan/elagyelosig megtiltotta a diákoknak, hon,,
[e.\Vn'"'k a sz,l1h??ba.n- l’jsághirrietés útján
rnjn v-mCg n.Cl° '!atal ,,úkat »sszetobo- 

’ ■ V,'"n' :l,lt a darab. Az igazgatóság,
Kissé elkesve ugyan, értesítette Móricz 
/-sigmondot a prémicrről és meghívta ü 
szerzőt Szegedre. M J

Kiérkezett a premier napja. Móricz Zstg- 
hivásra IUr" JÖlt semmi válasz a meg- 

Delután féi hatkor a szegedi pályaudvaron
sz dlt lPeKÍvF°r-VOnafró1 Móricz' Zsigmond 
szállt te. Kíváncsian nézett körül. Gondolta,

\Jmos “ -’Légy /o mindhalálig“ 
Nyilas Mis, szerepében a szegedi VárosiJ 

Színházban (iritz Rudolf fely )

hogy valaki csak kijött a fogadására. V 
észrevett egy feléje siető ifjút. „B zt , 
ő lesz a színház kiküldöttje" — gondolt 
iUusztris szerző. Az ifjú odaért Móricz y 
mondhoz, meghajolt, a zsebéből ceruza 
papírt vett elő és megszólalt.

— Mester I Legyen szíves egy autogramot 
,■ ar Perc múlva Móricz Zslgmond a ház előtt szállt ki egy taxiból Az ÍLt ‘ 
irixla feljárójánál egy tűzoltó állta el íz 
útját.

— Kit tetszik keresni ?
— Az Igazgató urat.
— Tessék beírni a nevét ebbe a könvvb, 

mondta a tűzoltó és a látogatók könyvét 
Móricz Zslgmond elé tette. Móricz Zsignümd 
csak ennyit írt a könyvbe „Szerző” és , i 
szólt -l íe,felí 3 k!pcsűn- de a tűzoltó utána

— A keresztnevét is tessék beleírni.
A „Légy ja mindhalálig” szegedi előad i 

nagyon tetszett Móricz Zsigmondnak, cs k
előn'díí e,í,tiJeIenet poénjét lőtték le az 
előadáson, mert nem Nyilas Misi kétség!..-
amLánvT"1 kiáltására csapódott össze 
a függöny, hanem a prémier lázában pár val megtoldottók a jelenetet.
ián Uad|üLie»sí8yanls’ hogy a Premier n :p- 

alakították meg a szegedi színészek a
lemvi"egy»0lt'tü^,t- Az elúbb említett p„. a- 
‘elovés volt az első telitalálat.
»őt* 4s ‘!hm Mt">ricz Zsigmond a köve! 
rőket mondotta a szegedi sajtó képvis.

. dófortnán mos láttam először a daru n!
A Nemzetiben csak a 

vofi bát n.ezlcm végig. Izgatóan érd, s 
y “5, este számomra, hiszen Ny - 

v „ csak a saját lelkem hangja; a
rzUiílP r,ir"?ka különös altján hallott a 
ezideig. hlmény volt hallani Nyilas ,i
LW“ ”»vait, hogyan adja vissza fi - 
érdet« , V'r')lyi Vdmos nagyon telsz, . 
s-nrít n- 'eb'dseg, alakítása kitűnő, de
' Véuíií'"wr, mi"[ha ~ tilosabb lett vo: 
„„31 M°ricz Zsigmond kijelentette, h v I
Ä" *8 vo,t elégedve az előadó ,1 \
lí iatiti IvtV4 :,Zw f°gja kifejezni, hogy . y 
Várrli cu'.:s kfserletet nyújt a sze.„A?? ;Szlnháznak. Az „üri-muri”-t 11: 
máskfm"Pln ',ndM kel,e" befejezni, a,ítk«1 í1™. krríuheJett színre. Most át
del tégződík Úgyh°8y nem haPP‘ '1

,dJ átdolgozást! ,ltri muri” még : 
ÜJJ,1re kernl Szegeden. 

mmáh/tv Vt;ln Móricz Zsigmondot a ki,
kértetek S, S Víi1a> h”«y autogra ,t 
lett adnia16 Több mmt aláírást

mem Pedtg maga fényes kísér I
fogadtatás g> kárpótolva lett az elmar dt

dl
da­

rt
o\-
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IKTA HaKGITTAI TÍHAhÍv

\ rozsa.sz.inii öltözőben jázininillat 
lebegett. Tilda, az aranyhajú szubrelt 
o kereveten gubbasztó! t, nsszehúzódva, 
mini egy lustálkodó cica. Az ajtóban 
a társulat bonvivánja. Palicsi állott 
(A nekilámaszkodva az ajtófélfának, 
szerelmesen dorombolt :

Xl‘ haragudj, Tiktácska ! Minek 
az? Szerellek és eljössz velem !

\ lusta kis cicából egyszerre har- 
■ ins szubrett, karmolni készülő macska 
lelt. Idegesen csapkodott a selyem- 
párnákra minden szó után.

Xcm megyek sehová 1 Elég 
legyen a komédiából !

Palicsi arcát először a harag pírja 
színesítette ál, de aztán legyűrte 
haragjai és okos taktikával nem akart 
í mlomast venni Tilda haragjáról. Ilogx 
javítson a hangulaton, mosolyogva 
gügyögte:

híles, szép szőke babám 1 
i >e célt tévesztett. Tildát még job­

ban elragadta az indulat.
Babád az ördög ! Nekem uram 

van es hagyj békében.
Ami az uradat illeti, hogy is 

mondjam csak ...
Sehogy se mondd I Az én uram 

'' " s I íDor bankigazgató
Pnhosi arca gúnyos fintorba rándull.

I la szabad nekem eszedbe hozni 
1/1 •' kel evet, melyet a férjed Vácott...

Semmi közöd hozzá ! Mégis az 
uram és punktum I

Palicsi hirtelen letérdelt a szén 
asszony e c és megfogta a párna szélét :

Inda. I n jól tudom, hogy te 
nem szereted az uradat, hiszen hogyan 
szerelhetnél le, világszép tündér, egv 
vörös medve! > Meg aztán én egv 
grofno engedtem ki a karmaim közül 
emiattad. I la elfogadom a grófnő 

ajánlatát, ma úr vagyok Pesten. |)e 
en nem i ndtalak clhagvni téged és 
inkább itl nyomorgok mellettedsí , . n'jry niuirl led .Most mar fehg-meddig a kötelességed 
is. hogy az enyem légv . . .

A ranvváriEzzel
enyém légy . 

heteit a pohár.

lÉfe.:,--------

Tilda felugrótI a kerevetről és a lunae 
tol rekedten kiabálta :

takarodj ki az öltözőmből ' 
•Most már Palicsi! is elhagvla a 

hidegvéré. Hirtelen felugrott a ■óid­
ról és fojtott hangon mondta:

l'ilda, ha ebben a tenorban l'olv 
latod, erőszakos eszközökhöz mólói; 
„A színésznő felkapkodta a kennel­

ről a párnákat és egymásután \:u>- 
dosia Paliesihoz, aztán egy parókát 
kapott le az öltözőasztalról s ütni. 
verni kezdte vele a színész fejét.

Ebben a pillanatban lépett be az 
ajtón (,aes Tibor bankigazgató El­
képedve nézte a groteszk jeleneid. 
A helyzet fölötte kínos voll Tilda 
es Palicsi megdöbbenve néztek (dics 
rakvoros. meglepett arcára. \ bank- 
igazgató alig jutott szóhoz és dado va 
kérdezle.

Mi történik ill. 'I'ildáeska ?
,Az í'hö kiejtett szólói feloldódott 

a lesziillseg es a szubrett sírva fakadt:
Megölöm ! Agyonülöm !
Kg\ szót sem érlek az egészI» 

mondta kissé bambán (.ács Tibor 
mondd már végre, mi lóriéul ill

El akar csalni, meg nkarl szol;, 
lelni . . .

Hues fellelte a monokliját. A mo- 
nnkh jelenlel le nála a fölény I.
..... V- *5' akar Iéged megszid; i ,dni,
I ddacska ? kérdezte.

Arany vary l'ilda egész lest ében re- 
megell az indulattól. Paliesira un­
tatott :

hz a csepiirágó senki I . . . Ez a 
npaes ! . . .

Palicsi elvörösödött iS érezte, lm 
tovább is hallgat, veszteti iigve an.

emego kezekkel fésülte végig d- ze- 
borzolt haját és igazította lu-ivre 
telrvesuszotl nyakkendőjél. (j is ,olé-

!m VSr~..i>rl ll‘nni íls e«V bonviván :em lód fölényes lenni, ha borzas a : aja 
,'s. "!!m. ki fogási alan a nyakkem éje. 
visse kihozta magát s' minth a
Irm iT?" szerepét játszotta vidna, 

lordoll a szőke szubrett felé:

%■

l

.



Rókus lábsósfürdő hatása
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ez nem ’ S?"fs/- vagyok, nekem 

"1, 'le a direktor úr .közi :a,,k,"reUor vágott

övvH.-.'1',lf^nyrá11 "r"r ,sziikst4R • • • 
Id ......... Rrfival szemben.
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zeit ■"»■sanalkemen né-
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"" »™ Cgétte ÄÄ

Botrányra semmi szükség

• &*£&?' °* "cm szerelme

A bonviván már beleélte mm-ii 
kaHaiTb<" Lu:lß.y ,e,,<|ü|ettcl tárta 'szél 
nyidten hebegte ;lneg lajo^va' elérzéke-

. .'-/‘Jön le, ha akar vagy üssön
le, mint egy kutyát.
I e/t :'CS l il,0r 1 ürelmetlen mozdulatot

, !>/'!- n.em fogom tenni, de értse 
enL "CS1’ Tilda :,z feleségem és 

V,'1sem mondok le róla. 
Magúnak be kell látnia, hogy elragadta
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győzelme örömére ürítőét io 
kát A szesz mind akétm„P' ";,,ra- 
felburjánozíatta a fórfi-ic , ‘ ''-^u 
Mind a kettő rettentő hős voi7't '■cl: 
odatámolygott a eigánvhoz é ^

bÖmbÖ'tC a tere'n n,.i$

a heve., Bocsánatot fog kérni a fele­
ségemtől és a dolog cl van intézve.

Palicsi mélyen meghajolt. Szemé­
hen könnyek csillogtak, miközben be­
csukta maga után az ajtót.

— Ez hatásos „abgang” volt — 
gondolta, miközben letörülte könnyeit 
selyemzsebkendőjével.

Aranyváry Tilda durcásan ült a 
kereveten.

Annyit mondhatok, hogv ez (»ács hősiessége erre kissé . 
nagyon gyáva elintézési mód volt. hagyott. Már ő sem volt ió,,'

*acs idegesen törölte végig izzadó erezte, hoev inhh i...., ..i.„ J 11
homlokát:

— Igazán nem kívánhatod, hogv 
jóvátehetetlen botrányt csináljak ebből 
az ügyből. Feltételezem, hogv a kezdet­
kezdeten volt az egész ostrom és 
végleg abbamarad.

valakiMegverek valakit,\vagy „,,.em

Másnap Palicsi az uccán állta el 
tilda útját.

Tilda, még egyszer kérlek, gon­
dold meg a dolgot. Ne kívánd, hogy 
meghaljak, mint egykor Nagy Imre 
egy noért. '' '

Hagyj nekem békét, Palicsi 
mert végigvágok rajtad a napemyőm-

frátertM? 8 m°St Í$ szereled azt a gyáva 

Addig menj, amíg nem késő.
, IIa cn téged oly helyzetben talól- 

mdak egy idegen férfival, mint tegnap
metőtrad mmkct» én megölném az

A W|nt!!árl csak l,mj el> barátom ! 
hát lmm n" feni t,udsz jó1 komédiázni, az éttben?' °Zt SÍkerrel csh,alni

Ami a tehetségemet illeti. . .
, Az kritikán aluli! Rinacskiríiv jo éjszakát és a következő ülhmáí: 

ajlaja.CCS d0tt mögülte a cukrászda
*

Néhány nap múlva nagy dáridó 
színhelye volt a helybeli kaszinó ét­
terme. Két asztalnál is mulattak Az 
egyiknél Palicsi ült és a kiürített bőros- 
pa ackok karcsú nyaka között elkese- 
n.detten nézett a terem másik végén 
mulató Gács Tiborra. Két VS 
ember, olyan egyformák, pedig mind egyik más okból mulatott. 8 ”d~

Palicsi azért ivott, mert nem tudta 
elhinni, hogy Tilda ne szeresse ö lt 
mégis ezt kellett tapasztalnia r/
pedie ^ bonvivánP fölött aratott

A.

Mikor az uccára firt n,vi; , v;nt ,.xrfo , crt> Jancsi márKim varia s néhány nerc mni\ -

az cg) niás feldagadt arcát hámiiü i 
A kaszinóból kiszűrődött a cigáiu énéHnaamS 'nf,ÓdÍáÉ' * ekkor Ti'™ 
taltabb Palicsi sírva fakadt.
a nyakát3“11 PalÍCSÍ mellé ^ átölelte 

~ Ne sírjon, Palicsi úr — dad, ja 
magát is" d,l«P TUd*m azért 
Föl afefiél' ' x- 10 kollégát . . .

~ \cmS'l •e"da,í?tk‘Dtil sirt lov -hb. 
néIkül^Emzokogta. "" 61ctet 1 ida

szereled Cfcn e,.i.íi6yul( ilyen „agy 
a'midről d-tt: r:l' 1‘elsegítette Pa, il 
tállá CS mcntori hangon x, ,/.-
él„iVMÍért*,kc!1 "'agának Tilda m ül 
velem"i " M| - • ■ • Most szépen Hin
dótól oz?a!" • • • Bocsánatot ke: í il- mfn, • • • Aztán sze,,t a béke . . . .ár 
""mién nap feljöhet hozzánk. ,
mii .If má.moros férfi egymást): ka­
um,',: f-!Ein,dl,ltak Gács lakása felé. j 
íivitnlH0 ertek„az cnu‘letre, Gá< ki- 
sen hlV naz closzobaajtót és cs.-.de- 
M kor la°HL- rajth 11 lehiß8adt szí. -ti.
vakító flnkÓSZ<lba ajtaját kinvil' flk' 
navv, , f nly vá,6ott » szemükb A 
lidi-i t V minden lángja égi s 1 

öléhen 1*dda Üt — egy huszár tszl 
lék I i/l szerelmesek észre sem el- 1 
fiovéimbeCt<! akudókat’ csak arra i lek 
cmblV m k* -hogy hét feldagad! reá 
VI ?rul a szőnyegen s fejüket eg <iás > 
vaiiara hajtva zokognak
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Ronald (ólmán elvált a feleségétől, de 
tagadja, hogy Kay Francist feleségül vesz
Illőn csinált Colmanné botrányt 

miatta Column társasága
Kay Francis azt mondja, Imgy ne 

,,Kay Francis csak jóbarátom".

Hollywood, 1930 október.

Amíg Lon Chaney élt. három titok­
zatos ember volt Hollywoodban : Lón, 
iki eltitkolta ifjúságát. Greta Carbo, 
aki szerelméről nem beszélt és Hónaid 
Col man. aki nem járt társaságba. Ma 
már csak kelten vannak : Greta Garbo 
és Ronald Colnian. A szőke Gretával 
sokat foglalkoznak a lapok, Ronald 
Colmanról viszont nagyon kevés hírt 
kapnak az emberek. Ennek az a ma­
gyarázata, hogy a híres filmszínész 
visszavonult életet él és emellett nem 
fogad újságírót.

Colmanról a legtöbb ember azt sem 
tudta, hogy nős-e vagy nőtlen . . . 
Most azonban egy furcsa botránnyal

kapcsolatban kiderült, hogy a színe, 
nős volt és feleségét még' abban 
időben vei te el, amikor Londonba 
színész volt. Amikor Column Ameri 
kába utazott és filmszerződési kötői- 
felesége nem követte őt, viszont 
színész évenként többször átjött Kűri. 
pába és ilyenkor felkereste a külön élő 
asszonyt.

A közelmúltban cg\ előre neu 
látott eseménj következet! be. Col 
mamié anélkül, hogy erről el őri 
értesítette volna a férjél átmenl 
Hollywoodba és meglepte Ronaldo 
Ezt g meglepetést állítólag azén 
akarta megszerezni a férjének, meri 
bizonyos hírek jutottak a fülébe é 
szemelvesen akar! meggyőződni özei­

nek a híreknek ko 
molyságáról ... ,\
hírek Gloria Swan 
son személyével vol­
tak kapcsolatban.

Colmanné belop 
pant férje holh 
woodi házába, aln-l 
nem férfi társaság. ■. 
Liláit, hanem min 
össze egy nőt... I , 
a nő nem Gloi 
Swanson voll, alioj 
az. első pillanat lm, 
a hollywoodi pld 
kázók híreszlellv- 
hanem Kav k'raiu 
filmszínésznő . .

Colmanné b- 
rányl csapott 
azonnal valóperi 
dílolt a férje eile 
A házastársak az. 
inár el is vállal,
Es ezek után m 
den ki azt vár
hogy Colnian, 
főleg Ránkx X'il 
révén lett világit! 
el fogja venni K 
Franeisl... Ez az. 
ban nem követ! 
zel I be . . .

A „Délibáb" I 
lywoodi levelez



Honnan goiv 
hogy egy álla 
eg akarok nő-

Francis

Kay Kraiit

, .kereste Ronald Colmant, hogy ebben 
ügyben nyilatkozásra bírja őt 

í ismét hangsúlyoznunk kell' bocv 
•Imán nem szívesen fogad újságírót 

esak a legritkább esetben nyilat-

\ „Délibáb” munkatársa őt nereis 
•vszélgctett vele és Column, bár kel 
ellenül, de mégis nyilatkozott

Kérem, az utóbbi időben annyi 
mindenfele bírt költöttek rólam, hogy 

- leien vagyok ezeket megcáfolni 
-• /die a beszélgetést a filmszínész 

1 dolgot ismerek az életben ■ a 
akut és a magánéletemet. Az "első 
idenki szemeláltára |>ereg le a 

1 -ikba pedig nem engedek bele 
-' last . Feleségemtől elváltam, még 

I' -dg azért mert ő nem akart Holly­
woodban cím, en viszont nem költöz- 
w l.em Londonba. Minek éltünk volna 
tovább is együtt ? . . .

Fs mikor fog 
isméi megnősülni '

Honin
dolja,
Ián mi 
sülni ? .. .

éizt beszélik, 
nog- Kay Francis.
, -.«ay
legutóbb partner- 
noin volt egy film­
ben (,s nagyon össze- 
liará! koztunk... ,ló- 
barátok vagyunk 
semmi több... ' Kü­
lönben is, ha meg- 
jia/asodom, erről egy 
ml soros hírből min- 

értesülni fog.
Dugsúlyozom azon- 

h:i!’ bogy egyelőre 
"" " ""idolok újabbis ságra

'kalársunk fel­
be Kay Fran- 

aki a követ- 
’ r| mondotta :

1 -gyan kérem,
találhatlak

"Vont, hogy 
1. engem fele- 
tog venni . .

"arátom... Kii- 
' is azt mesél- 

; bogy felesége 
1 swan son miatt 

'öle. biliből 
' d.|a, hogyan

há

4.3

le- -a híreknek...
kozik fé5hezam«miS?Zn?.nem SZiindé- 
foi iAJrZ-t ncm mondtam ! . . Ha in«

mindenki te,*«?*** "V*
in tervi ók lói íha’-i nemcsak azviSástól is ÓZlk’ hanem a VJbony- 

Hollywoodi házában és vi-dih,,^».isasF5 
ssia“ESWr.
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/J 25 év»
Greta Garbo huszonöt éves. Huszonöt 

esztendős lelt, anélkül, hogy erről az
ezüstlakodalomról” ő maga megemlé­

kezett volna, anélkül, hogy ünnepelte 
volna saját magát. A kolléganői szívesen 
gratuláltak volna neki, ha negyvenöt éves 
lelt volna, de igy egyéb híján azt hír ész­
leltek róla, hogy néhány esztendővel 
ezelőtt már elhagyta a huszonötöl.

Ö maga nem törődik a születésnappal, 
nem törődik azzal, hogy irigyei mit mon­
danak, miről ptetykáznak. Ö hallgat és 
pénzt gyűjt . . .

Ez az ! Pénzt gyűjt. Szívósan, követ­
kezetesen, szorgalma­
san pénzt gyűjt és 
Greta Garbo különös 
viselkedésének, egész 
hollywoodi életének 
ez a magyarázata.
A pénzgyűjlés.

Greta Garbóról öt 
esztendőn keresztül 
sok mindent hallot­
tunk, sokat beszéltek 
róla, sok szerepet ját­
szott. Amikor az a 
híres jilmoroszlán a 
Greta Gurbo-filmek- 
röl először vicsorí­
totta jelénk jélelmes 
jogait, akkor még 
némafilmeket gyár­
tottak és a néma 
vászon nem tudta 
visszaadni az orosz- 
lánbőgést. öt eszten­
dővel ezelőtt történi ez 
es azóta sok minden 
történt. Az oroszlán 
közben megtanult 

a vásznon bőgni, de 
Greta Garbo' művé­
szete. semmit sem ve­
szített varázsából, sőt 
még varázslatosabb 
lelt.

*

És közben sokat 
hallottunk Greta 

Garbo kolléganőiről.
Egyikről azt, hogy

mennyit költ toalettekre, a másikról a 
hogy megbukott a beszélő film miatt. „ 
harmadikról, hogy keményen megállja ,/ 
helyét a „hangos világban” is és ügyi 
akkor nagyon keveset hallottunk' rót t 

„az északi sz/inkszről” . . .
Ö, az okos filmasszony, nem sokat tönk 

dötl a körülötte tomboló viharral, nem 
bántotta a nagy változást, hanem várt , 
szorgalmasan gyűjtötte továbbra is , 
pénzt. Jtehiztos/totta magát minden metj 
lepelés ellen. A holnapra gondolt.

O az egyetlen filmszínésznő, aki men 
tudta akadályozni, hogy reklámfőnök’ 

hazugságokkal kiír 
tölje tele a világot.

Senkinek sem 
tetszik az, ahogyan 
Greta Garbo él. San 
a filmgyárosim k

sem a reklámfőnö/:- 
nek, sem a kollégái­
nak, sem pedig a k 
léganőinek. Viss: - 
vonultán él, nem jár ■ 3
társaságba és rum 
elegáns, fis mind t 
nem azért tcs . 
mert nem szereti / 
mulatságot, ham • 
azért, mert lakat 
koskodik.

Ha egyszerű mb í.vl
fában és hál 
hónapos kalapját' in ■
végigmegy az 
cán, senki sem s- 1
meri meg és ha va i |l|
azt mondaná egy >l- Ka
lywoodi uccagye. -
nek, hogy ez a 
gényesen öltözött >">
Greta Garbo, aí 
a gyerek egészen 
losan az illető sr ae 
közé nevetne.

*

Amióta a v ig á'i
fennáll és színes í: 
vannak, a szín ill ál j 

csillagai mine ■

Hi

t'ai tii (túrba (Fotó M~G—M)
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nem kelit
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Greta Garbo o, tuzyeben

esle.k,,& sokat is köl- 
akaclt egy-kél sztár, aki, ha 

" vonult, gondtalan életet élhe- 
A legtöbben elszédülnek a 

"T ’s sikertől, nem gondolnak 
'7ar."z. "lőre, amikor már 
A u>bbc a publikumnak és

!e'Z. ua.V' szi,kségük lenne 
• akarttott penzre ... A film- 
‘zer es ezer példa vari erre. 
'likőr híres filmcsillag úgy

~\yp. ,mi<J >emelési költségeit 
' 'lett koldulni. .
“fh° sokai hallóit erről és 

logg ő riem fog erre a sorsra 
"i ~i l,', írél félretette, laka­
id. es, mé0 ma is taka- 

' °ku annak, hogu se- 
■■ir. senkit sem hív nieg a 

ro.s.si "l öltözködik, hogg 
'ez,k ■■ • Valósággal rög- 

11 " takarékoskodás.

ho öt esztendeje él fíolly-

'aoodbrm és ez alatt nagyon sokai kere- 
!; Tzt a pénzt majdnem teljes egé­

szében félretette és ma már egyike a leg­
gazdagabb amerikai filmszinéíznöknek... 

Amikor hal esztendővel czelőll Berlin-
eZ,lbefTl°J!tik az Bruteien „eca" 
c/mu filmjét, még szegény volt. liolly- 
woodba ahy néhány dollárral érkezett és 
ma nagy vagyona van.

Ez a magyarázata annak, hogy nem 
ip-dt meg a beszelő/ilndöl, nem féli amozi- 
kozonsey szeszélyétől, nem félt a bukástól. . 
Egy esetleges bukás neki csak annyit 
jelentene, hogy vissza kelme vonulnia, 'de 
ez a visszavonulás nem lenne tragikus, 
meri pénzé van és élele végéig úgy él­
hetne mini egy gazdag magánzón,). . . 
rit ,arh° huszonöt éves leli. Más 
filmszíncsznő fényes ünnepélyt rende­
zett volna ezen a napon, ö azonban ágy 

ou ni ha elfeledkezett volna a saját 
születésnapjáról. . . Afen, akart senkit 
sem megvendégelni, mert sajnálta a 
pénzt. . .
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Hollywood, .1030 október.

Még mindig az izgatja az amerikai 
inozipuhlilaimot, hogy ki lesz a mulat- 
lalás királynője. Hz a kérdés jobban 
érdekli az embereket, mint a televízió 
vagv a prohibíció. Hz a trón ugyanis 
üres. Senki sines, aki betöltse.

Kétségtelen, hogy a mulat tatás ki­
rálynője néhány évvel ezelőtt még 
Mabel Xormand volt, de azóta, hogy 
egy kellemetlen gyilkossági ügy miatt 
leesett lejéről a korona, senki sem 
akadt, aki helyét: elfoglalta volna. 
Igaz. sokan fel szerették volna lenni 
fejükre az elgurult koronát és ezek 
közül ez majdnem sikerült is Dorothy 
(I isiinek. de azután a szép Dorothy 
visszatért a színpadra és lemondott a 
fi lm dicsőségről.

Néha-néha azl hitték az emberek, 
hogy u leghíresebb fi Im-vígját ékszí­
nésznő, Zuzu /'(7/s lesz. biz a csúnya 
no. aki szoba leány-szerepeiben leg­
alább százszor megnöveltette a mozi- 
publikumot . napról-napra népszerűbb

lett, de főszerepekig sohasem lu, 
emelkedni.

Nagyon sokat vártak Louise b'<Kendet 
szereplésétől is. A népszerű film ./i 
nésznő, aki az életben nem is olyan 
csúnya, mint a filmen, először komul\ 
filmekben szerepelt, de azután, ami! ■„ 
vígjátékokban kezdett szerepelni, mai 
nem tért vissza a drámához. Az fi 
sikerének titka nemcsak abban van. 
hogy rettenetes maszkokban szokni 
felvevőgép elé állni, hanem abban i 
hogy minden körülmények között ne 
vetésre tudja fakasztani az embereket.

.Marie Dressier negyvennégy évig sz.e 
repel I a színpadon és két ízben a 
filmnél is kísérletezett, sohasem tudta 
sokra vinni. Végül cgv kisember, cm 
segédrendező lelt rá figyelmes és ennek 
a közbenjárására kapott nagy szerepel 
egy beszélőfilmben. Hirtelen egV.kc 
lett a film legnépszerűbb komikéinak.

Ugyanakkor lett világhírű Polly 
Moran is, aki újabban egy dóim 
Gilbert-filmben játszott nagy szerep t.
Az amerikai mozipublikum valóságéul 

rajong érte.
V\ iunie J.ightncr Európá­

ban nem igen ismert, de 
Amerikában annál népsze­
rűbb, a királynői koronát 
azonban mégsem nyerte el.

Nemrégiben azután egy 
newyorki bluesénekesnő, ' 
lián Dolli indított harcot a 
mulat tatás királynőjének t si­
nusáért . Roth kisasszony itt 
g.von kedves nő, kitűnően f
énekel és nagyon kedves in 1 4
jelenésig Maurice C.hcvei r |
oldalán tűnt fel New-Ved.- 
ban és innen ment lh 
woodbu. Teltei séges, de m 
királynőnek való.

Röviddel ezelőtt egy i 
nos szőke filmszínész I 
kaid fel Hollywoodban \ 
neve: .Marjorie White. 
játékokban vállalt szere élt 
és gy orsan híres lett. Na;, on 
lehetséges és szép. de ty 
baja van. hiányzik belől' az ■Mn.t heten yl otu t'aruniount)
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y.ii:u Hills
Louise hii '•'Iliin (P„t, MG M)

ellenállhatatlan huncutság 
aniil annyira szeret a víg-’ 
játék-színésznőkben a mozi- 
publikum. 0 bízik abban 
1,0>'y rövidesen beleülhet
LiÄa‘ ,lc cz nu'Ms<‘ln

jobbnevű filmszak 
nzl mondják, lm; 
(ircen hat-hét ’ 
múlva a legelső \ 
sztár lesz.

Addig azonban , 
minden történhet 
hogy feltűnik, ak 
lesz a koronára, d 
hogy még hosszt 
ideig árván marat 
laltatás királvnőuk nusa.

Lhjhtt

ri<‘ White
I'OUIJ Murán (ló,tó M-G M) Ullian Hull, (ió,l„ I'arammmti
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Moraine

mint ismeretes, Hollywoodban él. 
Hosszú időn keresztül nem kapott 
szerepet, de most ismét felfedezték. 
Ezúttal Arthur Robinson, az ismert 
német rendező fedezte fel. A magyar 
filmszínésznő a „Mary Dugan biin- 
pere című film német verziójának fő­
szerepét fogja eljátszani.
Egy ismert
spanyol származású festőművész, Bel- 
trand Masses Párizsban peri indítóit 
Pola \egri ellen, meri « filmszínésznő 
nem hajlandó álvenni megrendeli portré­
ját. 1‘ohi azzal a kifogással tagadta meg 
a festmény átvételéi, hogy a festőművész a 
háttérbe Rudolf Valentino arcát festette.

Kiszámították,
hogy Charlie Chaplin eddig kerek egy­
millió dollárt fizetett ki két elvált fele­
ségének. Es még fog fizetni. . .

Willy Erlisch
és Lillian Harveg legújabb filmjük be­
fejezése után kéthónapos turnéra indul­
nak. Útjukon Budapestre, is ellátogatnak 
\ magyar fővárosból Athénbe, Konstanti- 

napolyba, Jeruzsálembe és Kairóba utaz­
nak.

Crock.
a híres bohóc végképpen visszavonult 
a színpadtól. Legutóbb kijelentette 
hogy semmi körülmények között seni 
ep ismét a nyilvánosság elé és most 

mtgis elfogadta egy német filmgyár 
ajanlatat. Egy beszélőfilm főszerepét 
fogja eljátszani.

V napokban
Marglin Miller, a kedves szőke filmszí- 
neszm, garden-party! rendezett hollywoodi 
ba-uban. A kerti ünnepélyen megjelent 

**’ c!k< nagyon sokat láncolt Barbara kent filmsz/nésznővel. Dolores

del Rio is eljött, még pedig ufjonsült 
vőlegénye, Cedric Gibbons' filmépités 
társaságában.

A szerelem orvosa
a címe Harry Liedtke készülő filmje 
nck, amelyben egy világhírű revü 
színész alakját fogja a vászonra vinni

Hans .fimkermnnn
Hollywoodból visszatéri Berlinbe, uhu 
szerződést kötött Harry Piellel. Együtt 
fognak játszani az „(") vagy én" címe 
beszélőfilmben.

Az egyik filmgyár
Vithapliort-elj írással készíti filmjeit 
El Hollywoodban egy filmszínész, aki 
ről köztudomású, hogs' nagyon kéve 
set járt iskolába. Ez a színész elment 
orvosához, aki hízókúrát írt neki elő 
majd azt mondta, hogy: „Baráton 
fő a vitamin 1”

Amikor a színész ezt a szót meg 
hallotta, zavarba jött, majd feiragi ■ 
gott az arca és így szólt: „Érdekes 
V ithaphon-filmről már hallottam, de 
vitamin-filmről még nem 1 . . .”

Miután
Borda Mária elvált férjétől, Kor 
Sándortól, a hires magyar filmszínész 
Berlinbe, majd Párizsba és végül Lo 
donba utazott. Korda Mária nemrégib ■ 
a következő táviratot intézte férjébe 
”,911 Bolls Royce kocsit szeretnék vem 
Alkalmi vetet. Küldj ezer fontot.”

Amikor Korda Sándor megkapta 
táviratot, nem akart hinni a szeméin 
azután elhatározta, hogy nem fog vál 
szólni. Később mégis jeladóit egy távú 
tat még pedig a következő szöveggi 
„ l. gy látszik, elfelejtetted, hogy elváltun 
va(t\t tódig megörültél. Sajnos magami 
ugyanezt még senki sem állapító' 
meg...” '

A különös táviratvádtás ezzel a lom 
giassag szabályai szerint befejeződött.

F
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Tanulság az clmiill nyárból •loros hangulatban

Tervezet az lböl-es hőhullám leküzdésére, avagy 
az uditn bankett. (Lustige Blätter)

— Hát ez is remek ta­
lálmány, az automata te­
lefon ! . . . Már egy fél­
órája tárcsázom a 309— 
57-et és még . . . most 
sem jelentkezik senki, 
hogy az ördög vinné el...!

(London Opinion)

Kiállításon
— Tudja Isten, de én 

sokkal jobban szeretem a 
nagy képet.

■ - Talán mükrilikus -in ?
— Nem ! Képkeretező !

(Journal)

Huszonöt év múlva...

(isemegekercskedésben

Kérem, Meier úr, az 
egész ruhám tönkretet­
tem a pultja mellett...

Tetszett volna elol­
vasni ezt a kis táblát, rá 
van írva : Vigyázat má­
zolva . . .

Ilyesmire nem lehet 
adni ! Krre a tojásra is rá 
van .írva, hogy friss és 
nézze csak meg, mennyire 
nem az . . .

(Passing Show)

Takarékos apa
A/ki, adj nekem egy 

márkái, úgy szerelném meg­

nézni az óriáskígyót. . .
— Te pazarló kölyök, 

te ! Vegyél egy nagyító- 
üveget és nézz rajta kérész­
iül egy kukacot — ugyan­
azt láthatod. (Moustique)

Megbízható kritikus

Először is gratulálok 
doktor úr. Remek a víg­
ját ék a ! Csak egy hiba 
van : a második jelvonás 
elején, tudja az a vekker- 
óra az alvó cseléd ágya 
melleit, lúlhangosan csen­
déi, olyan hangosan, hogy 
az egész színház felébred 
tőle.

(Karikaturen)

Oh, hál ön a 
Proton ár ? Te jó­
isten, hogy Indiám n 
gát keresztvíz alá larí 

(Tits
•711 v k
sits)



Il'it Idézik valium ki- 
?'!>>’ a le kis lábacs­
kái! !

Oh ifién. A cipőm ! 
(La Vie Parisienne)

Pz is meiiold&s
„ A amit öntői

an?’nem éri meg az 
u‘ (■»"költ ablakok met- 
"" I-s' otgan örüli huzal
fn’mJ'j'a h(lium is ignek

hajói I'"6" Vága?*a ><■

f/ugend)

\::a ,s"k. ikra szuii 
- A cm csoda, a férje

biztos !

Aíoncld, ore ppm
l'°Zy az asszonyok 

lovaid) élnek, mint ' a 
férfiak ?

Nem tudom . . tá­
lán mégsem mindnyájan-
Mvcgyck *•*-

(Pausing Show)
Mii látott ?

d' /t a Mm ipa,,
nagykereskedő !. . .

(London Mail)
Vem esete

mZ?nít<> Xa> gyerekek 
n őst mondatokat fogunk 
képezni. Például: Pgeit 

gyűlöli a tüzet.
, 1hasonló mondáiul 
formálni ?
rsi^' u • V"’, taníw hó-

,".Mosak«'loU gyerek 
gyűlölt a vizet.

f A őri káli íren)

V térj udvarol . . .
W ti) ff q fi

■ > a«»k nnnvif ....... v* '««»«vi> eiutbfte mii/ •>"’kék rnSp ' ! ta " megjegyezni, hogy „ „ón, aki a; ■
W^reny,

< l'aqes



A bárónő délutáni teáján
Az! hiszem, gyerekek — mondj; 

;t háziasszony — hogy ma minder 
pletykánál csábítóbb a forró, illatoi 
•'■a. Ma tea-premiert tartunk. Hogy íz 
lik nektek ez az új keverék?

Pompás. Tiszta, mint az olvasz­
tott arany és illatos, mint valami ja­
pán mintákért.

— Ez mind igaz. De azért a magam 
részéről a pletykáról sincs szándékom­
ba lemondani. Mit ér e legaranylóhb 
legillalosabb ital is mulatságos traces 
nélkül?

- De ki akarja itt a mulatságot és 
a traccsot kirekeszleni? Én niagam a 
legkevésbé. Ennek bizonyításául mon­
dom el nektek a következő történetet, 
melyet antik tragédiaírók bizonyára 
körülményesebben tálalnának fel, kó­
russal és ellenkórussal pró és kontra 
közvéleménnyel...

— Hát csak maradjunk a modern, 
rövid, de velős előadási formánál.

— Őszintén szólva ez nekem is ké­
nyelmesebb. A pénzember két leányá­
ról van szó. De előbb magáról a pénz­
emberről kell elmondanom, hogy 
tranzakciói fényes anyagi sikerrel jár­
lak ugyan, de üzleteit annyira nem vá­
logatta meg, hogy az igazán jó társa­
sagokban ezt nem is voltak hajlan­
dók elnézni neki s családja emiatt 
kénytelen volt visszavonulni. De a sze­
relem nem ismer akadályokat s az 
egyik leányt sikerült mégis úgy férjhez 
adni, hogy a legelőkelőbb társaságok­
ban is számottevő pozíciója volt a férje 
révén. Nagyszabású életre rendezke­

dett be, de sajnos, ehhez pénz is kei 
sok, nagyon sok pénz s a jónevű, kor 
rekt fiatal férj távolról sem tudta ti 
nancirozni e nagystílű életet.

— Gyakori eset. Ilyenkor mégis 
csak jó hasznát lehet venni 
apósnak.

— Csak lehetne. Mert a kisebbik 
leány annyira irígyli nővére magas tár­
sadalmi pozícióját, hogy minden ercj. 
IkjI megakadályozza azt, hogy szülei 
kisegítsék állandó pénzzavarából. Ö 
maga, ki lévén zárva a jó társaságok­
ból, esztelenül szórja fejedelmi zseb­
pénzét. Mostanában azonban az tör­
tént, hogy a pénzember komoly ipari 
vállalkozásba fogott, mely már pozí­
ciót is jelent. De a mondain társaságba 
bejutni nagyon nehéz. Még mindig íven 
felejtik- el a papa kétes üzleteit s a 
leány-nővér végre is kénytelen volt

szésu

gyönyöi

gazdag

áljának,

szűfa közi

mama

mariak

OTOABy
(KlotUtf.,,
Eredeti v « mérteit

KIRMAN SZŐNYE G
100x200 ént. nagyság. Szükséges an ag: 
3 kgr. «0 dkg. fonal. Felvető 1 ! jr., 
leszőve 110 dgr. Kunavászra varrva 2 gr. 
#0 dgr. esoniózófonal és az alapún tg.

A KURCZ RT.
szonyegszövőlpar, XIII, Vas ue< 1- 
szőnyege, a főváros vezető szakfiz te. 
Speciális szállítás Románia rés re. 

KÖLTSÉGVETÉS DÍJTALAN.

'«OH í

2 szempont bundavásárlásnál
I. -lót öltöztet, állandó vagyontárgy a minöségszőr- 
mr. 2. Csak megbízhat A képesített szűcsnél vásá- 
reliunk szőrme:!rút. Ezért keressük te! bundavá- 

■ irtás előtt vitéz Lászlóit szűcsöt .lözscf körűt. 35.
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‘ ‘fÜeít BRUCK Mm, l'j.mc«nnRyob-

bemutatja és* «l«tt.
...f r»'Bl Uztet rneHctt “ kozvct,«nlll

nrlsnya, haskB-
Jók, sérvkőtök, 
betegápolást s hl- 

,,,, 4,.. füínikua cikkek

!ir ,/í- u1* ííf

Ta,ASáVa' ka^o-
*ge terhelte őt e^ a kTd' P°r'fk""- 
«yobh készséggé, hailandföL;; Xnr 
n.ik megtéríteni. e- aga
~ Mi könnyen nevelünk e„.

Esin's

^;s?ke«s^r,en bu’ndapr°b-
.... Ü«y yan- Lefogadom, hogy mi- ,-s
'•I.'mennyien szűcsjárással toltjü" 
komm,sszn,zásra szánt időnk legn-t- 
«yohl, részét. Remélem, „ jövő hétén
rSos “kal ka'n-"k ezeknek 
rö t v 8yalaSOknak az eredményi- 

f A v-szonHatásra drágáim.
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a: 47. ex ÖS-ik oldalhosszéin. Kovel 
krzik legújabb reidióhíreink elmondása.

Elisabeth 1le.thbe.rg, a ncwijorki Melrn- 
polilain Opernhouse világhírű énekes­
nője az idén is vendégszerepelni lug a 
budapesti Operaházban. A nagi/nevű 
művésznél már most beleegyezelI abba 
hagg a rádió közvetítse az operákat 
amelyekben énekelni jog.

Ó az első vemlégénekesnöje a pesti 
Opera háznak, aki ezért nem kér 
semmiféle anyapi ellen.szol||állalást,

kijelentette ugyanis, hogy a rádiónak 
köszönheti Illata pest, hogy a mull sze­
mbúban ellátogatott hozzánk. Elisabeth 
tiethberg ugyanis szenvedélyes rádiózó 
es ezen keresztül ismerte meg a pesti 
Operaházat, amely lelkeltette érdeklő- 
tlesel művészi előállásai miatt. Más.

Ilenedet; Margit, 
a líelvárosi Szín­
ház volt tagja, 
mull héten fellépett 
a hinta pesti Stú­
dióban. A mű­
vésznő egy darab- 
bem és néhány 
költeménnyel sze­
repelt a mikrofon 

. — előtt, amelyekben
kitűnően érvényesült az orgánuma. Más.

A kozépeurópai müsorcsere ez évben 
megszűnik az eddigi formájában.

A jövőben nem lesz minden mii
sodik hétfőn eserenmsnrkiizveliiés.

hanem mindig vsak akkor, amikor valami 
érdekes művészi esemény zajlik le a~ 
ryyik vagy másik rádióállomáson. Egyéb­
ként a müsorcsere új formájában Ma­
gyarország, Jugoszlávia, Csehszlovákia 
Németország, Ausztria és Jengyelorszá’-

gon kívül helyet fog foglalni O las 
ország. Hollandia és Anglia is. Mas 

A budapesti Studió ebben az évben 
is ötven előadást fog közvetíteni az Opera 
házból. A Stúdió vezetőségének sikerült 
megállapodnia liadnai Miklóssal, a: 
Operaház igazgatójával, hogy

a jövőben olyan operaelőadásokat 
is közvetít beinek, amelyek eddi,, 
nem kerülhettek színre a mikrofon 

előtt.

Itt említjük meg. hogy ezentúl az összes 
operaházi premiéreket közvetíteni fogja 
a magyar rádió. Más.

Szilveszter éjszakáján München és 
Hccs közös szilveszteri kabarét ad.

\ míísorsz.ámokat Mflneken és llées 
felváltva adják.

A prológol a bécsi mikrofon előtt mond­
jak el, az utána következő számot Mün­
chenben es így tovább. A szünetekben 
a kél város művészei telefonon beszél­
getni fognak egymással az aktuális szín­
házi problémáikról. Más 

Oyarmalhy Sán­
dor rendezésében 
kerüli színre hét 
főn a Stúdióban 
Nándor Kálmán 
„Mária asszony“ 
és „Idát az óceá­
non“ című hang­
játékai. A magyar 
rádió rendezője 
igazán kitünően
es kifogástalanul oldallá meg a nem ki). ;/ 
ruju jetiidéitől. Oyarmalhy Sándor kin a 
ben most a Színész-üdülőben, Odry \r 
pád lakásán és Szegeden fog helyszín 
közvetítéseket vezetni. Más.

Strassburg új adóállomása oki
f r rvi itwi.,./.'f. • tharmi ncadikán nyílik meg. Ezzel 

erős állomással szaporodik Európa ru 
adóinak sora. Más.

í gy látszik, Amerikában népszer ek 
a raaióbemondök. Legalább is ez! / <>- 
nyílja a filadelfiai speaker esete, 
most tarlóit a esküvőjét. A hallgatói
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Cimrikai történet

TEMPO Mfoxrao*

mély Hudson fo- lyó noon New-York beüt é füllt

fel - feg - harca Hoivcud. Brouming

Tengerparton srtlti agy munk-iniilkilli.
I onltee Doodle-1 korgó gyomorral 
r j _ , fülyöll.
Víondoikozik : mi lesz. ha munkát nem 
•» , talál.
Unlonbnn sem kellemes oz éhholól. 

Amerika. csodálatos világ I 
Csak lekenned virul a boldogság.

Es ahogy tűnődve lónfereg,
Kilói hangos segélykiállás üli meg. 
Arra néz s egy emberi oil fuldokolni

— Mentsen ki a vízból mister I — 
így kiáll.

Amerika, csodálatos világi 
'Csak lekenned virul a boldogság.

— Well I De előbb illik, bog 1 
mulalkov

• John Big vagyok s nappal ú 
munkás dóig; <

r'tflh Avenuen egy félig kész f

Mister Howard Browning a munka.: 
Amerika, csodálatos világ !
Csők lekenned virul n bold- <'



as (. - pit-tc- fcj

jön. fcl

a te - tó.

Mi- lag ! Oak te-ben ned Vi - mt

nem szól fifly
Z|rva szól. 

1 "^"Y Udokldl 
"yombon tielv„

btX6:
ViUgl

<-gy |,„|y
John lilg novü munUs a £££

tex-sarttt»
Amerika. modólaloir viliig |
('™1 lebenn«'1 'írül n boldogéig.

Ml*, Rmvning ^
_ ° "Ofg-mmll „ ,,ltopi. 

So),«élőm. „Itos'cll: hi pMccol
Jolonlkozell az, ki vtzbrdőklo dl. ” 

Amerika, csodáink,., vili,, I 

Csak lebpnned virul

57
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I k kelly László uj konfcranszában arról 
beszól, hogy ina már csak negatív örömök 
vannak. Például, ha X. Y. csődbejul, 
irülünk, hogy mi még bírjuk. Ehhez hasonló 
negatív öröme lehet most az Andrássy úti 
Színháznak új műsorával, amelyről elmoml- 
aalja, Imgy semmivel sem jobb. de rosszabb 
e u a többi kabarék műsoránál.

Viert például itt van Tőrök Rezső két 
képes vígjátéka, a „Bella nagvsád”, akit 
rendes nevén Csapó Bellának hívnak (Fedők 
Vári). Bella válóperének tárgyalásáról utazik 
issza Pestről Londonba. Vele utazik Berták 

Ibidre (Törzs .lenőj, aki eddig Bella férje 
oil. -Mindkettőjüknek Angliában van üzle­

tük és most a v^s kimondása után, mint 
két jóbarát, együtt utaznak Londonba. 
A Vasúti kupéban mégis kitör belőlük az 
indulat és egymást vádolják. Ennek ter­
mészetesen harag lesz a vége és a volt házas­
pár kijelenti, hogy e pillanattól nem ismerik 
egymást. Az egyik állomásnál bejön a 
1 apóba egy fiatalember, akiről rövidesen 
mderül. hogy szintén magyar és dr. Kedves 
Zoliánnak (.Ráday Imre) hívják. Kedves 
először Bertákkal ismerkedik meg, akinek 
” Palija, hogy a velük utazó nő nagyon 

1 !-lszik neki. Kedves hamarosan meg is ismer­
kedik Bellával, akiről természetesen nem 
mim. hogy az Berták volt felesége. Olvan 

l'd érzi magát honfitársai közölt, hogy mind­
kettőjüket meghívja aznap estére az egvik 
iondoni hotel bárjába.

Bella és Berták elfogadják dr. Kedves 
meghívásai, aki mind hevesebben kezd 
udvarolni az asszonynak. Berták ideges­
kedve figyeli a fejleményeket, amelyeket 
nem tud megakadályozni, lévén már elvált 
téri I iubb veszekedés tör ki a volt házas­
pár között. amelynek a vége azonban telies 
kibékülés. Bella dr. Kedves legnagyobb 
meglepetésére nem vele. hanem Bertákkal 
távozik el a bárból.

\ Török-vígjáték igazi miniatűr Feriák- 
líirah. Kévés cselekmény, fárasztóan hosszú 

ss unalmas párbeszédek, néhány mondat 
I-dák szájából ..az én kedves magvar 
népemről . az első felvonásban rossz ruha,

1 második felvonásban ragyogó toalett, 
dmdehhez jón az utóbbi időben Lédák által 

erősen kultivnlt öngúnvolá viccek, amelyek 
meg akkor sem ízlésesek, hogyha azokat ő 
mondja el. A reeept tehát ugyanaz, és i 
változás csak annyi, hogy a művésznőt most

LMH.K UAItOlll VU hires re«é..yo :

A bűn forgatagában
ÄÄ-

Lu.lai.es., VII. kerület. Dohány ucto 12 s”:

sokkal közelebbről lehet látni. A darab 
legkiválóbb szereplője Ráday Imre. !|;j 
egyéni humorával valami kis életet visz íz 
egyébként cseppet sem mulatságos 'da­
rabba. Törzs Jenő kissé kedvtelen és fanyar,

A másik nagy darabot, a ,,Végelad,is” 
című parasztkomédiát szintén Török Rezső 
irta. libben már több cselekmény és humor 
van. de témája bántóan erkölcstelen. Ihm 
és ehhez hasonló darabokat Pest legelő­
kelőbb kabaréjában, ahova lányokat is visz­
nek, nem szabadna bemutatni. Ez a témakör 
a Komédia Orfeumnak való. Egy paraszt- 
emberről, Cserge Benedekről ‘ (liúrsonil 
István) szól a darab, aki el akar költözködni 
falujából és holmijaiból végcladást. csinál, 
Megjelenik nála Kistopány Pál (Pát/er 
Antal) és azt az ajánlatot teszi neki, Inlgv 
megvenné (Kerge feleségét, Marit (J)anbukát 
Ilona). A jóízlést sérti az az alkudozás, ami 
erre bekövetkezik. A végén megegyeznek 
ötszáz pengőben és az asszony tudomására 
hozzák a dolgot. Az az illendőség kedvéért 
egy kicsit sír. de aztán beleegyezik. Végered­
ményben Mari mégis a férje mellett marad. 
?»»> valószínűleg annak köszönhet, hogy 
* örök Bezső helátta, mennyire elvetet le a 
sulykot.

Ebben a darabban tért vissza az. Alulrássv- 
ul! Színház színpadára Daybukát Ilona és 
Bársony István, akik igaz nyereség1 ■ a 
színháznak. Kevésbé lehet ezt monda i a 
darab harmadik szereplőjéről, Payer Ant nil.

\ darabok közül kétségkívül legjobb és 
legmulatságosabh Békeffy László tréfái. . a 
..Pertu”, llfke/ly László, Peti Sárul, és 
László Miklós közös erővel nevettetik neg 
a közönséget. Stella Adorján „A központ” 
nmu mulatságos vígjátékában Ákos l.y.si,
A hőnyi Tivadar és Peti Sándor érdemeinek 
oieg minden dicséretet, míg nitrát Ica . án- 
»au hamis hangokat üt meg. László M Más 

Bétájában, ,..\ panamakalap "ban . is: 
Lili. Ahonyi Tivadar, l.ászlö Miklós deli 
Sándor neveit kell felemlíteni.

A műsor egyetlen igazi sikerét Medyy. "(»/ 
ilina aratta magánszámaival, am vek 

k.l,z,jl I-anyi Viktor „Viszontlátásra a b ,„n" 
0111,11 a legkiválóbb. Harsányi nil
• A knrinnnylő tanácsos” című dala "elleohcn 
kimenti az Ízléstelenség minden árnyal Jól, 
meri nem pikáns, hanem egyenesen d asz- 
ikus. Nagyon mulatságosak" llailó S. ulof 

kupjei, amelyeknek szövegét a mindin .óbb 
P'jlodo Keller Dezső írta. Békeffv I iszili 
konferanszi színtelen, amit úgy látszik, ó 

‘'fa. '.'i ‘'tzeU, mert a mull műsorba ti" 
numdolt |i"„f,.r.inszílm,k ]esjo))ll x 
változtatás nélkül most is elmondta.
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III naponta kél előadás van. A szí­

nészek óriási teljesítményt végeznek 
még fizikailag is. A színész bemegy 
délután fél halkor a színházba — a 
Bethlen léri színházba — és csak éj­
jel fél egykor végezte el a dolgát. 
Ez alatt az idő alatt játszanak itt sok 
mindent, tarka egyvelegben.

A konferanszié: Szentiványi Kál­
mán. Szmokingban konferál, (ő az 
egyetlen konferanszié, aki szmoking­
gal tiszteli meg a publikumot.) Amit 
mond az jó, ahogy mondja az is jó. 
Kedves, amit Földes színdarabjáról, a 
„Világ könyvelőjéről“ mond. Ott tud­
niillik visszaállítják a békebeli állapo­
tokat.

— Könnyű Földesnek — mondja 
Szentiványi, — ő akkor a Beszkár

Bethlen téri Színpad (Tóth Margit !elv.)
Liszag Katii

igazgatója volt. őneki rezon teli. 
visszaállítani a békét.

Vadnay-vígjáték. A címe: „Schneid« . 
Fáni“. Mulatságos darab a tánctanárról, 
aki nem tud megszabadulni az. őre,' 
zongoristanőtöl, aki belé szerelmes: s 
ö viszont reménytelenül szerelmes ■ 
tanítványába. A tánctanárt Orn 
Béla játssza igen mulatságosan. A ki­
leányt Lészay Kató, aki úgy megjele­
nésével, mint szép énekével hódította 
meg a publikumot. Zamharu Zoltán le­
hetséges bonviván, /‘erényi Sári ,
komika és diszkréten játszik Somtdr 
Zsiga.

Gergely Vilma hosszabb konferan- 
szol mond el. A művésznő mindössze 
Ili éves. Igazán elmondhatjuk róla. 
hogy _ jövője van.

Korcsmáros Nándor vígjátéka, u 
„Szélkakas" sok finom helyzetei h •/. 
élénk. Féltékenység! komédia szélién 
sen variálva. László Lili a női 
szerepben jó játékot produk; , 
úgyszintén Sárossy Mihály is a I« ,i 
főszerepében. Kis szerepében is jel. «- 
tékeny volt Knpossy Káló.

Ací-y Itózsa orosz dalt ad elő nagyon 
széjien.

„Lsaladi pótlék“ ez. a címe Mile a; 
István kis darabjának, amelyet a >- 
zönség valósággal végigkacagoll. I le 
van mulatságos és groteszk helyzet« 
kell

Vajda Tilda jól láncol.
A „Náci bácsi“, aki mindig ro<- ■ 

kai mond, ez a figura ebben a mű 
ban i-, él. Ezúttal is igen mulatság«

A .Sren//«í/-esoport táncai origin 
sak.

„Uccai énekesek“ a színpadon 
igen jó ötlet.

K isebb, nagyobb szerepek ben f- 
mé/i” Olly, Tamássy Mária, Szél hl 
Dóra, Kazal László jók.

Iviínyi Dezső rendezése elsőrangú
(b. j
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Paul Claudius
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' ■' M-a/n rabjai. y0,o » J "Wr,ium 
■V!l ilyen orgia után i'

“ «*** Z™ZZ r/Z":
- t uiiban. wirk a kínai

Kremijei,‘'‘8ysz*r mfRÍ' megtorlóul, 
remeged, .miikor helel le

.....*v-5lsSru”t!:.ír“-
wiVeiÄ ki,lge"e ‘«J szőnyeg álko 
, 1 f TÍarettacsueka t*h« i-:V íhonv sz(yr , * .... Client An

sem Jrlom S ,Uflja ö* Volo, so
dig l;iégeli esufk'i *' í merl 1,1 min- 

" 1 csulkaval mindem
Íölímnltel B«-*«™. aki. 
111 !"i,( meg’ ur-.dn,át°*.,a n,ilRál’ — 

:,;V m:, elmarom. °8y CSOn,:,«‘’-

!11' ■: vőrckl;lSMonmSVRaZ<1;1 nilgVOn 
— i««aSö?.:,ZértSZÓra-

Rarh: , lr^v a toWö» — felelte 
sziliéi;í,,-;i ' mogatva, kisletelt a

"'ásnál. * """‘I ":,«.V»n érdekes lehel 
!»et" - iópeső,! ,n,‘kö*bcn fel-
' 1 i-ioril,"’ * n<’k<'ni undorító.

/',mc<ír ion,ón,i fIHj

... " -ni történ, J 11 Ks olyasmi
..is vónkLaTJ- h0Ry "ohar,

""‘KalázkodjóL n7tigvl1|"t

&Ä5 Är-
__ íl-y«-«, mr Miller.

r-«-»
síd vm "iT; "gV'SZ kii,""ős hatás-

M isler Miller uiat'n z„
■' Baby .mail megyek el.

— liánom?
— önmagam miatt.
— Ugv?

nek l'dffi?, af) hiszem, felcsleges- 
á do lm/ r .Ulan’ hogv részletezzem 
■ 'logoi, hgyullal kijelentem maga-
Ä 1Ä" ,Ra,iÍ,V""" vagyok fim..
»agy’ „business"'nem "'‘ös akáT"-!'0"
™;;M

szökni.3 ",in<1 "«•* fognak
Téved, miss Colton, maga voll az 
;ik. azért akar elmenni. Es ép.) 
tetszik nekem.
Hal Isten áldja meg, mr. Miller 
‘•g.v jo tanácsol adhatok, azaz

első,
ezért

mégkeltői ií.-ij- , atillátok, azazhuldp* el valami nevelő intézetbe
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lánykát t'-s tornázzon egy kicsit . . . 

.ügy úszón mindenni<|) húrom kilonié- 
. jól fog lenni az egészségének.
Hálára kötelez, miss Colion 

mondta Miller szárazon. —• Engedje 
meg, hogy cserébe egy rövid mesével 
szórakoztassam el, míg összeszedi bő­
röndjeit.

Nekem vsak egy bőröndöm van.
Iellát nincsenek összeszedni való bő­
röndjeim! Csattant fel mérgesen 
Barbara hangja.

Mohári Miller megállt az ajtó elölt, 
area furcsán megmerevedett és miköz­
ben ítészéit, kinézett az ablakon, mintha 
keresne valakit, aki elröppeni, aki subá­
éul jön vissza, aki a boldogságát jelen­

tette: azt az igéző asszonyt ... a tíiz- 
liajn Uniti Virginiái. Mindenét . . .

’ egigsimiloll izzadó homlokán:
Bizonyára hallott már könyörle- 

■ en pcnzvsinaló gépekről mondta
fátyolos hangon, akiknek mégis van 
gy gv enge oldatuk . . rgv szenvedő­

jük. Nos nekem szenvedélyem voll 
■ *iIh V irginia. Ks neki is volt egy szeli- 
''delve, sajnos, nem én . . . hanem a 

kokain. Sokan a/l mondják, bűnös asz- 
sz-ony volt és más férfit is szeretett, 
niüdöll -a letesegem lelt. Nem lörödtem 
' el'' Mégis csak jobb szebb mii. 
mini a guruló dollárfnlynm. amely reg 
gél magával ragadott és vsak olykor 
ngedell el este .

Miller kirévedl az ablakon:
' "diám Hull) Virginia alkus szen- 

redelveról es azt hittem, bogv majd 
később . egyszer lemond róla az én 
kedveimül. V Piriénél vége egyszerű.

"‘igy»n szomorú: Bulb Virginiái 
megette szenv. ítélve. Es azl hiszem, 
nek, ni is ez lesz a sorsom. Tudja, miss 
Barbara, ■/ ember néha gondolkozik 
Sem mindig, meri ... ,,z ,.|rága mulal- 
rng es en ilyesmire nem igen érek rá 
l)e mondom, az ember néha mégis me«, 
lesz: ;„i, hogy gondolkozik és ilyenkor
nagyon érlelmetlennek la Iái min..... .

I szlarnkal a pergő háromkilométeres 
"■lluloid-attrakeiót, guruló dolláro­
sai Ilyenkor nagyon egyedül va­
gyok. l-.a ez az egyedüllét nem jő 
Ml"1 lelek, nemsokára Millv is nagyon 
'■gyedül lesz .

párisi modellt vitt haza Amerikába 
Colleen Moore filmszínésznő líurópá 
bői. \ magyar nőnek nem kell 
Párizsba utaznia, ha a Párisi Divat 
kitűnő szabásmintái után dolgoztat, 
mert ez a nagyszerű modern divat 
lap a külföld legelőkelőbb modell 
rajzolóival tart fenn összeköttetést 
es Iübb.száz csodaszép párizsi mo­
dellt es szebbnél szebb kézimunka 
rajzot közöl minden számában 
szabásmintái igen olcsó áron meg 
szerezhetők.

Feláron küldjük Önnek a l’ári 
Divatot 10 nappal a friss szán 
megjelenése után (tiszta, vissza 
maradt lapokat), hogy megismerj- 
ezt a rendkívül érdekes lapot, mé 
pedig évre .'í pengő öli fi I lé 
helyett 1 pengő ,80 fillérért.

Kérjen egy mutatványszámot, im 
Ivet 18 fillér bélyeg beküldése elír 
nőben bérmentve küldünk. Kiadó 
hivatal: Budapest, VII. kér., Dohán 
ticca 12.

■w
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— Rendben van. Ma tehát megint 
éjjeli felvételt csináfunk — kacagott fel 
Miller keserűen. — És éppen Yuina 
mellett...

—- Szabad mondani valamit, gazda?
— Nyöszörögj!

Szeretném, ha azt az átkozott 
Gingerl egyszer véletlen baleset érné 
egy ilyen éjszakai felvételnél. Mondjuk, 
a fejére esik egy diszlel, vagy egy 
akkora kö, amely örökre elnémítaná.

Sajnos, nem lehet, öreg fickó — 
mondta Miller nagyon csendesen.

I)e miért ne lehetne? — makacs- 
kodott Grant gyűlölködő vicsorkással.

Ne légy kíváncsi, nem szeretem, 
ha alkalmazottain! túlsókat akarnak 
tudni —- válaszolta kurtán Miller. — 
(elmehetsz. Ila az autók megérkeznek, 
jelentsd nekem.

Sydney Grant, a hűséges titkár meg- 
bántottan kiment a szobából.

Már esteledett, amikor éktelen autó- 
tülkölés verte fel a fűszeres illatú kali­
forniai paradicsom békés nyugalmát, üt 
autó állt meg a villa márványoszlopos 
kerítése elölt. Jókedvű, viháncoló gör- 
lökkel, spanyol grandokkal megtömve. 
Egyik-másik statiszta izgatottan igazí­
totta meg ijesztő szakálla), megvillog­
tatta félelmetes tőrét, hogy magára 
vonja a nagy filmcár figyelmét.

Élga Dennison, a legszebb görl a leg­
első autó hűtőjén ült egy szerfelett csá­
bító fürdődresszben és egy fülbemászó 
spanyol románcot énekelt Miller felé. 
Mindenképpen „csillag“ akart lenni, de 
a nagy cár — barátnői legnagyobb örö­
mére — ügyet se vetett rá a nyüzsgő 
összevisszaságban.

A második autóban Anthony ült 
Alice Hunlinglonnal. A Miller-gyár leg­
jobban fizetett vampja ma igazán el­
ragadó jelenség volt.

Hogy tetszem neked, Hobart, mint 
duenna?

Édes vagy. Csak azt a kubista se-

lyemsált tedd le a nyakadról, mert ;)a 
azzal fotogra fáinak le, egész Hollyw. ,1 
nevetni fog rajtunk.

— Azt hiszed, hogy én nem fig<. | 
meztettem erre -— dohogott dühéi. n 
Jimmy Amstrong, a gorombaság; ól 
hírhedt rendező. Alicevel azonban, : v 
látszik, még ő sem mert ujjat hú ü. 
A múlt héten ugyanis Alice megpofozta 
felvétel közben Amstrongot. Jimmy 
Amstrong erre ötszáz dolláros fizetés­
emelést kért. Megkapta.

— Rólam egészen megfeledkeztek - 
gögicsélte sértődötten Anthony, 
pedig nélkülem eldobhatnátok az ■ sz 
háromezer méteres limonádét.

Barbara az ablakból figyelte a bábeli 
zűrzavart.

Most megérkezett a várva-várt teher 
autólranszport is, erősítőkkel, mikro- 
fóntankokkal, óriási reflektorokkal, 
kékruhás szerelőkkel, hangmixerekkel, 
oparatőrökkel és kellékekkel. Sötéte­
dett. Hirtelen ijesztő fekete árnyak raj. 
zolódtak ki a sötétségből. Itt-olt egy 
fényszóró vakító fénykévéje hasított 
bele a megolvadt sötétségbe. Az egyik 
frnvnvaláb egy pillanatra végigkúszott 
az utolsó teherautón. Egy hatalmas 
acélpánlos láda tetején három furcsa 
külsejű fiekó gubbaszkodott, rajtuk is 
kékszínű munkásruha voll, unni a 
többi szerelőn, de arckifejezésük lesen 
elütött a környezettől.

— Mintha a Sing-Singhől válogatták 
volna össze őkel — gondolta Baihara, 
amint megpillantotta őket a fém -zéró 
vakító tengerében. Barbara még nem 
látott Sing-Singbeli bennlakókat, így 
képzelte el őket, amint egy pill, naira 
megvillant semmi jót nem ígérő >Hrá- 
zaluk a fényözönhen.

Élga Dennison még egyre dudoíia azt 
a románcot, amellyel debütálni kari, 
de a tanítónő érdeklődését sok! I in­
kább felkeltette az a pillanatu le­
nyomás, az a három ijesztő arc. nil»-

budapesti hirla »
vasárnapi képes melléklete

ft magyar ufsAgirá» szenzáclöfa



nősen z egyik, az utolsó. Vörös seb- 
íorr,. ■ szántotta végig arcának jobb- 
felé! liléi egészen valószínűtlenűl el- 
a'llji Vila elöreugró és ajka gonoszul
keskeny.

K ./ ember Ginger volt, ahogy 
Gram .evezte es Barbara maga sen, 
Imi!;, -nerl, de a félelem jeges keze 
egy pillanatra osszeszoritotta a szívét 
Meg ban kihajolt az ablakon és 
ekkor /revet te, hogy a szomszéd szo- 
';<ban ugyancsak érdeklődéssel szem­

leige!. 1/ éjjeli filmfelvételre való ké­
szülöd. ,j valaki. Ez a valaki Yolo volt 
a Japan szakács.

MoM egy esőköpenyeges alak lépett 
ki a I,az kapuján és lassan az utolsó 
teherkocsi fele tartott. Grant volt, jobb- 
kezeben egy súlyos ólombot.

■ 'Ho, Grant, maga is elmegy fil- 
niezm- kiáltó" utána b«K
kil ó, ArU Ja e nckem, mit fog ala
ví'ze!érSrrnyCn kíV5nC$Í Yagy°k a »<'*

- Oh. miss Colion, engem csak a

sak ezen • . ’ olyan mulalságo-ak ezek nz éjszakai felvételek.
r~Yol° nab’y°n csodálja, hogy mr
kákát —RsniM8i,neni Únni ezckct a mó- 
1,., zolalt meg a mellette lévő 

ablakban a kis sárga ember.
Ebben a pillanatban fclbűcolt 

aulotulök, egy rekedt hon., i . ^ az eisz-.L -.K?/ , 1 hanK belcsuvífette
z tjszakaba. rajta, indulás! A géoek

berregni kezdtek, a lárma, kacagáfTs 

san megszűnt és a jókedvű kor 
111%-mdull a mexikói határ feló

-lesodorta Barbara ablakába az édes 
kes orchideák kábító, zsong,tó szagát’ 
Bari,arát egész megbűvölte az 
igczetes szépségé. Az ablaknál maradt

-Un. Aztán egy alak bontakozott ki a

J°to nőtt, a japán szakács
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I j i 3I9s5?Iß«P“'»/4

u "IpAO Xfla zb apopip
|B3HBsnssB| saA|adauun bjobSu; zy"

qiui B|i:pnpi()
I.JH man IUBIBA ,;i| fül, qq„X8Bu8ai 
ZB IUI.I3ZS BjBqjBy sy spmiqBpmuo 
tJn ,uou laqmazy • Hbsbi(o|s0 • ■ 
mau zaqqa y ma,aaazS ■ • aqapua 
pizsama biui8jia q|ny uba qi ozsjoj 

BJB(|JBJ[ inqiqopuoH B qqi-AO) ajznj
lpjaX|a[)aAuazs sauqaijoj bumiízs 

■>| BfdB Bq ‘ajX||iK auIIa] siqqy uaX|ilv 
•"lajfa Jiniqi; jpssamau 1ZB 0(1 • • • iiÓai 
iXqsiqAx ío.qs qusa sí jaffa joqqi: ‘pxjHaj 
-am -iaqa| i: pinddizs asvqos p XHoq 
'II0,1 BWonBADq |ji;qo]( Jiiqiiui; 'qnq 
-qaXuupniiam |b88bs()[ba qipmiiBA'ioj 
jaqma spunq b qi;sa zaqqa s ‘bsb|b)|B|3 

lajomsqyiaj n sa pqinpip zb za apnjazq 
•(Biizscq laqajazsppqBSj iyB ‘ij.jquia zb 
|zb a||3|3Aíiaui |p(|aX|am aAizs Bpqsodr, 
Hassaiaiqasjam b ‘BjnqjBy qqapaXuuo'i 
‘Hozom UBqqof tqozu |jBi|iq] p:sai:iiB| 
BipuHojHaiu XHoq 'qiuo ubzbHi BjBqjiiy 
"qizsn sa qizinuoi iibsbui|i;Hjozs zsiy 
()P«J?J bb|b( ,;bzbi| ||pf |ja,IV daH 
"VlVuisazuad ua|a|jpXupq v ‘jap]^ sop 
■uoH y uzssjA npr |ja[iu ‘piauqa .mm 
uq sy '|.)qqa|a|,)A|a| b iiippjo) piqos 
qiqqozs mau qpzoqiBqBAtiípj XHbu 
b uazsiq ,,|babíBijaszBiiaui4* i: napíjzs 
•‘■>11!IX !•> inam piáim XHoq íuaiJaHam 
B|pn| mos XHoqas imiiias Sa iquas :uoq
-BJ((B ZB ||.)|m.iqi') UBSOJBAO BJBqjBQ

■ ■ [masa sopqiq] 
IJopodBsaaq mlBq y 

•poppznqBzssiA uanJazsuptzsQ 
ajjaipiv ,u.)saiada|Ham XHbu bj (jani 

-sr ‘pa ap ndB>( i: uiaiipfnui jbiu ji»( 
-hub qi.’sy ap] zi;q i; qipApzqq iq ‘upj 
-Hp.i iq aiiaqa.x mau BJBqjiqf XHoqXHn 
‘qpiipHoui jfnqp BjjBUBipd XHa pjoq b 
‘qBi|nsoXujoi q<u||aj pHX|omoH uaHa zy 
‘!pi|BqaXujB qodojzsoXuBAJBm .laqajpq
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— Huszonhárom — dadogta a kis 
Elga.

— Tizenhetet írsz, Hogson és írsz 
egy érdekes életrajzot... máskülönben 
rád bízom öl.

Liga arcocskáját bíborhullámok ön­
tötték cl, hirtelen lehajolt és megcsó­
kolta Miller kezét, aztán ájultan elvá­
gódon.

Ön sok mindent 
nélkülözhet, de a

RMÉLETET
nem nélkülözheti!

►-<
Önnek is van rá­
diója! És mégnem 
volt a kezében a

RÁDIÓELET?
►-<

Kérjen még ma 
mutatványszámot 

készségesen küld a

RADIÖÉLET
kiadóhivatala

Budapest,
VII. kerület, 

Rákóczi út 20 sz.

Így született meg a snnbernandinói 
villa kert jelien hajnali öt órakor a les- 
újabb Miller-csillagocska.

És miért éppen Liga Denissonra mo­
solygott rá a szeszélyes szerencse? Hi- 
szén Gally Morand, Clara Savanna meg 
a többi negyverdolláros görl ugyanolyan 
csinos és szép. És ők is itt voltak a 
kertben, most pedig sárgaságot kap­
nak az irigységtől, mert talán életük 
végéig sosem lesz már ilyen nagyszerű 
alkalmuk, talán sosem sütkérezhetnek 
a szerencse ilyen perzselő közelében.

Kiszámíthatatlan, végzetesen sors­
döntő és sztárvsináló pillanatai a kali­
forniai világnak! . .. De rilkán jöttök!

Hu talán épp akkor csukja he Grant 
a garázs ajtaját, amikor Gally Morand 
elölt sétált el Miller — nos, egészen 
biztos, hogy holnap reggel kilenc óra­
kor róla készíttetne Hogson tízezer ké­
pei hogy a kis Callyl belepofozza a 
közvéleménybe.

Egyedül Barbara vette észre, hogy 
Miller milyen megkönnyebbülten só­
hajtott fel, amikor Grant.. .

De az összefüggést ő sem értette.

9.

Újra jönnek az árunak
Barbara elhatározta, hogy senkinek 

sem szól megfigyeléseiről. A délelöttökci 
a kertben töltötte el Millyvel. A rákon- 
cátlan kislányon határozottan meglát­
szol b hogy gondos kezekbe került. A 
tanítónő a gyermeknevelés minden fur- 
fangját, ezernyi forlélyát felhasználta, 
hogy megszelídítse a kis vadócol. És 
Barbara az öregedő lányok minden 
szereidével elhalmozla Millvt.

Égy ragyogó délelőtt lehéveredtek a 
narancslugasban és Millv ilyenkor az 8 
szokásos ezer kérdésével ugyancsak 
sarokba szorította a komoly nénit, aki­
nek olyan mulatságos hajgombóc van 
a fején.

Mondd, néni, téged mennyiért veti 
»u-g az öreg medve?

Ki az az öreg medve? — szólt 
re feddön Barbara.

— Hát a papus.
(Folytatjuk)
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7 A szőrszálak szaporodása
69

A szőrszálak megszaporodása két­
ségkívül egyike a legkellemetlenebb 
kozmetikai fogyatékosságoknak. Kü­
lönösen észlelhető ez ilyenkor ősszel a 
strandszezón elmúltával, mikor a le­
barnult bőrön a szőrszálak észre­
vehetőbbé válnak és a különböző szőr- 
vesztő szerek használata folytán a 
pehelyszórök is megszaporodnak. Tes­
tünk általában apró pihékkel van bo­
rdűr, melyeknek az emberi organiz­
musban jelentős élettani szerep jut 
de ezen pillék annyira hozzátartoznak 
a test. egyéb jellegzetességeihez, hogy 
cgya tálában nem unesztetikusak. ‘

Sokan azon a téves nézeten vannak, 
hogy ezen pihék is rontják a meg- 
je ones varázsát és minden lehető mó­
don szabadulni igyekeznek a feies- 
legesnek hitt szőrszálaktól. A leg- 
kulonbozobb erőmüvi és kémiai eljáró­
mén vei i7i f'IJ,lalü,nnlal és következ- 
m mekke1 nem törődve, csipesszel
riÜ' r- b,?re,vaval és szőrvesztő szc-
SZOT all» UHk Ía10 h:u|jéralot a sok- 

ah? látható szőrszálak ellen, 
b/.en erőszakos műveletek következ­
őtök bei"-1'’ h0gy az eddigi pihe- 
nann i , '-.? u8>szólván máról-liol-
nek ki mii i’ sarteszenl sz6n*k nő- 
l ib-ík l, ‘ yC r mar a komoly szépség- _Ko/é számítanak. Az ilyen idó-
abúrbfinkUilftnÍl a h(lfszúlaknak csak
111.M kuxUo resze pusztul c,' n haj

ít,rtéflekm nőt ismer,
nióla Ismeretes a 
nőnek az a tö­
rekvése, hogy les­
tőnek tökéletes­
ségeit mennél Job­
ban feltüntesse 
es esetleges fogya­
tékosságait lehe­
tőén leplezze. Min ­
den kérdésre ad 
választ és min­
den kozmetikai 
agjbcn hasznos 
útbaigazítást és 
tanácsot ad ez a 
két kötetből álló 
kis kézikönyv.

Nélkülözhetetlen 
minden nőnek 1 

. ------- mi Mindkét kötet ára
igj.Pyttgá 60 fiji/.r „ bérmentes killdés- kkldöínvutajaka 'ugrendelliető a Délibáb

My^^V“' kerület,

szemölcs azonban, melóból a hal kinő 
™9marad. Az erőművi hatás fhíz’ 
galás, beretyálás stb.) a haiszemöbíst 
fokozott működésre serkenti és belőle 
hamarosan kinő az új szál, melv jóval
SfigSrt \rT' / ,as,onlóan meddő
.szerekkel való sz6rvesztő-bAtrpKKci való kísérletezés is meri a?
dm ^'t iHdomáiiy semmiféle oh-an
nns vfdm',UónhV1.em ismer’ mely alkal- mas volna a bőrben mélvenfekvő hal
gyökerek végleges elpusztítására.
telb.s«fÖI^U tengés okai ma még nem 
teljesen ismeretesek ; szerepet látszik

noycs). Ilyen esetekben a szőrtúltcn- 
gest folyamat rendszerint már a serdii-*
tásiímir ív" ,kcZtlőrlik' Belsö ^válasz­
tású mirigyek zavarainál is igen gvak-“fe f ,a. fizott szőrnövés, *mely 
. nőknél bizonyos korhatáron túl 
mindinkább fokozódik.

A szőrei távolítás problémájának meg­
oldásával már a régi rómaiak idejében
szfhökrlCltCZlck Is.? karon> lábon lévő
ÄÄiÄÄ
1 bf,LYLi*,t:z6rWMt<m=t

1 J?*gyeSek, a szőrszálak kihúzása he- 
azok színt cl cní lésére hidrogén- 

SZU>öÄ oldatot alkalmaznak, moh- 
a sotétebb szőrszálakat elhalványítja.

A hajszálak kiirtása csak akkor lehet
nfienfí- m a h,,Jhapym(lt ‘S elpusztítjuk. 
Ilyen eljárás a diathcrniia vagy elektro-

villamos árammal történő
tfiveÍ H'"í“*’, II,lc,-vluU vékony platin- 
- 1 , *tolunk 1)6 a szőrszál nyílásába
roncsolj uk,n0S Ut°n a haÍhag.vmát. cl-

Ez tehál az egyetlen módszer, amellyel 
az ossjes kellemetlen hajszálakból végle- 
n,eZ J °mi„a'^fontosabb, nyom nélkül 
megszabadulhatunk. Minden más eljá­
rás, Így a röntgennel való besugárzás 
is, veszélyes, mert a legóvatosabb ada­
golás mellett is, az arcon helyrehozha­
tatlan károkat okozhat.
_______________ Dr. Iícks Imre

, Rovatvezetőnk kozmetikai kérdésekben 
/elulbelycgzelt válaszboríték beküldése 
ellenében készséygel ad levélben is rész­
letes felvilágosítási.

X
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A TIZENHÁROM
Drámai játék 3 képben. Irta: Lestyán Sándor

Ezen darab előadási joga bármely nyelven kizárólag Révész Ferenc színpadi kiadótúl Budanest 
MII, Baross tér 9. szerezhető meg. Copyright by Francis Révész. üapest>

Személyek:

Damjanich, honvédtábornok 
Emilia, a felesége 
Howiger, aradi várparancsnok 
Rosty Gábor, császári főhadnagy 
Vásárhelyi Julia, a menyasszonya 
Sujánszky, minorita szerzetes 
l'Oglárőrmestcr 
Egy császári tiszt

Császári katonák, két sinlérlegény

aradi várban 1849. október 6-ra virradóra. Az első kép a börtön 
második kép Damjanich tábornok cellámban, a hJ,ÍLm.

Történik az —. ... „Alut,c/ u.,a virraaora. Az első kén n
folyáson, a második kép Damjanich tábornok cellájában, a harmadik

börtönjolyosón. kép a

ELSŐ KÉP.
(A szín: sötét, alacsony, boltozatos 
pince-börtön folyosó az aradi várban. 
Nyirkos kövek. És jobboldalon egy 
alacsony vasajtó, fölötte pislogó vas- 
támpás, melynek sugarai az ajtói vi­
lágítják meg halványan. Az ajtón fel­
írás: „Nr. 9.“ Es az ajtó előtt egy csá­
szári katona silbakai. Mikor a füg­
göny felmegy, pár pillanatig néma, kí­
sérteties csönd, aztán jobbfelőt köze­
ledő dobpergés hallatszik és egy kis 
csapat császári katona kemény "léptei, 

amint jobbról bemasíroznak.)

Foglárőrmester (a kezében lámpással 
jón legelői. A lámpást egy kiugró 
párkányra helyezi. A szín világo­
sabb lesz).

Egy császári tiszt (vezényel): Wache 
iáit! . . Recht«! front!... (minden 

komandót rövid dobpergés kísér f 
hszt most elosztja az őrséget, ez- 
alatt nincs dobpergés) ' Aulich- 
celia. ... Danijanich-cella!... Kiss 
Ernő-cella! ... Dessewffy! Gás­
pár!... Nagy Sándor!..". Schwei- 
del.... Vccsey! .. . Török! 
Pöltenberg!... Leitungen! ... Lá-
fn!i:"-ach,C; Einzelweise marsch! 
(Dobpergés. Megtörténik )

Howiger balról jön)
Egy császári tiszt: Várparancsnok úr­

nak jelentem alássan: a hajnali 
őrségváltás a halálraítéltek céliái

Howiger.- Egy óra múlva, pontban öt­
kor, Kiss, Schweidel, Lázár száza­
dosokat és Dessewffy örnagyott át­
adja n Tichy századnak, mely a 
sáncárokban végrehajtja az ítéle­
tet. Verstanden?!

Egy császári tiszt: Jawohl.
Howiger: Az egész várkatonaság szi­

gorú fegyveres készültségben ma­
rad!

Egy császári tiszt: Jawohl!
Howiger: Nem hallóit valami súgás- 

b ligást 7 Nem készülődnek elle­
nünk ezek a rebellisek?

Egg császári tiszt: Semmit sem hallot­
tam várparancsnok úr.

Howiger: Danke. (liiccent a fejével.)
Egy császári tiszt (tiszteleg, el balra.

A színen most már csak Howiger, 
a bogtárörmester és egy közlegény, 
aki a 9-es cella előtt a másikat a: 
imént felváltotta).

Howiger: Melyik cellában van Damja­
nich százados?

F«glárörmester: Itt. A kilencesben.
Howiger (a cella elé megy. A közle- 

ÍJeny feszes vigyázzban áll): Nyissa 
ki az ajtót!

Foglárőrmester (a kulcsaival az ajtó- 
°~ l,’l’- Er/i/ nagy rozsdás kulcs 

nyikorog a zárban. A foglárörmes- 
er a váltóval az ajtónak támasz- 

Hadik, hogy betaszítsa. A szín eb­
ben a pillanatban elsötétül).

X
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miéJfi

MÁSODIK KÉP

Budapest,

börtön­
kép a

tban öt- 
r száza- 
Bjott (fi­
nely a 
íz ítélé­

ig szí­
ri ma-

sugás-
clle-

hallot-

iévcl.)
balra, 

vviger, 
légéin/, 
kát az

)amja-

cn.
közi e- 

Nyissa

ajtó- 
kulcs 

irmes- 
masz­
ín eb-

(.1 szín: Damjanich tábornok cellája. 
Alacsony, nyirkos pincebörtön. Kes­
keny ablaknyílás belső torkolata. Az 
egyik sarokban szalmazsák, elnyűtt és 
piszkos. A cella berendezése: ro-ona 
asztal, egyetlen rozoga szék. Gyertya- 
világítás. Mikor a függöny felmegy, 
Damjanich honvédtábornoki egyen, 
ruhában. ü mellén kitüntetésekkel 
asztalnál ül és írással van elfoglalva, 
latszik, hogy „ Foglárőrmester beta- 
szitottn vállárnál a vasajtót, mei„ csj.

korogva nyílik és belén) ' 
Horniger (megáll nz ajtóban), 
hujtárőrmester <lámpással mellette X 

szín most világosabb).
Damjanich (ridegen): Ki az? Mit akar­

nak: . . (Megfordul « széken, de
nem kel fel és gúnyosan.) Oh a
varparancsnok úr!

Horniger: Én vagyok Damjanich szá- 
/ados.

Damjanich: Damjanich tábornok.

, üelstjái a *
r'. a császári hadsereg 61 

s/an." gyalogezredének bitófára 
ítélt áruló századosa!

7«Cí!;,EV honvédség
gyök' ” * anU tábornoka va

I J,°"xil'\yy , h'- Ncm az<;rt jöttem, hogy 

ké ■ w 1 °nnel- kötelességem meg- 
Á, <!ez"1' mj »Z utolsó kívánsága? 
Gizimet.)

Damjanich: Emíliát r , ,
X" ha beengednék. Forróit 

Horniger ): f fkihára láthatni. 
^íariozMt*81 -Az elíté,teket hoz- 
előtti órában* ^rchajtása

Damjanich '! felkelhetik.,.
elfordul fff blccent 11 Névéi, 
'“■ást). ’ 1 >l)tatni akarja a levél-

"aiviger: Iviván még valamit? (Szü-

UáhajííkKa‘0lÍkUS- ma«rar l,aPoí

TEL esíerI Értesítse Su-
Po«lárörmesZn°Éa, *‘y:U!

(El.) ' (katonásan): Befehl!

11
//omjvv Semmi más kérése, kíván-

Damjanich (megvetéssel): öntől?
;Sf’mí • • • faz mégis. Kénytelen 

‘'b.'ok... Leiekben erősen, „a- 
gvon « erősen megyek a bitó alá
/k L T' umint ll"Ua, meglehe- 

k>engek es ncm bírnám az utat 
, n • • • ahonnan már szállni fo- 

gok a magasba! ..
Howiger: Szóval doklorl kíván? 
Damjanich (gúnyosan): Doktort?

\ a óban eszményi és lelket meg­
indító, hogy végre eszükbe jutottDe most nuir nem .,.|Jejlf '
kedvező csillagzatom utolsó hajna- 
lan egv szekeret kérek — a halál
országút jára.

Howiger: Magkapja
Damjanich: És még egy kegvet. Ha 

volna ra mód . . . Tizenhármán va- 
g.vunk... Gondolom kilencen kö­
zülünk, akik az urak bcnevolcntiá- 
Jaf! 1101,1 kaphatunk szívünkbe 
golyót, csak a nyakunkba kötelet 
ff1 a kórok . . . úgy tudom, mi 
kilencen, akiket bitóra ítéllek egy­
szerre térünk meg Istenünkhöz 
a magyarok Istenéhez

Howiger (idegesen közbevág): Röviden 
kerem Kincs időm. Társaihoz is 
oe kell mennem ...

Damjanich.- Egyszóval azt óhajtom, 
hogv kilenc hajtársam közül, ott a 
bilota alatt, hadd lehessek én az 
ulolso, aki a csatákban mindig 
első voltam.

Howiger: Ez a kérése nem tartozik 
mm. Kilenc ítélet végrehajtása a 
vár kapuin kívül történik. Én csak 
a várban parancsolok.

Damjanich: Az aradi várban. Ahol 
az. oroszok kegyelméből mos! élet- 
halál fölött diszponálnak. Ahol 
nem is olyan régen még én paran­
csoltam!... (Szünet, az ajtó nyílik.)

VIGYEN MAGÁVAL
hn utazik, víz, szappan, ecset nélküli

Morlsson-borotvakrémet
Kapható drogériában, 

Illatszert árban



Foglárőrmester (jelenti, miután belé­
pett): Sujánszky tisztelendő atya
várakozik a folyosón ...

Horniger: Eintreten!
Sujánszkg (minorita szerzetes. Lám­

pással): Megjelentem.
Howiger: Az elítélt kívánságára kéret­

tem tisztelendő úr.
Sujánszkg: Tudom kötelességemet.
Horniger: Magukra hagyom önöket... 

őrmester! Wir können gehen! ... 
(Foglárőrmesterrel el. Szünet.)

Damjanich: Bocsásson meg kérem, 
hogy nem tudok felállni... a lá­
baim .. .meglehetős rossz kondíció­
ban leledzenek ...

Sujánszkg: Kegyeskedjék csak ma­
radni. (Hozzá lép.)

Damjanich: Tisztelendő atyám: tudja 
ön, ki vagyok én?

Sujánszkg (zavartan): Tudom. Dam­
janich János . .. tábornok .. .

Damjanich: Pszt! . . . Vigyázzon
alvóm! . .. Ne nevezzen tábornok­
nak. Itt a falnak is fülei vannak.

Sujánszkg: Kegyes engedőimével. . . 
Damjanich János nekem akkor is 
— tábornok!

Damjanich: Köszönöm atyám, hogy 
visszaadta földi rangomat.. . Az 
áldását kérném, hogy égi rangomat 
is elnyerhessem.

Sujánszkg.- Rendelkezésére állok tá­
bornok úr.

Damjanich: Tisztelendő atyám: én gö­
rögkeleti vagyok. De nem akarok 
így meghalni . .. Eri engem?

Sujáns:kif; Értein tábornok úr ... íme

Forgácfi garage és autókereskedelmi vállalat

»»sasssKüaeé
Kirlen díjtalan árajánlata. í

a feszület. Vegye a kezébe és ke­
gyeskedjék utánam mondani az 
apostoli hitvallást.

Damjanich: Testben és lélekben fel.
készültem atyám. (Kis szünet.) 

Sujánszkg: Hiszek egy Istenben, min­
denható Atyában, mennynek és 
földnek terem tőjében 

Damjanich (utána mondja, csak a; 
utolsó szavait érteni „ köoctkcök 
alatt is): .. . teremtöjében ... 

Sujánszkg: ... és Jézus Krisztusban, 
ö egy Fiában, a mi Urunkban .. ’ 

Damjanich: ... a mi Urunkban ... 
Sujánszkg: ... ki fogantatok szent-

kfnzalék Ponczius Pilátus alatt, 
megfeszítteték . . . megírnia ... és 
eltemettetek...

Damjanich: . . . kínzaték .. . megfe­
szít telek . . meghala . .. és eile- 
melletek ...

Sujánszkg: . .. szállá alá poklokra és 
harmadnapon fellámadn, fölmené 
mennyekbe, ül a mindenható atya 
Istennek jobbja felül . . .

Damjanich: . . . Jobbja felül . . .
Sujánszkg: ... Onnan lészen eljövendő 

ítélni eleveneket és holtakat...
(Szünet.)

Damjanich: . .. Onnan lészen eljövendő 
ítélni eleveneket és holtakat...

Sujánszkg: Hiszek Szent lélekben, egy 
közönséges keresztény anvaszentegy- 
házat, szenteknek egy ességéi, bű­
nöknek bocsánatát. . . testnek fel­
támadását ... és az örök életet. 
Amen.

Damjanich: ... az örök életet. Ámen 
(Szünet.)

Sujánszkg: Érintse ajkával tábornok 
úr a leszületet. Az. Űr testét, aki

GÖMHÖSN l’i-GA LAMB MA KG IT

Az úriasszony
Ez a tartalmas, rendkívül tanulságos könyv, 
amely az írás művészetével tárgyalja mind* 
azt, ami az Igazi úriasszony alkotó lényege. 
A. m*%yar irodalomban parat Irt n sikert ért 
el. H gyeimébe ajánljuk az „Urtnsszt>»y“*‘ 
mindazoknak, kik lelki finomságra és úri 
gondolkozásra törekednek. A mű csinosan 

bekötve. Ara bérmentve 1 pengő 90 
í .lí* felrendelhető a „Délibáb“ kiadóhiva­
talában, Budapest, VII, Dohány ticca U
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mindnyájunkért szenvedett... (Szü­
net.)

Damjanich (csendesen): Köszönöm 
atyám.

Sujúnszkg (mer/áldja): Bocsásd cl őt 
Uram, a te szolgádat békességben, 
mar hittak az ő szemei és szíve, már 
la: is vette az üdvözítői, a mi tátin­
kat Jézus Krisztust.. . (Szünet.)

Damjanich: Most már nyugodtan lia-
lok me8- mcrt magyar pap áldott 
még engem . . .

Sujánszky (könnyekig meghatva): Az
Nem

zokogás

egyedül,
folytatja
folyosón

Úr Jézus van velünk 
hagyja el az ő fiait ... (. 
fojtogatja. El.)

Damjanich (pár pillanatig 
Visszaül az asztalhoz 'és 
a Jenélírást. Odakint a 
közeledő leptek. Egy-Cg,, „év hal­
losak: „Schwebtet“ „Pöltenberg“ 
„Damjanich“. Ezeket siránkozó 
asszonyok mondják. Es a Foglúr- 
"tmester hangja: „Hechts weiter“ 
■■■ "Numero 10“... „Damjanich<>
az Zó)0' W,‘r" S mŐr n»tlik

knnlia (a Foglár ár mester beengedte
Vein Tdt- T<"l‘ÍfJ IWászban. 
Mellette \asnrhelyi Julin, aradi
hon rang <J IJIJtis:hlln

}}■ Ti h ,J:UU,s! •" ' •tánosom! ... 
fogna.) Damjanich előtt zo-

J“'TJTT: ni'"bnn maradt. Egy ko- 
im kábán eteteket és dal, hozott.

»amim TV' k,"‘nmjeit 'ürül!,éti.)
0 nich: EmíliámI . . . Csillagom!... 
x< • ■ ■ ne sírj!

*oli!lymrÍCh ke:ét> r"hóját cső- 
, e* 'assan felkúszik hoz-á

DailiaSnS - Cr°ha 
Í?e> neked ^bcÄnt^i

'"''é'Vís’tíz. Rmilia n,egf8érlc>- >>%-y 

flmahtmv,,. ,;,n,,.S(5t k
jJ. - "Vethetem Önt... gy

úr. Sí"? ,smer tábornok 
Dmilia: öÓ:,,ha v;*K.vok...

1.,.,1V'U- sz:lll:lsra leltünk...
Auliehné és Vnt Val' S.chwci<leln,?- 

tn ls • • - mindannyian...

Damjanich Nőm nevében köszönöm 
A tóbaid?- «« -"ág a tó’- 

Damjanich: Sem fáj Emíliám. (Feltá-
nán ff “ S.zékrö1’ »esz ma- 
hó,' de C7 " masalyoy.) Nézd, 
Jogy járok már! Mint egy gráná-

Einilia: Ha bekennénk ecet-szesszel, 
■mhn add csak .

Damjanich (Júliának): Hagyja gyér-
l'?'“';;. ''»«dóm, g*

• • ■ (Emíliának.) Semmi se 
•') . . . csak az, hogy könnyeket lá­

tok szemedben ...
Emilia (fuldokolva): Oh János! Jáno­

som!
Damjanich: Sápadt vagy Emilia. E 

gyermek arcon az egész hon fáj­
dalma redőzik talán? . .. Szerelném 
ha erői vennél magadon és e te­
kintetből mindenki kiolvashatná, 
K>*>’ katona hitvese vagy ... egv 

magyar honvédkatona életpárja 
kinek férje a csatákban él... és a 
csatákban kartács sistereg és To­
mi süvít!...

Emília: A csatákban megvédelmezett 
imádságom ... oltalmazott feléd 
arado bőséges szerelmem ... de 
ezt nem bírom... ezt nem lehet 
bírni ...

Julia (aki ezalatt ki rakosgatta a má­
imnál hozott holmi, „ kosarából) 
Nem szabad aggodalmat keltened 
magad miatt Emíliám! .. . Emelt 
lovcl kell viselnünk a csapást, mit 
a Sors mérő ránk!

Emilia- Igen . . . igen
Damjanich: Azt szeretném, ha meg­

bocsátanád, hogy most fájdalmai 
okozok neked, aki nekem csupa 
örömöket okoztál...

Emilia: Simogat a szavad. Simogat a 
kezed ... Hogy reszket a kezed!

Damjanich: Reszket. .. mert a karom­
ban erezlek . .. Vásárhelyi úrlcány 
nem hagy el most téged* czcklxm 
az órákban, miután innen el kell 
menned!

Emilia: Júlia oly jó és szíve nemes!
Júlia: Vőlegényem itt szolgál a vár­

ban. llosty Gábor főhadnagy.
Damjanich: Főhadnagy? Meghagyták

X
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a rangját, mikor álsorozták a hon­
vedektől a császáriakhoz?

Júlia: Gábor... azaz Rosty főhad­
nagy nem szolgált a honvédségben... 
ö mindig ...

Damjanich: A császáriakat szolgálta? 
Azt akarja mondani?... Ezeket 
szolgálta?

Júlia: Igen.
Damjanich: Egy Rosty? ... Ezzel a 

névvel, hogy Rosty? ... Vagy talán 
nem magyar a főhadnagy úr?

Emília: Ne bántsd!... Rosty főhadnagy­
nak köszönhetjük, hogy a vár- 
parancsnok megengedte ezt a láto­
gatást. Hogy az elítéltek hozzá­
tartozóit beengedték ... Négy na­
pig hasztalan rimánkodtunk ... 
Végre most... ez éjjel. . .

Júlia: ö hozta meg a hírt házamba. 
Ahol virrasztottunk. Imádkoztunk. 
Nyolc asszony és öt gyerek . . .

Emilia (felzokog): János... nincs 
segítség? nincs remény?

Júlia: A kegyelmi kérvény ...
Damjanich (dacosan); Ki kért kegyel­

met?
Emilia: Mi. Az asszonyaitok . .. és a 

gyerekek . . . meg az. anyák!
Damjanich: Remélem olvasatlanul szét 

lett tépve!
Julin: Elutasították.
Emiim: Isten! Isten! Ki az egekben 

trónolsz!
Damjanich: Csillapodj Emíliám ... Jer 

most. . . szedjünk egymás tekinte- 
téből soha nem hervadó virágokat 
és fűzzünk azokból láncot, mely 
bennünket örökre összekapcsol.

Emilia: .. . János, ha megszöknél . 
ha megszöktetnénk . ..

Damjanich: Bohó gyermek!
Emilia: ... Álruhában . . . egy csá­

szári közlegény uniformisát hoz­
tuk magunkkal. . . (Júlia kosará­
ba! előveszi a zubbonyt.) Rosty fő­
hadnagy szerezte ..., ő segítse- 
gunkre volna . . .

Damjanich: Esztelenség!

Emilia: Senki nem ismerne rád ... ha 
a szakálladtöl is megfosztanál

Damjanich (idegesen): Vájjon hány 
óra lehet?

Julia: Fél ötkor jöttünk. Fél hali« 
maradhatunk . ..

Emilia (zokogva): Oh Istenem!
Damjanich: Julia kérem ... kegyes­

kedjék ... gyújtsa meg mind a 
gyertyákat az asztalon. Eddig ta­
karékoskodnom kellett a világos­
sággal. Most már nem kell takaré­
koskodnom. Vár az." örök világos- 
súg-

Julia: Éppen tizenhárom szál
Emilia: Nem! Nem engedem! Hisz 

oly közel a hajnal! (Damjanich 
mellére borul.)

Emilia: . . Hadd maradjon a fejem a 
melleden. A szíved fölött.

Damjanich: Érted dobog most is. Ér­
ted és a szegény leigázolt honért...

Emilia: Tik-lak . . . tik-lak . . . örökre 
elhallgatnám .. . Milyen jó érzés 
megpihennem a szíveden! ... (Szü­
net. Ajtón kopognak. Mind fel­
riadnak a néma csendben.)

Damjanich: Ki az?
Kosig (császári főhadnagy, daliás,

magyaros bajusz. Belép): Rosty
Gábor főhadnagy alázattal tiszte­
leg. . . tábornak úr! (Szünet.)

Júlia ( fal sikolt): Gábor! . . . (Es melléje 
áll. Szünet.)

Damjanich: Néhány perccel ezelőtt 
meg nem nyújtottam volna önnek 
kezet .. . Most Isten hozta ... (Kéz­
fogás.) I

Rosti/: (izgatottan, elejétől-végig, fér- I 
fias, elszánt): Tábornok úr, nem
vagyok méltatlan erre a kézszori- 
lásra. Egy szavába kerül és ön 
szabad. Mindannyian, mind a tizen­
hármán szabadok!

Julia-hmilia (egyszerre): Oh Istenein! 
Szabadok! . . . Van Isten! János! 
Szabad leszel! (Szünet.)

Damjanich: Amíg a hon nem szabad, 
Rosty tőhadnagy, addig mi sem va-

ZONGORÁK, GRAMOFONOK
les minden más n
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«yiink szabadok, kik a hónért va­
gyunk.

/?(M'.i/ A várban a Wocher ezred má- 
■sodik zászlóalja van készültség­
ben. libben a második zászlóaljban 
.százhetvenen vagyunk magyarok 
Napok óla készülünk erre, a leg­
nagyobb titokban, kellő óvatosság, 
gal. Mindent megbeszéltünk az 
előkészületeket megtettük. Felláza­
dunk!

hmilia: !' el lázadnak!
Julin: Gábor!

I H"S,V: Megrohanjuk az őrséget Az 
ellenszegülőknek nem kegyelnie-' 
zmik. llowigerrel magam akarok 
végezni. . . és az elítélteket kisza- 
hadfijuk!

hnuh,l: hős tv főhadnagy! adjon fegv-
y1',1 a kt‘zem,,c ■ ■ ■ megyek maguk- 

• ■ • megyek én is...
Amikor a haditörvényszék ezt 

f2 hélelet hozta, akkor
kezdtnnk lanaeskozni. Bevallom,
, for CSi,k kellen-bármaii vul- 
imk, azlan egyre többen és tőb- 
'!:!1 • • • °* 1,1:1 éjszaka .. . most jő- 
, . n,i'n.var bajtársaktól . . az 

“ 'Í,ak,lí,n egyszerre kirobbant 
mindnyájunk leikéből a ludat 
w' 11 «'sászári uniformisban is 

»•'«Járok vagyunk... „em tűr- 
1 . nem engedjük ezt az ítéletet 

wgnJiaj nm, ha az életünkbe ke- 
111 • ■ • akkor sem!

"“•«"« I«- 
ti ön gy°n SzéP- nafí-von kö- 

m,m- «le semmi célja.
Fevffl ''’I11 mÚlik “Hornok úr.

"”*•■« ö"»t

■ im/ia: Ixónyörgök
J'mili, Lr a Szó "Akarom! 
t-milm: János.

hamar..
JU,% K éréin én is...

IS^unet.)
ySZ,'**** S'»- • N>m

"« tatamii ™“k- Smcs

azzal ' - n lnnen most
hoz, W- nV,SSZa -a hajtársak- 

® Dam janieb tábornok

okorjn .. akkor a tizenhárom 
hadx ezer szabad lesz, esküszöm!

EmL \ ÜSZk,; va8yok önre! 
énve i- SZ1Vem ''ong.vokra van 

I János... Rongyokra szag-
,,Jatva fk«n «öled ezt az egy szót!
Dampunch: Nem. Nem engedem.
-nulia: Szerellek, János! ... ()lv fja. 

lal vagyok! Még el sem kezdtük 
egymásén az életet. ..: Élned 
kell! . .. Élni fogunk . .. egymásért 
egymásnak ... "

Damjanich: Nem.
Dostfi. Tábornok úr! Ki vezet bennün- 

kel uj csatákra?!...
Emília: Az üszkös gerendák alól feJ- 

tamado ifjú vörössipkásokat ki lel-kési ti?
Dósig .. A rohamban . . . amikor a 

dobosok verik a marsot és a kiir- 
*"s rázendít... trárá! trárá!

Ermlia: Kiöl a zászlótartó, a Szűz Má­
riás lobogóval!

ít0StJI: A háromszínüt én viszem!
hmilia (ujjongva): Ki indítja el ezt a 

rohamot ?! . . .

75

mondd ... mondd

tábornok

Damjanich (az utolsó múmiátok ha- 
tusa alatt gyötrődne): Ne ... ne . .. 
csak ezt ne ... Nem akarom! 

Emilia: Akarnod kell az életet! A sza­
badulást! Mindnyájunkért! Mind­
nyájunk örök felszabadulásáén! 

Eostg: Mi készen állunk, rohannak a 
percek!

Damjanich (tépelödve): Legalább be­
szélhetne Schwcidd tábornokkal... 
Bt van a mellettem lévő cellában... 
Aulichot is meg kellene kérdeznie... 
ók a taktikusok . . . 

liosty: Nincs időnk, lábornok úr! 
Emilia: Látom a hajnali!... Kz a ha- 

lovánv fénysáv a tömlőcablakon 
ez már a hajnal! ... A magvar fel­
szabadulás hajnala... ha akarod... 

Damjanich: Akkor hát . . . Rosty fő­
hadnagy... és kimondom azt aszót, 
mely új csatákba vezet bennünket... 
(Mindnyájan feszült csendben lesik 
a szaluit, s ebben a lattanaiban a 
sáncárok felől felhangzó) puskaropo- 
gás . . . majd a sortűz illán közvet­
lenül egyetlen fcggverdördülés. A 
sort őzre három, a feggverdörre-
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m

nésre a negyedik gyertya kialszik. 
Damjanich, aki állt, visszarosknd 
a székre. A többiek megdermedve 
állanak. Dobpergés, kürtszó « távol­
ból és a Gotterhalte muzsikája, 
amint egy egész katona banda játssza 
messze a sáncárokban.)

Emilia <remegve egész testében): Mit 
jelent ez?

(Szünet.)
Damjanich (keményen, nem e/érzéke­

ny iil ve): Azt jelenti, hogy négy 
bajlársam, Schweidcl, Lázár, Des- 
scwfTv és Kiss Ernő meghaltak a 
magyar igazságért! ... És egy kö­
zülök ... nem halt meg azonnal... 
külön is kapott egy golyót... Váj­
jon melyik lehetett?

Júlia: Elkéstünk?
Hasty: Nem. Még nem késtünk el.
Emilia: Siessen, könyörgöm ...
Hasty: Megyek! (Indái.)
Damjanich: Nem megy!... f Hosty már 

az ajtóban.) Hosty Gábor főhad­
nagy állj! I Hasty a vezényszóra 
megüti.)

Emilia: Engedd! . . . Hadd menjen!
Damjanich: Ha ők négyen megtértek 

istenünkhöz, akkor kilenc társuk 
követni fogja őket . . . (A Gotter­
halte muzsikájába harangszó vc- 
tltlül. )

Emilia■ János! János! (Zokog.)
Damjanich: Most nem fáj, ha sírsz,

Emíliám! . .. üvölteni tudnék én 
is, hogy hangom elnyomja e mu­
zsikát ... A zsarnokok győzelmi 
dalát, hogy ne hallanám! f Egy má­
sodik harang is megszólal n távol­
ban, majd a következők alatt foko­
zatosan a harmadik, a negyedik, 
pillanatok alatt Arad összes ha­
rangjai zúgnak, konganak és lassan 
elnyomják a Gotterhalte akkord­
jait.) Hosty főhadnagyi... Ezt a 
kitüntetést Kossuth Lajos, Magyar- 
ország kormányzója tűzte a mel­
lemre. Én most önnek adom. Az 
uniformisán nem viselheti, tűzze ki 
az ingére, a szíve fölé és viselje az 
uniformis alatt egész addig, inig a 
Gotterhallét végleg elhallgattálják a 
magyar harangok ... ha majd 
megint ágyút öntenek belőlük . . .

Hosty: Tábornok úr ... én még min­
dig .. . százhetven baj társam élén 
készen állok . . . Kérem, engedjen!

Dómjaidéit: lit marad: Semmi szük­
ség, hogy feláldozzák magukat... 
Amíg Hoslv főhadnagyok vannak... 
és most is... itt az aradi várban... 
idegen uniformisban is százhetvenen 
vannak . , . addig nem féltem a 

■ hont . . . és mi tizenhármak .. 
békéit szívvel... megnyugodva híz- 
zuk önökre a magyar jövőt!... 
(Már csak ,i harangok hallatszanak. 
Hagy szünet. Mittd némán hallgat­
nak.)

Foglárőrmester (belép): A látogatási 
idő leteli.

Emília: Nem! Az nem lehet! Hiszen 
csak most jöttünk ...

Foglárűrmester: A várparancsnok úr 
személyesen ellenőrzi. . .

Horniger 'belép): Ah... Oberleitenant 
von Hosty... tin ill ? „

Hősig: A dámák kíséretével vagyok 
megbízva.

Horniger: Akkor hát. . . vigye őket. És 
a többieket is mind! Aber schnell! 
tit percen helül ne lássak idegent 
a vár területén!

Emilia: Iram, legyen irgalmas irá­
nyunkban! Könyörgöm ...

Damjanich: Nem könyörögsz, Emí­
liám! Damjanich tábornok hitvese 
nem könyörög ... egy ilyennek!

X



Eijh császári tiszt (hdwjja a folyosón):
Hauptmann Johann Damjanich! 

Horniger (ordítva): Hier! Hier!
Emilia: Érlel jönnek ... Már jönnek 

i'rted ... <Császári tiszt belép. ,<
/Kínosán látszanak a fegyveres ka­
tonák. A harangok folytonosan szál­
nak.) Könyörüljenek... ne vigyék 
nem engedem . . . (Átkarolja fér', 
jel, testével fedezi a katonák elől ) 

Umviger: Asszonyom! Figyelmeztetem 
hogy katonáimmal leszek kénytelen 
önt eltávolíttatni! (A császári tis-t 
megérinti Emilia karját )

Damjanich (félrelöki a tisztet)■ Hozzá 
ne érjenek! Megtiltom! . . . , Majd 
csendesen.) Menj Emíliám! Ég ve­
led :...

Emilia (dacosan).- Megyek. (Nyeli a 
könnyeket.) Látod, már erős va­
gyok. Damjanich tábornok hitvese 
ya -ok... (Egy tekintet Howigerre 
es a császáriakra.) Kutyák! Vér­
ebek! . . (Két-három lépést tesz 
a: ajtó felé, ott feljajdul, s ha Kosit,
? y",'" ket "b/n/C el nem kapják, 
összeesne. Az ő segítségükkel el.) 

Horniger: Wache! Vorwärts’
Damjanich (fuldokolna „ belső zoko- 

gaslol): Segítsenek... nem bírok . 
a beteg lábaimmal...

Egy császári tiszt (vezényel): Zwei 
Mann! (Két fegyveres belép.)

Horniger (durván): Vissza!... Ez nem 
katonák, hanem a Hntérek kötcles- 
sege. ... (Szünet.)

■!<I mjanieh (végtelen megvetéssel és

Jöjjenek hál az ön sin- 
v-í ‘ . “Jtoifj vánszoron. A

apót on égő kilenc gyertya most

- Zu ? c,"‘ •'
- uynak. Es dobpergés hallatszik. )

HARMADIK KEK

tttskelk mnl6k, m<‘Ky3l<*iatDk, hogy gyér- 
folj’ásolhaló H h<rxrnak* ,A ^könnyebben be-

'“Ä WSi .VSUBäK

„ tolnai
KIS KÖNYVTÁRA
tc'k!mö'l,'minUcn "íkÖlelcá po,nt,Ä> ezlitlözfilt
‘’■rjc,leime kfizel SeÄ VäF.a- Az 3 kötet
no. s fekete tiWfl| <íí,í’ ,,linl"Ky 430 szi- 
•fszéhsek A v*PpcV A Idiszehb mosók, .1- 
kot ( zen kötetek t fér’P5 ,urlén'l|ik. milye- 
han .1 !ív,.r!n< kkfj„, "li m!l.z“Mk k6tlk lc k'Zj'ih- *v,u konvTT™ A* 3 disz« k.V
ft/rmentve a pencó jomr z6tt, tokkHl Wutt 
írrel <lr/,K4h^ n ‘° fliLcr. utánvéttel 50 ÍU- 

,|ln'tiUábao Bi',rf^”,.re,,P»1,e a Wllháb kín(10- Hudapesi, VII, Ilohány arca la

Méa:mLda!/anaZ-’- mÍnt eUr> Wpfcen.
Meg mindig az e,szaka sőtétséoe, csak 
a tompa miágit Damjanich cellája 

fölött.)
Egy császári tiszt (vezényel): Wache' 

Marsch!
Damjanich (a cellán fiában roskad t 

dobpergés egyre tart. Es „ x:/„ 
baloldaláról fegyveresek között las­
san, szótlanul átvonul jobbra a
ngolc bitáfára ítéli a tizenhárom 
kozni. A menet nagyon lassú. A kó­
lónak kemény léptei alatt konganak 
a kövek és zeng a börtön folyosó) 

Hot inger (gúnyos mosollyal nézi az el­
vonulást. A halálraítéltek cl fordít- 
E'k tőle a fejüket. S mire a nyol­
cadik is keresztülment a színen 
megjelenik két mezítlábas cigány 
A smtérleyények. Megragadják Dam- 
lameh tábornokot, aki így ö 
segítségükkel felcsatlakozik „ ,„e. 
net he: kilencediknek).

Damjanich (miéiölt eltűnik „ színről 
visszafordul. A cellája felé néz)' 
Szegény Emíliám!... Éljen a haza!..
El távolban liárom kiirt szignál. 
Folytonos monoton dobpergés )

Egy császári tiszt (hangja messziről,: 
wache! Hechts um!... (Dobper­
gés )

Horniger (most megy ki a színről, ahol 
csak a Foglárörmester marad).

Foglárom, est er (bezárja a kulcsaival 
a kilences cellát. Odakinti három 
kürt szignál. A foglárőrmester le­
emel/ a lámpás! a cella mellől és 
kioltja 0 lángot. A színpadon korom 
sólet lesz. A foglárőrmcster léptei 
hallatszanak és kulcsai csörögnek, 
amint kimegy „ színről. Aztán 
néma, halam csönd. Fs ebben a 
csöndben csak szelíd harangszó. A 
lélekharang hangja. Fs gyorsan):

Függöny

.JÉl!

x
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grafológus üzenetei
Választ csak olyan levelekre adunk, ameln- 

hez mellékelve van r, ,,// rafolóy ia-szctvénir*, 
Ahnden íráshoz eyy szelvény. Aki írásban 
akar választ kapni (soron kívül), az mellékeljen 
megcímzett, felbélyegzett borítékot és írásonként 
ITT* PeJ*0°t> levelekre a beérkezés sor remi­
jében válaszolunk. A borítékon jelezni kell a 
,,qmjologus“ szót.

Jugoszlávia 1930. ltikke. Rendkívül ha­
tározott, befolyásolhatatlan egyéniség. Van 
benne élelmesség. Komoly, önzetlen, ki­
forrott világnézetű.

Markó. Fogékony lelkű és szellemű egyé­
niség. Szeret gondolkozni, mindenen el­
mereng * meg van a maga egyéni filozófiája. 
5.0kat -szenvedj mások durvasága alatt. 
Egyszerű, külsőségekre néni sokat ad és
ntk-„ikua" Mikcrekcl- Szerény, ambícióikul.

halai n. Nagyon szigorú önmagához. Van 
a ein eben va lanu, ami tiszteletei paran- 
möL'. ó ■ í‘"a ,Ja a hpl>'ct 3Z életben, nagy 
vcsA iS™ k<'T>l's s ,"H<-;sz természetesnek 
szőrit", Rrni! k‘v<*'>sÄßail háttérbe
egyéniség. 4!r °’ POS’ ig<:" drU'kes

J ‘tW. .,ak?f. I r',s egyéniség. Nem befo- 
l\-is".lbalo elhatározásai mindig belső m ed­
it) ozodcsebol fakadnak. Az emberek véle 
menyével nem törődik. Ritkán érez rokon 
»zen vet, nincsen szüksége társasáéra I 
kei X«r tC"Z aZÍrU hogy elismerése-

S'S, ':‘likv intelligens, intenriv
Rizabnát nnh ' L°8,kus gondolkozáséi. 
-i/‘“'n‘'t iche/. megnyerni. Túlzottan érvé 

kény. Modora kifogástalan, csiszolt
zz.teML.tk R&W

,. r' I:1- Még fejlődőben lévő egyéniség 
Közvetlen, természetes modora vaí, v-g‘

tudatlan alkalmazkodási képesség. Optimista 
s nem fél az élettől, hanem bátran vária" 
hogy mit hoz a jövő. ’

Falusi liba 3711. Nem sokat tanult, de 
tőle sokat lehetne tanulni. Hihetetlenül 
élelmes, minden helyzetben feltalálja ma«át. 
Szereti a küzdelmet, mert élvezi az erejét! 
Sok gondja van, fiatal kora ellenére nehéz 
felelőssegek fekűsznek a vállán. Tiszta szívű 
és erős.

Búzavirág. Nagy tevékenységet fejt ki. 
Közvetlen, kedves modorú és barátságos 
egyéniség. Egyszerűségével és jóindulatával 
megnyeri az emberek rukonszemet. Tapin­
tatos, sohasem kicsinyes anyagi dolgokban 
sem, pedig ismeri az élei nehézségeit.

Sisters, Nehezen kezelhető, mert túlságosan 
elfogult önmagával szemben és sohase 
latja be, ha valamit elhibázott. Meggondolt, 
nyugodt kedélyű és meglehetősen önző. 
Az anyagi javakat mindenek felett becsüli. 
Kiváncsi természetű.

t.ukarjjyümölcs. Mellékeljen az írásmintá- 
hoz megcímzett és felbélyegzett borítékot, 
s abban visszaküldöm, de erre a kérdésére 
csak úgy válaszolhatok, ha mind a két fél 
írását beküldi.

Ónálló gondolkozásét. írását, amikor sorra 
kerül, elemezni fogom, kérem azonban, hogv 
a női írásról írásmintát szíveskedjék be­
küldeni.
■ ,‘,h|,eknek. A beküldött írás még nem 
került sorra, kérem még rövid ideig 
türelmüket.

(sild Gyerekes kedélyű, nincsen önálló­
sága. Könnyen befolyásolható és hamar el­
veszíti a kedvet. Kicsit szoktassa rendhez 
magát.

Terpsichore lánya. Fejlődésképes. Am- 
mcioi vannak s nem tudja eltűrni, hogy 
sablonosán fejlődjék az clete. Kissé romah- 
íiatal Ián "'"1’ ek'-v®1)k®,,t józan és modern

Sílnx. Nagyon nőies. Tapintatos s ennek 
könnyen karát vallhatja, ha környezete 
ezzel visszaél. Türelmes, nagyon követke­
zetes és határozott.

Hédiig Hű az elveihez, de egy kis ke­
ménység kell ennyi kitartáshoz. Kis elnézés 

ártana. Megbízható, pontos, 
í™tc hibátlan egyéniség. Csak az a kár, 
h°ky erre nagyon büszke.
niséimri ,!<:hí'rvár- Nem Igen lehet egve- 
Abmi 1 ,bcszdm nála, kiforratlan még. 
Alaptermészete azonban a nagyvonalúság 
' rí '.SZI Kjlfidésc útját.

ltod«. Nagy az elfoglaltsága és így nem



I
tud sokat foglalkozni önmagával HarmA alkus, helyes Judicium« van. fntellSt 
rokonszenves Ügyesen bánik az emberekkel 

Délibáb. Temperamentumos, szellemes' 
társaságban jól érvényesülő. Anyagi kérdi 
sekben nem kicsinyes. Könnyen elment 
olyan dolgok fölött, amelyekből mások 
nagy kazust csinálnának. Tapintatos rokon 
szcnves egyéniség. ’ 0,1
bemzTat?'K-enI mdja “«étét kellemesen 
Beosztani. Kissé ideges. Meg kellene mm
godnia. lehetségei és képességei nem tudtak 
még kellőképpen kifejlődni. Uak

I rotW"l,8?‘í t»0»- Rendszeres és rendsze­
rető. Van kitartása. Kellemes partner mert
látja el '8' J ZansAga mlnd,6 jó tanácsokkal

, <8- Határozott jellem. Szereti a
hatáskörét. Nem voltok még megrázó él

sr">s;;rv'í" ~«-

! többre^,“' iobbmetlén'' ilil,Síib’ábaii sokkal 
Ritkán érezJr, Lra drzi ,naRót méltónak.
természetik ModoraZerőltetcU^ana,<Vd a,a”-

"W imbieCió?S arr«önbiza,ma ds nincsenek Őszinte* egyenes termék? },cfol>’ó«óható.

céltudatos. a o°‘&°kat. Komoly,
gát5sok°nie^értésre^vaif’sznl fcgye.1"u'zi ma­
ii edves, amíg bízik !“1 szüksegc. Amejinyire 
érzésű. k fizik, olyan gyanakvó. Mély

Kiinnyeii' bcfojv^solhät^'d P<SC ,ig,m ü^’cs- 
n>'»s határig, mert soha’ ^ CS8,k cfí,v Lo­
hern lehetne mól i 1, • olvasmire rá venni 
ésMeegyeztetni. 1 le,khsmcretével nem Ind

befolyásolhat”" NrJ,"nelég «ncrgikus, könnyen 
Lelki egvenS ’ Ä»«.szívű" Lelki !.,n, ’g^n rokonszenves, h: 

’“p niilven "hatások "‘‘ekében igen dör„„, 
‘ekeli, iparkodjék fl ání' l korül- Ha csak 
. Rll me please „tmáí Óbbáé?CVelni magát, 
érzéké van. Sokat oK '"éjiéit művészi 
í-(iv dolog van csak olva.sot,t- sokat látott, 
rendbe jönni ■ az éóf iVírSfh"8-v sem tud
incntalizinustól Kzérf5em írtózik a szenti-
' elemén) t változtat inRa(iozik,Szereti,holdon szóval bizonytalan.
Rarinónikus egyéniség"1' ’"‘'egyensúlyozott,
l.L'lujt a lába aiAi g" ,S',llase veszti cl 

“$?> hogy mit keil "li,ldenkor pontosan 
S(”k, f,l te vár "“t5n»|e- Tartózkodó, 

sírna, kík fe'" Rendszereid. 
vJ yen hisz kénv V Md? nem tudja, hogy
” - -1« «"?, kgö"'11' í”'”
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felfogású1^,sr8S In‘e“'Á gyors"
«e^cdeÄÄ wtS'tí*1

voltak^^zen'vedélyes^ pManatnyi* ötMé"^ 
gyakran feláldozza komolyabb Szándékait 
Ewa, gomtoJataU érdekesen tudja k fejez '
AS'L's*!:;sd sS-
bele törődik. Rendszerető An/agí wÄ* 
kényéTmctkiCSÍnyCS" KöVctk^‘ Szeretik

ÄftÄÄtÄután'Sc!;v:Ag-!:,ik? gyengédség él szeretet

Sz. I. Unj. Konfúzióra hajlamos Merész 
A'm?‘ c.s fimtáz.iája van. Iparkodjék kissé 
reálisábban gondolkozni, több emberis,ne
jóThoKz* ff ÍS megbccs0,ni azt- 'a'm 

Ccfllédi klsWny. Életrevaló, ügyes fiatal 
hölgy. Még nem alakult ki egészen jelleme 
®?k. 'lo ogban következetlen, de helves 
lenni!>/t°"C1 Vannak- Ncm szeret komoly

Hidegvér és ele!(ánela. Intelligens, vágyó­
dik arra, hogy valami rendkívülit alkosfon 
Temperamentumos. Keveset törődik az 
emberek véleményével. Büszke nlanlerméZ 
szetu. Tele van ellenmondásokkal P 

Szerény M. Kejlődésképcs egyéniség és 
gondos önnevelésének, önképzésének me<r 
;.S látszik a hatása. Modora szcrtirv de 
f." »“kr.' tartja magát. A rajza L-es 
Sajnos, ma nem sok anyagi hasznot vártmt!

l’ées 1930. Kiszámíthatatlan felülete, 

helyesebben ítélje meg magét ^

másoknak oromét szerezni. Amit egyik mm 
Kik Ízemében“’

ÄÄÄa
érte" Hi'ikin'dgedc“*n- Sok kellemetlenség 
oru. Hitkan erez rokonszenvet. 6

Sz. (i. A gyors cselekvés embere Élete 
gazdag, sok élménye volt. Meglehetősen 
fontos számára, hogy legyenek bódéiéi 
Lgyanezért sokat ad külsőjére és fellépésé^ 
nck Mssők.58'1 arra igyekszik’ hogy érdekcs-

Bekord, női írás. Még fejlődőben lévé 
cg) emség. Nem elég állhatatos. A könnyed 
szórakozásokban gazdag élet lebeg ideál- 
ként szeme előtt. Jóindulatú.

*(ekord’ 1>áPa; Komoly. Fejlett felelősség- 
mma'l van- Rorültekintó és alapos. Kissé 
nehézkes. Kevés fogékonysága van az 
örömök iránt. Fél a kockázattól. Megbíz- 
ható, kiforrott, férfias. s. Si. V.

X
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Szerkesztői üzenetek
Olvasóink napról-napra tömegesen fordulnak 
hozzánk kérdésekkel. Levélben esak abban az 
estiben adunk választ, ha a levélíró egy meg­
címzett és felbélyegzett válaszborítékot küld. A 
nekünk szóló levelet így tessék megcímezni: 
„Délibáb“ kiadóhivatalának, Budapest, VII, 

Dohány uccu 12. Felvilágosítást kérek. 
Kéziratokat nem őrizünk meg

Szenvedő kislány. Helyzete egyálta­
lán nem olyan sötét, ahogy azt ön 
leírja. Ha egy leány a szüleinél élhet 
és keresményét ruházatára fordít­
hatja, egyáltalán nem sajnálatraméltó. 
Hogy jövedelméből nem telik olyan 
pompás ruhákra, mint gazdag barát­
nőjének, az csak természetes. Egy 
jónevelésíí és okos leánynak sohasem 
szabad ilyesmi felett elkese.cdnie, ezek 
a mai világban oly apró bosszúságok, 
amikről tárgy a hú teljesen felesleges. — 
Örökké nevető asszony. Vidámsága 
valóban irigylésrcniélló. ön szóra­
kozik, sokat jár színházba és semmiben 
sem szenved hiányt. Egy bánata van, 
hogy ismerőseit nem láthatja vendégül 
otthonában, mert férje nem szereti a 
vendégeskedést, ön elfelejti nagyságos 
asszony, hogy' a férj, aki a kenyér­
kereset gondjai mellett egyrészt'el­
foglaltsága, másrészt pihenésre való 
vágya miatt nyugalmat keres otthoná- 
ban nem kényszeríthető arra, hogy - 
esteről-estére éjféltájban feküdjön lé, 
csak azért, mert vidám feleségének ez 
úgy tetszik. Több kíméletet a férje
í/iiné i r ,»XF,SZuked6k- Miért nemkérdeztek előbb bennünket ? Ráértek 
volna azután is összeveszni egvmás-
pmiífAiíUflvés?nö ig-enis felesége volt az említett szerkesztőnek, de rövid idő 
múlva elváltak. A művésznő még 
innen van a harmincon. —. Tilla 
A művésznőnek van telefonja. Rokona 
y1’ <le nem anyja. P. E. elme : Hunjady János út 31. Van. Nem 
igaz, sohasem volt. Elvált assszonv,
eaviiHáJiya, Vxn' — Kalifornia. Még együtt élnék. Nem lép fel — eevelőrc A művésznő elvált férjétől ,4 i «ionban él. Róla semmThír sites forl 
galomban. Clara Bow: Famous-
Players—Easky-Studios 5454 Ma_ 
rathon Street Hollywood California 
idvVí eslíuTÖJe a nyár e*ején volt. Rend- 
Dül —<Béhikf°ízt0li’ ^®|eg lovagol és re-
e^er válaszom,rkirS^mtórt

W

■ I

nem figyeli a rovatot. Pannónia mvi 
4/B. IV. emelet 2. Levélben kérheti 
Olyan hír van forgalomban, hogy 
nősül, de hogy kit vesz el, egyelőre 
még titok. — Berlin 193(1, Jelenleg 
Párizs és Berlin között utazik, mert 
egyszerre két helyen is filmezik. \z 
szezónban bizonyára több filmje fog 
megjclcimt a pesti mozikban, a címe­
ket egyelőre még nem határozták meg 
Ez a harmadik asszony, egvik fia 
öngyilkosságot követett cl. —'llerva- 
dfts. Kis verse sok jóval biztat, egé­
szen csinos munka, csak még aies- 
érzik rajta a gyakorlat hiánya. 
Idegen. Barátok és ismerősök' nélkül 
nagyon nehéz lesz az elhelyezkedés 
Mindenesetre mentői több oénze van 
annál tovább tud az csctíegcs alka­
lomra várni. Egyelőre ne vigve magá­
val a feleségét, várjon, amíg sikerül 
elhelyezkednie. — Picim kezed. A vers 
finom és kedves, csak egy kicsit naiv, 
közlésre nem alkalmas. - Társaság,' 
Szokolay Olly Harmath Imre felesége.' 
Igaz. A kérdezett fró nős és egy kis 
leánya is van. Igen. ö állandóan Buda­
pesten tartózkodik, nyaralni is csak a 
Margit-szigetre jár. — Elfelejted arcok. 
Egészen ügyes munka, csak az :i baj, 
hogy magyarnyelvű kéziratokat kül­
földön nem használhatnak. F<>,.lá­
tássá le. valakivel németre és küldje he 
az Universum Film A. G.-nak Berlin 
S. YY. 08. Kochstrasse 0/8 alá. Majd 
éttcsilik. — - Vitás. Amihez egyszer 
hozzászoktak az emberek, arról nehéz 
lemondani. A sokat emlegetett sztár- 
rendszert nem tudják egészen letörni, 
ezért úgy segítenek a bajon, hogy 
egy-egy színdarabban több sztár kap 
főszerepet, így egyik sem érezheti 
magát sértve. A viszonyok teszik.
Billy. Nagyságos asszony, ön jól él, 
csak nem okosan. A gyomortól túl­
sókat von el a ruházkodás és szóra­
kozás céljaira. Ez — túlzott mérték­
ben, — előbb-utóbb megbosszulj:- ma 
gát. A túlsovány nők kezdenek ki­
menni a divatból, no meg egy rosszúl- 
táplált szervezetnek nincs meg beteg­
ség esetén az elienállóképességc. A 
koplalókúra éppen olyan ártalmas le­
het, mint a lúlbő táplálkozás. Ez az.
A privát asszonyok a. színésznők kar- 
CS',\Sz,gí'lt higylik, ezért semmilyen áldo­
zattól sem riadnak vissza. A művész­
nők pompásan étkeznek, u karcsú­
ságot pedig sok sporttal, mozgással, 
őrizni Sl't:‘k!<al an|úgy is meg lehel

X
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sorok A 'ly 11 irányában ha­

l-irtok. I p, H L 'Td|"k- Tlsza- 
Mik az esó is <?,f 8‘zd,a » vendéget, ha vall. iá. ..(VJ; ^a™áLhangja (úkezethibá-

AZUn°S 'V33.reFehg°yrveí:•H. Az égí,en »1*7-33.' Fegyver! 
mássalhangzó 'W 'ir '!/k',d|k- .37. összetett 
'esz -z eső. II aS l tornyosulósából
jV'h:ti az édesség,!) h,’sszn'erték. 17. 
hangzók, ön, Ku.k ' lfi- Azonos magán- 
Van. 52 Éké,,.), f *, tcszi- 51. ilyen eső is a3‘ h.Vilkok ' 1 C Londonban sokszor van.
ditvCUllctró mondjuk *3 1f*fbcn használod.
nltva az okoz-n « , 7 d- lsten volt. (. K„r_
Ä1 íCii Mesf6»?'^

"MUa =»#evezés6 ételekkel

20. Azonos mfasol.ioiv'zl™ ÖV)"

jstsk*. * “Ä..nMis say
nüvénv sq 1,0 az: f*i8- 30. Hasznos 
van a eipödmjnemenj fftU' & 
spanyol nyelven tavat jelent “l Kere?kedő 
esz az árúval. 42. Akadály. 43 Rag 45

t'öszú! k0VliCSolja- ,fi- Gyümölcs. 49. Kö-'

lést'' *v,i'aba? k,lz0U keresztrejtvény megfej. 
Fmés v, vV *??*■ L Szüreteié" 9. 
Mü ,2 1,5. Zeke. I I. Egér. 15 Méter Ifi 
Ön. 17. Tinó. 19. Deák. 21. íj 22 1-ézeng
32 (ímfa-' V26; 21' K«- 29. Kőszeg."
T i -l lr AO r!(az)- 36‘ Léda. 38. Éretlen. 
11. lázár. 12. Rázza. 43. Zsellér. 44. É. M. K.

5»' n/“?V%.4í; Sik- d9. Sál. 50. Ezer. 
fii AÚ.?4','VrnCm- e5?' Leporol. 60. Ácsi.

For. 64. Csemegeüzlct. 67. 
Kal. 6J. Sí. 70. Adu. 71. Rond. 72. Ásó. 73.
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Zs. 75. Én. 76. ln. 77. Tank. 80. É. M. E. 
81. Na. 82. Eol. 84. Kiadó. 86. Garay. 87. 
Alsós. Függőleges sorok: 1. Szőlőérés. 2, 
Zenél. 3. (Tk. 4. Retek. 5. Teng. 6. Ego. 7. 
Le. 8. Érdek. 9. Fékez. 10. Üt. 11. Te. 12. 
Erik. 15. Mázsa. 18. Ingatag. 20. Esőzéssel. 
24. Delel. 25. Igczcs. 28. Omega. 30. Tar. 
31. Kezelése. 33. Ll. 34. An. 37. Dáridőzás. 
39. Rámás csizma. 40. Tz. 41. L1I. 43. Zúz. 
16. Nem tűri el. 18. Kel. 51. Repedt. 52. 
Ror. 55. Rima. 56. Laguna. 57. Eke. 59. 
Pót. 60. Acs. 62. Azonos. 65. Edény. 66. 
I.n. 67. Káka. 68. Lopó. 74. Ser. 78. Ak 
(ka). 79. Nis. 80. Ég. 83. Ló. 85. Da.

Am irölmindenlci beszél

1. Ki a »== 3’ 14 szám fel fedező je és 
kiszámítója? Milyen nemzetiségű ?
volt és milyen összefüggésben van vele 
fiz 1610. évszám?

2. hi a greeniviehi esillagvizsgáló 
megalapítója, milyen nemzetiségű volt 
és milyen összefüggésben van vele a:
1711). évszám?

3. Ki melyik évben, hányadik útja 
alkalmával fedezte fel a Karácsony-szi­
geteket?

4. Hány évig tartott a trienti zsinat? 
Ki melyik évben hirdette ki ennek ha­
tározatait?

•r>. Mi az az úgynevezett sehamalkudi 
szövetség, kik, ki ellen kötöttek azt meg 
és melyik évben?

6. Melyik évben alakult meg „ rs. k. 
szabadalmazott osztrák vasút?

7. Melyik évben indult meg a Fes­
ter Lloyd című újság?

8. Melyik évben jelent meg a Lég- 
rádg-testvérek szerkesztésében a Festi 
Ilirlap?

9. Melyik évben tartotta a Fetöfi- 
Társaság az első nyilvános ülését?

10. Mikor jelent meg hazánkban az 
első magyarnyelvű újság és mi volt an­
nak a címe?

11. Ki fogta el az áruló Ocskay bri­
gádé rost?

BETŰ REJTVÉNYEK

tavasz Tél, nyár, Ősz, ősz Tél

Singer
Lóri

a a
aa a

a=e
kigyó teszi

p=r
fegyver

mis, veréb, kakadu, varjú, gém 
kánya, fecske, galamb, gólya, kuvik

i = Ű

Ki íuá válaszolni?
Kirakatban e szó gyakran olvasható.
De „A'” betűvel már biz' nein használható. 
„Ö” betűvel pedig kártyának a színe.
„N" betűvel pedig alvilág istene, 
ki szorgosan vitte a földi holtakat.
11a koporsójukban pár obulus akadt.

A 41. számban közölt rejtvények 
megfej lése

Amiről mindenki beszél. 1. Nemzeti Szín­
ház 1890-ben. 2. 1890-ban Ferenc József és 
Baross miniszter. 3. Titus Flavius Yespasi- 
anus, a jóságáról híres római császár. 4. 
Miksa József halálával 1777-ben. 5. 1916 
december 30-án. 6. 1921-ben. 7. II. Ferdi­
nand magyar király és Bethlen Gábor között 
1621-ben. 8. f Wichiffe János. 9. Meghal 
I. Szilveszter pápa. 10. Meghal Apáczai 
Cseri János.

Ilelűrejtvények. 1. Túl az operencián. 2. 
Színházak c heti műsora. 3. Házi kísértei, i. 
Amihez minden asszony crt. 5. A gvtingc 
nem.
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